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పరిక్షలు 

“రుని” తేలుగు 

దశ వాపకం౦ 
శాస్త్రం - =! 
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రండో భాష మేస్టరు 
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డఊనకంబరు 
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అగ 

పరిక్షలు 

| ఇది ఏకం ర-గార5౧ తేదీని బలార-హెన్మూ.లులో, పాఠవిడ్యాకి సంఘం 
తేరహ్రన జరిగిన వార్షి కసకూ కేశ సంవర్భంతో చదడివివగి, | 


pet ది ఈ పె పాస్స్కులు తాలూకు పాతసిద్యార్థిస సంఘం యొకు. 


ద్వితీయ వార్డి ొ గేత్త్స వ సమయం. ఈసందర్భంలో సరస్యతీఫ్పుతు 


షె 


,లెస్‌ సోదరులు వాలావముందెఎజుగుంకేు ఒకరి ఇ ఒకరు కలునుగో 
డానిక్కీ ఎఅక్కు-ం కు ఒకరి ఇ ఒకరు తెలుసుగోడానికి, కీ -ఆెంది 
అక్ర సుత్రులై న న సోదరులు భోజనం వగ రా ఖంజాయింపులు 


ల 


వైయ్య్సడంవల్ల ఈసభలో బాలుగు వృద్ధులు, వ కాతుర్యు 


గా 


చాలవ్నద్దులు, వౌ గ రాలు కన్నారు, వయోభ్యాసాల్ని బట్టీ, 
అధి 


జ్‌ 


జ్ఞాన శర్యాల్ని బట్ట మానవులకి అభిరుచులు ఉంటాయి. అనేక 
యైన అభిరుచులు గలవారు ప సంకలు తీర్చి కూర్చున్న ప్పుడు 


న డ్‌ _.. Pe హర 
యాసను ందికి సయించే ఏక వస్తువు రర 


మహర కమర అందేటటు 
63 రు 
వడించటం కషతరం. పోనీ ఏ ఎలకనో అడిగి తెచ్చి వడించిన తర 
“GB లు డ 
వాత తీరా బాగుంటుందామరి అని వారు భరించి భుజించినా 
అది అందరికి రుచించడం కష్ట్రతే వుం, అయినా సనక “యథాళ క్రి క్ర” 
సూ తాన్ని అనుసరిస్తూండాలి. బ్రిక్కడ ఉన్న వారిలో, (పతి 
మామా ఏన్నో కొన్ని పరీక్షలు చవిచూసి డంటూారు. అంచేత, 
మనకందరికీ, “పరీక్షలు అనేన సామాన్య విషయం అనచ్చు. 
కాబట్టి, “దీక్షలు”? గురించి కొంచం అంటాను, 
హోస్యరహాస్యం తెలిసిన ఒకకవి రాసినదాల్లో ఒకచోట: 


9 వున తెలుగు 


చంకన పౌ రాముదూా! పరిక ంకురొమిపి రా? 
రామును - పరిక. అంక యగ్లామి నేషన్‌ | 


వం _ (బర కీలుస్తూ) అం నాకు తెలునును. మేషం 


జ్ఞంకాదు, బుపుంకాదుు. గొల లో 


[పశ్నలు అడుగు తెరు, 

అని ఉంది. ఇంగ్లీ షృుమాటనెబట్టి వెంకన్న తీసిన అర్హంవల్ల 
కొంతే నవ్వు వచ్చనా, రంత సత్యంకుడా "తేలుతుంది. అలా 
గానే అసలుపదం అయిన పరీక్ష అంశకు ఏమిటో చూడాలి, 
పరీక్ష అంటే మాడడమే ఇటూ అటూ అంతటా నిదానించి 
మాడడం. సంభాషణల్లో “వం? ఆయన్ని మోరు అంత పరీక్షగా 
చూస్తున్నారు, ఎముగుదురా!” అనీ, ఎక్క-జేనా లోతభినిన్టి 
వయినం 'కేల్పవలి సాచ్చినప్పు స “ఎమూా! అంత పరిక్షుగా బడి 
గితె నేను చప్పలేనున్నీ చాం తగలెయ్యా! | అనీ అుుటోూం౦ 
టారు. కొన్నికొన్ని మాటలకి eee నూరుతూంటాయి. 
(క్రమేణా ఈమాటయొక. అర్థంకుడా చెనిరింది. అక్క_ట్రైంచి, 
మనస్సులో ఉండే సంగతులు చూడ్డానికి కూ (పయత్నం అనే 
అక్షంతో ఈమాట వాడుతోచ్చారు. మనస్సు కంటికిక నిసించదు. 
అల్లాంటిమనస్సులో ఏమున్నా అంశం గాని, వృత్తాంతం గాని 
ఈం౦ంోు (సాధారణంగాకొండక పోవచ్చు లెండి!) అవి అంతకంటే కన. 
పడవు. అవి వరూపంగానో బహిక్షతంఅమునప్పుడజె వాటికి జన్మ 


షి 


సప. అందుకు సాధనం (మన్న, ౨౨ గాలంలాగ పనివెసి కల్మషం 


1) 
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yo 


Cy) 


పరీక్షలు 


"లీని మనస్సుని బట్టబయలు చెస్తు ంది. తను చెప్పంది కై కళ్లు ండాటుం్లా 


కరాడిమనస్సుని ? పట్టుకుని ఉందో కేదో కనిపెట్లడాని కై 


డీ 


ళ్లు 


రై 
వైప 
వాడు చిన్న చిన్న Shan వెసి వాటి సమాధానాలు భూత 


జో 


గ్‌ 


ప్‌ో 
ట్ర 
0 


గని మరీ చెబుతాడు కొ తేసంగతి, అనగా సరీక్షీ స్తూ తూ 
చెప్పు వాడి! నిత్యక ర్చ. అందుక సె, చదువు-చె ప పు బం 
ఇనా నా గుమ్మంలోకి వసే, ముసలమ్మగారు, 


నాయ్మా! మాక్కురకుంక పోతుభారం చెప్పుగుంటున్నా డు. ఏక 


భ్‌ 
ల్లో 


చుం 


అలరి, కా సృపరిక్ష చెసి వెడుదూ!” అని కారుతుంది. ఆకారం 

గానె, కొద్దిమంది వద్యార్థు లుండేటప్పుడు ఎబెనా అంశం 
వాళ్ళకి వచ్చునో రాదో తేల్చడపుచ్యాపారం ముఖాముఖీగా. 
జరగచ్చు. జరుగుతూండేదికూడాను పూర్వం. అని నోటిపది 
తులు. ఒకొక్కవిడ్యార్థి ఎదోశా(స్ర్రుం పాపం ఏ సడిపన్నం 
డేళ్లో చావగొట్టి చదివి పరీకుకొ_స్తే పక్ష కారుడు రజల 

కోాతివిలాంటి నంగ్నపశ్న వాల్లడగి అకాస్త ముక్కా. వాడు 
చెప్పలేక పోతె వాడికి అసలు ఆశా న్ర్రంలో గీనమాలు రావని 
తీర్పు చెప్పె పావు నడం ఉండేది. అది నాయం ఆని వసు 
అనరు. కాని వేనవేలు జనం గొడ్డలిపెట్టుగావచ్చి, “వాకు 

ఫలానాశా(స్త్రం వచ్చును మా మనస్సులో ఉంది, కానలి స్తా 
మా మనస్సులు తణిఖీ చెయ్యండి”? అని అడిగినప్పుడు, నోటిపర్‌ ౫ 
అసంభ వంఅయుిుంది. CH విద్యాధుల్ల* అంతరాలు చూసి 
ఆరాలు తియ్యవలసి వచ్చినప్పుడు, ఆందరికీ ఒ కికాలంతో అవే 
యౌ 


(ప్రశ్నలు ఇన్వడం ధర్భం,. అంచేత శాతపరత్షలు బయో 


oe 


రాం ఉ 


షే మన చెలుగు 


వ్‌ న్నికొన్ని 'రాతపరలీకు. a మూల్గగంథాలు పక్కని'ె బసు మైగసని' 


చరాస్తూ సనూభధానం రాయచ్చు - ఆ మూల(గ్రంథాలుహూ్రం 


అవాలని 


శా 


సు వాగవ్‌వ్‌ కోంటాయి, సర్యనా ధార జంగా రాతప పరీక్షల్లో 
లే - a 
మూల; గంజాలు ఒమూల పడెసి ఖకాగానెళ్లి సమాభానాలు 


రాయా”,  మెట్టునూాట,. వ్రప్పట్లో వ లాం, మనసుని. 


దోేరువ కాం దక్‌ రై వన్సాటుచే వం ౪న్న 5 రిక్‌ "Ayo వంంా క్ర 9 రకా గం 
En ఇ 2 ఇంట్‌ 
ఉండె (ప్రశ్నలకి సమాధానాలు రాయడం. పక్ష అనే మాటకి 


(ప్రశ్న లు ఇవడానిక నృ త్తాంతం అంతటా చూడాల్సి క నాడి 


మనస్సు అుతీటూ వాడాల్సి కరాడు తన మనస్సు తను 


నన మా అంతెిటావమూానొడు, ఏమి 
న్‌ తనవి 


at వకు తచ్చిపె: బ్య సంర్వా 


న చ i 
మున నె ఆమాదిక అని ఒక్‌ ఆసామీ వము జర్‌ చెనామనివి. 


టు 

చెయ్య డాని! చౌంకుసజబులు చెప్పాడు, ఒకటి -- కృషుడిచేత 
గల ౯ 

శేవుంా చూడబడ్డ పరిక్ష న్గవో రాజు పరీక్షల్ని సృజించా 


పరీత్తు లు వ్‌ 
జని. రెండు -- అంతేకుచాలా పూర్ణమే (ప్రక్లోదుడికిగురుడై న 


చండానమాగ్యు.ల వారు మాళ్కులసంగతి లు వాతా 


త్మీనంగాకనిపె పెకారని మొత చంమోాడ , అక్క్హడపుడి చెం చిరకాలం 


| 


నించి ఈపరిక్షలు ఉన్నాయి నలుముహోలా పాకుతున్నాయి 


షి చ 
కాసి ఈపరడుల అ హాసం అంతా అసలు ఎందుకు! అశెగి 


Rus sib ఆ ణా ఇంటే! ప 
ఒకసమస్య. రీతు సాధారణంగా రెంజేసి మూచేసి గంట లుం 


3 
కరాడ్‌ గ పాలన క్త క విచక్షణ, 'జాపక్‌ 
టా ( తి (Mh ™— స KC వ్ర 


సయం 'బృనాశ క్షి, వాక క్యరచనాశ క్రి క్ర వై రా బోతెకు ao 
నాలి. కాని ఇన్నింటి? భోనూ ముఖ్యంగా జ్ఞ కగాహుషిసో క్ర మ్యాడమే 
(పస్ముతీపకీ.క్ష.లు కొలవగలవు, అనగా, లోగడ ఫు సకాలో రాసి 
బల్‌) fs, ఖా 
ల ¢ ay రా - ం 
ఉన్న వృత్తాంతం క రాకిబురకాయలో (ప్రవెశించి నాయం అవ 
రండి” ఉశందానేదా అని, కాబట్ట ఇ్షల్లాంటిపరిశులో ₹ వో నేనా 
అముదోణరో పూార్కు..లు శకి నవాళ్ల కం? శు అదనంగా గావడం 
నుర త. నొనం టక ముంపు నాదు ఎక్కు_వజ్ఞాపశ క Srp 
కౌశలం శల నాడనచ్చు గాని ఎక్కువ తెలివిగల ఖ్‌. 
వచ్చేదు. ఇంస్పిండులో నెనకఉంటోచ్చిన రాంగ్వగుపరీయలో కౌ 
విళ్ళిసాటు ర్చ ig వాళ్ల సంగతి వాడిగా, అన గణ్య్వున్లో 
వక్కా.పద్ద్దులున్తూూ ,  గెండుమూడు వు ఎ ల్లో అాల్లుండో 
గా గ 
(పజ్జానంతులూ అశ్రతోచ్వారట. తన స న దూ పదిన 
"అందుకల పే, సౌభిపితేటలు కని పెట్టడాని కంకూూారు కొంపరు. 


మరో కాయన్ని అడిగిన (నర్మ టక డో నెది కొందర్ని చేలుదసి 


వు నాకాధికార్లర కొంత ఆదాయం, అంచేతే ఈ పడు | 
నవకషరాగ  పసముగుని వెళ్లూ 'దేవుక్లాడుతున్నా రు.” అన్నాడు. 
క అందుకో! పరీక్షకి మూలం నమిటీ అంకే 

ప ్యకకనిటిలయొక్క. ఆమాదంపొందిన కక్‌ ష్రుబుక్కులు -- 
అనగా సియమిత [గంథాలు. అప్పు డప్పుడు, (ప్రాలుస్తంవ్య్య వ మంచి 
పుస్తకాలు నియమిత గంథాలుగా పడ తాయి. మొ_గ్లంమోద 
సెక్‌ స ఏ బుక్కు నగా ఒక తద్దినం. అద్‌ తప్పు కడంవి అన్నీ 
చాగుంటాయంటాడు కు(రాడు. అదివరదాకా గొంగళి పురు 
గులా చీదరగా ఉందేచవటపు స్తకం, అపూవుకాగానే, రెక్క 
లొచ్చి ఎగిరివోతుం3. ఒకపు స్తకం ఎదేనా పరీక్షకి నియమితం 
అయి సే బాలవమండికి లాభం, కొండొక చో(గంథక ర లాభం. 
ఆ|గంథంయొక ఖరీదులో అనేకమందికి వాటాలు ఉండడంవళ్లే 
దానఖరీదు ఛాలా జా స్త్రీణా ఉండి, (గంథంలో ఉండే పదాన్గానికీ 
ఖరీదు కీ పోలిక లేకుండా ఉండడం. ఆలోచనా నూతన నత్యంగల 
వ్వ గ్రంథం అయితే సైవారు ఓపట్టాన్ని ఆమోదించరు. 
క్క_(గంథాన్నీ ఆ అబద్దాలతో ముంచెత్తి తేగాని ను నారు wa 
రించరు, ఒకానొకప్పుడు ఫుస్త సకంతొ శృంగారం ఉన్నా పరనా 
లేదు మరొకష్పుడు పుస్త స్తకంలో రాసిజన్న కన్ని కొన్ని 
సత్సవాక్యాలు తీనేన్తేగాని ఆమోదం దొరకదు. ఒకప్పుడు 
(ప్రే రచింపబడి తే సరి, పుస్తకం ఆ[పూన్‌ డె. అందుకస్కే 


కొందరు పురుషులు తేమే పుస్తకాలురాస్కి అవి పై వారి 
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అమోదం పొందవెమో అనే భయం నివారించుకునే టందుకు, 
త్ర చేరట అచ్చు వేస్తూంటారు! ఇంకొక ప్పుడు, ఇం పషుక౦పె 
పీలలో పడ్డప్పు స్త సకం అవడంవల్లా , వెరొకప్పుడు విశేష ప్రజ్ఞ 
తేకుంజానే ఒకడు పుస్త కం రాసినందుకు ఆతణ్ని కాస్త (పోత్స 
పాాంవాలనీకూడా అది నియమిత (గ్రంథం అవుతుంది. బోలెడు 
లోపాయికారీ సంగతులు పురస్కరించుగుని ఆలోచినె స్పెగాని 
పట్లవయినం తేలదు. కు_రాళ్ళు ఏఇబ్బందో పడ్డి, నియమిత 
(గ్రంథాలు కొంటారు - తెలుగువి తప్ప. 

ఈలాంటి గంథాల్నో, (గంథాలులేని సందర్భంలో విషయ 
సూచికలో, ఆధారంగా ెట్టుగున్సి వాటిల్లో (ప్రశ్న 
పరంపర = ఒక పేపరు = Bans చెయ్యడానికి పరిశ్లూధి కారి 
డంటు ను, (అతగ్గ నియమించడంలోకుడా లుక్‌ లుకలు బోతె 
డుంటాయి.) (ప్రశ్న అడిగ వాళ్ళకి విషయం తెలియదని వనం 
అనుకుంశు తస్సు, అందుకని, అతడు విషయం చూసి ఇంకా 
పరీశ్షకొంతకాలం ఉందనగానే, వేపరు నన రచి మరి యిన్షరు 
అధికారుల్లో అ చర్చించి అవసరం . తై మార్చి, అచ్చుకి 


PN 


ంపడానికి ఇచ్చేస్తాడు. ఇంతకాండా జరిగినాసరే ఒకొక్క 


ఓ 


పరు అభాంచాగానే ఉంటుంది. ఒకొక్కడు, కు రాజకి ఏమి 
తెలుసునో కనుక్కు...'నే (ప్రశ్న అడిగి తే తీరపోనాా ఏమి తెలియదో 
క నుకు,.౦చాం అన్నట్లు ఎక్కడో మూల దాకున్న. అల్ఫవిశేపూల 


gl 


మోద ఇరకాటపు[పశ్న అడుగుతాడు. ఒకొక్కూడు నియమిత 
గంథం చదవకుండానే గట్టిపేపరు ఇస్తాడు. (ప్రశ్న సూటిగా 


§ మన తలుగు 


ఉం (పతీనాడూ జైప్పుసి నెగ్గుకు పోతాజెమా గజా అనే 
విచారం చొప్పున ఒకొక్క పరీశ్షకారుడు ఆపశ్నని వంకర 
టింకర ఫావలో పా లేసి ఇస్తాడు. తను వక్షాసుకి వేపరిస్తున్నా డో 
ఆగాను వాళ్ళకంశు ఎిక్కు_వసంగతులు తనకు తెలియవని [ప్రజలు 
అనుమానిస్తాశేమా అని భయంవేసి శావున్కు ఒకొక్కడు ఆ 
కాసుకి ౫ె సెనాళ్ల్ళు చది వెసంగతులు అశ్షాసుకి ఇసాడు. ఒకొక బద్ద 
కస్తుడు, ల్‌రుబడీి తేక, — పెపతముళ్న వచ్చినందుకు కొంత పుచ్చుగుం 
టాడు, అది వేరుమాట ! - కురాళ్ళక ంట యింకా పషడిడఆండదటు 
అని తనికి నమ్మకంఉన్న కొ_త్తఫు_స్తకొంభోంచి (ప్రశ్నలు అక్ష 
రాలాఇచ్చే స్తాడు, వాటిల్లో ఈంకోదోపాూలో స సహో! ఒకపుడు పరీ 
శూధికారి అన్న దేశంవా జంకే వారపాట్న పూర్యసంవత్స్పరష ఫు 
నియమిత గంథంలోంచి (పశ్న లు ఇవ్వడం గాని లేక నియమిత 
(గంథం టా సినకవివేసిన మణొ క [గంథంలోంచి (ప్రశ్నలీవ్యడం 
గాని కద్దు. మరొకషప్పుడు పరీకుకారుడు ఎదేనా స్కూలుకి 
"చెందినవారై తే (ఎంచేశం ళు ర్‌ొంన రుపదిక్ష కారులు సూ,_లు - 
పాఠ్రంచెప్పడం - నై నా ఎరగరు!) తన స్కూలునాళ్లకి (పశ్న లు 


ల 


వచాటునో చెబుతాడు. మళ్లీ, ఒకొక్కడు తను పరీక్షలో 
ఇచ్చినవి మినహాయించి కడంవి కొన్ని కుశచాశ్లకి చెప్పి అవే 
వాళ్లచెత రుక్కెయ్యించి, చినరికి నాళ్ళచేత పద్దీకుగా పచ్చి 
బూతులు పడతాడు. కొందరు తీమురు కోరే సమా 
భానం ఏమిటో స్పష్టంగా తమకే తెలియకుండానే | పళ్న 
లిస్తారు. వాళ్ల ఉద్దేశం, ఎవళ్ళూ రాయకపోతే అసలే తగాదా 
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తేదనీ ఒకవేళ ఎవడెనా తనకినవ్చేటట్లురా నే, వాటిఆధారంవల 
స వ. లు" బో గా 
.శక్కినవాళ్షవి విలవ కట్టచ్చునస్కీ అందాకా యెందుకు! కొందరు 
పరీశ్రూధికా రని అధాత్తుగా క లుసుగుని జబ్బట్రుగుని కూ-వో 
బెట్టి వా ళ్ళిచ్చిన (పశ్న లే వాళ్ళ కిస్తే ఫేలన్రుకారు. _ ఒక 
చోట ఇద్దగు పండితులు కలిసి హిష్టరీచేపయు ఇచ్చారట. 
౬ ల 
అందులో ఒకాయన (పాపం జా తేపరుడు!) ఆ (పో ఎ లకి 
వాలా జ్జ 
నమూనా సమాధానాలు రాసి ఉఆంచుగున్తి పంతు. కొచ్చిన 
నలుగురు కు (రాళ్ళు రాసిన సమాభఛానాలు దొషి విలవ కట్టి 
“ఆ మార్కు-.లం వే ke రీకాగితంమోద ఎక్కి 0౦-చుగున్నా మన 


ఆయన(పకారం నలుగురి కుర్రాళ్ల పరీశ్రూ గో శేసింది. సు 


నో 


ఆయన ఆనాలుగు వేపర్లూ వేపరిచ్చిన "రెండి వోపండితుడికి ఏ 
' కట్టగలందులకు పంనీంచాడట. ఆపంపడంలో ననా 
రాసిన సమాభానాలున్న కాగితౌలూ కాక తను రాసి ఉంచు 
గున్న సమాధానాలకాగితం కుడా పడిపోయిండిట పొరపాటున, 
ఈ అయిదు కాగి తొాలూ ఆ రొండి డేపండితుడుదిద్ది విలువకట్టి తెలి న 
ఫలితం వమో అంక ఆ నలుగురుకు_ రాళ్ళూ ప్యాసు, ఆ అయిదో 
కాగితం వాడు “ఫలూ! కొన్ని నెలలు ఆలోచించి ఇవ్వవలసిన 
(ప్రశ్నలు ఇట్టి గోకి పారేస్తే ప్రమాదాలు ఉండక మానవుమరి, 

సరి పరీశులు ఇక ఓనెలో పదిహేనురోజులో ఉందనగా 
వరాం వుందిె విద్యార్థులులస్తారు. సంవత్సరం వెతూగసనా కొంచెం 
' కోంచెం (గ హిాాంచవలసినది ఓ వారం పదిరోజుల్లో సాయంప స్పైయ్య 
లేవూ అని నాన్ల ఊహా, ఆ పరీతుకి ఒకయెడు కాక మూడెళ్ళు 


10 మన తెలుగు. 


వా సకే నాళ్ళు మూడోసంవత్సరపు చివరనెల 
న లెస్తాసు.. అక్కూన్తంచి పరీక్షదాశా ప్రతిరాత్రీ మేలు 
లు తాగుతారు. టీ తాగడానికి వపడింటికో కొంత 
మంది వవోటో హోగనవ్ర తారు. బోలెడురాతిదాకా మేలుకుండి 
చదవాలగదా అన్హి ముందు టీ కాయడం, "తాగడం అయెవరకూ 
హస్కడం, గెండుజూములకగాలి టీలు అవను. అప్పూడు (పారం 
భంచి కళ్లు జోతులల్హా అయి ఎదో పుస్త సకంతిసి ఓ పాన్రుగంట 
నరకూ ద్భ్రప్టై అకేజీమోే ఆమాటదగ్గిర ఆగిపోడం గమనించి; . 
(పాపం ఉంకే అడే ప్యాసవుతుంది అని ఆలోచన్లో పడి, 

౦ కాగ చాలాగ అష అసౌ పె కన్నుమూసి, ఎండొచ్చిన 
తరవాతే శలిక్సి_ పడీ త సంత సంవత్స రాదినించీ 
చదెసి అప్పట్లించి సండితుడై పోయి ఊరకే కూచునేకంకు,, పరీక్ష 
నొలుగురో జులూ అఖండ తగ(ం ఇళ పెళ్లాడి సే ాలదా అని వాళ్ల 
వాదన. కొందరు పరిగ్షా మాథభికార్లున్న స్కూళ్ల నించి అంచనా 
(ప్రశ్నలు తెప్పించుతారు. కొందరు, సెపర్లు కొనడానికి రహస్య 
సంఘాలు ఏర్పరిచి పోవకులకొసం వెతుకుతారు. చెండు 


వందలు జస పోవుకోలు నాలుగువందలికి రాజపోవకులు, 


వెలయ్యుయిస్తై మహారాజహోవకులు - ఇట్లా శేట్టు వర్పరుస్తారు. 
వాళ్లు ఒకొవేశి నెనిత్కే తమరు టోకున కొన్నారు గనక, 
ఉం? గా A 


శ్శి 


వాషపారం లాభం భూనుగుని చిల్లర్ని అము జ తొరు. అప్పుడు 
న (౧ 


Tn 


కకళూ్కూ రి కొసం మరీ చిలరగా (ప్రశ్న దూపాయికాడికి వేలం. 
అవ ౧౧ 


వేపరు పదియాపాయలకివస్తంది. అల్లా కొనుక్కున్న వాళ్ళు మళ్ళీ 


పరీత. లు 11 


చేసారు. కొందరు, మేడీజీలూ, నోట్పూ, స్రీస్తారు, పెన్షవి 
ఎవ జాలి ది 
చూడ్లానికి శైంలేక, ఇల్లా, చివరగడియలో చదవడం హిందు: 
న్రల్లో ఎక్కువ అంటారు -- అందులో ఆం[ధుల్లో. ఎంచే తంశే, 
సంనత్సరం మొదస్షోం-చీ చీమలా చదువుకునేవాల్లై పిక్కా_గా 
క ర్‌ం 
డని ఆంధులు ఏడిపిస్తారు. ఇన్ని పాట్లు ఆవేళకి పడడం 
ఎందుకంటి అది సహజం. మానవుడి మొక్కా సంక ల్పం; సనక 
ఎంత (పజ్ఞఉందో అంతకంకు ఎక్కువ ప తనకి ఉన్నట్లు తను 
లోకానికి కనపడాలని, 
తయారీ వవూస రుద అయిలేం, సరీక్షుదినాలు వసాయి! 
జాలి జు 
కు రాళ్ళు "రాతలు (పారంభిస్తారు. మొదటి సెపనుకి మాతం 
కొంత (శేమించి చదువు తెరు. తరవాతనించి, కలంలో సిరా 
పొయ్యడం, యంతేంలా నెళ్ళిపోయి ఏదో చోటి రాస్‌ చక్కా 
రావడం. కొంగరు, పరీక్ష ఇవ్వే చోటికి, వ్యవభానంలో చదువు 
లీ 
కోడాని కని మేటిడేసి పు స్తకాలు తీసుశెడతారు. పరీక్షకాలంలో 
వాచ రు కొతి వాళ్ళు కొందరు వసారు. కొన్ని స్కూ-ళ్ళ గోడల 
మిగ అశుముక్తి “కాపీ సయుగసంకు బుగర ఎగిపోతుంది,” ” 
యా aA 
“చంపెస్తాం రోయ్‌ త్య త్ర” “విల్లురాసి మర్‌ కావీ పట్టుగో " 
ఆఅంటుతా కప న! రాసి ఉంటాయి రీలు తాగిన వాళ్ళు 
కొందరు డోకో_డం వౌ నాలు ఉంటాయి. డబ్బోసి వెపగ్యు 
యా Mn 
కొనుక్కున్న వాళ్ళకి అనుకున్న (పశ్నలు కనిపించక, కళ్లు చీకట్లు 
కమ్మచ్చు. పాపం కొందరు తేమ కొచ్చిం దంతా ఒక్క 
'జెబ్బలో మరిచిపోయి, ఇనతల కొచ్చింతరవాత అంతా ఏకరు 
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కీ 


“నెడ'తాచు, కొందరు విద్యారులు సమయం వ్‌ రకడంనళ్ళు 
. మటు 


ళా 


మంత్ర నో వ ర ఆవ  నుంచోడం నాకు అడ్లండి అని " “కాసిని నిల్లు 
కానాలండి మంచివి” అనీ వాచర్ల మోద అధ్యా చేస్తారు. 
ఒకొక చోట వీల్ల లూ సూలు తాలూకు వాచా ఏక మె, 
'పరాయివాచర్ని గవులో కట తాళం వేసి, (అతనికి న వుంచి 
టిఫన్‌ లోపల ఉంచుతా రట!) ములు గడిచినతరవాత 
'ఆయన్ని తీసారు, వాచరు పవూ[తమెనా ఎపదిసే వధిగిణతోం, 
వే. టం a ఆని 

పరిగెట్లుగు పోటో తై తరిమి వెంటాడించి పట్హుగుని గుండికింద 


ల్‌ చి 
డ'తాకు, వ్రక కావీలల్లో రకాలు కావలపినని- he ప 


శీ £y) 


"ందరు కటులోపల వేపున 
గందను పా గ్యానుచేత లోపలి॥ 


మాటు -కావీక జె (పజలిం సె, 


ర కతన కురు 5 అకారక | 


UY 


కిల్లి తెప్పించుతారు కాగతానికి చుట్టించి. ఒకడు వెప్తులోగాని 
5 ule 


ది కా ఇ wr Ps క 
త్రీ ను “కాగితాలు క భముదొకు అచ్చు 
కాగికౌలు చింపి జేబులో వేస్తుకువోయి, వేచీవస్తే నమిలి 

a 4 | 
మిం గనాడు, ఆఅనునూూ = చలన నవెచగు వన్ని సమాపీంచేలోసల. 


వాపి శ విలు *ో క ఇ వ. 
ఒకొక్క సెర్చర్కి తనపక్క వాడు సమా భానాలు నరాసూం శు 


న్‌ 


వాడ్‌చెబ్నుు కదలడాన్ని జట అక్షరాలు పోలుగుని, మోమ్‌ 


జః 
లాగుతాకు, కొందచను స్రాటింగు వపనముమోద రాను, దాన్ని నడి 
విసారు, shai ఒకడు తను సగం (పక్న లకి 


పరిశు లు 18: 
పక్క వాడికీ సే అప్పుడు ఆపక్క_వాడు ఆకాగితాలు చూసీ స్వ 
దస్తూరిలో సమాధానాలు రాసి ఇచ్చేస్తాడు. అది స్తా గా నెగ్గి 
నప్పుడు ఆకావీబాత్‌ అన ష్‌ చౌ తే (పాణదాతలకంకు ఎక్కువ 
ఆనంవపడ తోడు కావీదానగం పటన వాడు అవతల వొడిబుఃం 
ఎన్ని జిన్లుల్పకై నా బెప్పుగోే లేను గడా అవి ఎంకో అంతగా ఇదమవు. 
తాను,  ఒకోొక్కి.చోట్క, ఒకడే ఇద్దరి వేర నాల 
రాస్తాడు, ఇంక్‌" *వోట |! రిడిబదులు నురోడువె భీ పిశుకికూచోడం 


(Nn 


కుడా ఆంటుంది, 2కొెక్ళ,._కు nf ఇటోతుల్ని పెవాొ శనీ క్ట స్‌ు 
సుని, కుని పీలువేసిన పాకు కది సంచి, లోగడ 1 
రాసినసమాధానాల కాగితం లా శేయించి, ఆస్టా నే, తుడువేనా 
పసుంజా. నింసుసమాభఛానాలతి" లు ఆన్న SE TPS బోని 
ఎంచి మోూసంమాోాడ చెయ్యని వ్యాసవు తా డం, మరొకచోట, 
ఓక అలా గ్రనగ్గనోనే పరీక్షకి ha, ఒక అఖండుడి 
సంబరు సనుక్కుని, తన సమాధానాల పు సకపు కవగు 
వాడిసుస్తశానిన వాడిపు స్తకపు - అట్ల తన సృ స్తూనికీ ఫిరా 
యింపీంచి తను స్థన. ప్యాసవషమే కాక్క ఆ అఖండుస్లో 
హశేమా స్పృస్తాము, ఎవషునా వాచగు కాస్తంత రాలే 

షు 
స్వభావము కపి ఉన్నట్టు కనివిసే సె అతణ్ని పిల్లీ కు రాడు 
రహస్యంగా నిజాం ేహిి అంటాను, ఒకొక మరా 
దస్తుడు అంచనామోద  నెండు మూడు (పశ్నలకి సమా 
భానాలు తయార వళ్ళి, “నవి ఛాలా ముఖ్యం. మోరు పార 
బజ్ఞారు” అని చెప్పడానికి గావును అవి, అడక్కపోయినా సశే 


జో 
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రాసి మరీవస్తాకు, షష్ట * షం (పశ్చ లకి సమాధానం తయన 

పోయినా ఎదోమహాోరాస్తూన్న ట్లు అభినయించి, రామకొెటిగాని, 

రాజకీయవినయాలు గాని, బొమ్మలు గాని గెలక తం. కొందరు 

దిగ్షవాళ్ళకి అర్షీలు కొడుతూ కూచుంటారు. ఒకడు “నేము 
/ రు 

ప్యాసు కాకి పోతె నాకు వచ్చిన ఒక ఎక్కా సంబంభం దూసుకు 


పోతుంది. ఆసాపం మీ మెణ్ని చుట్లుగుంటుంది, కాబట్టి, వదో 


ర రు” 
లా / షొ 08 & రష eo: ఇ కవ eo, RR ~~ We 
ఏలుదూసుగుని గ తీ5క దె మ ™ © మ ౧) ర 
॥ 
మార్కులు పారెయ్యించండో! ఇంతలో మోసామేమో బోదు” 
క్‌ ఆది అవు నై 
అని రాశాడు, ఈలాంటి పిటిషను న్ఫృత్పపంక్షు . 


గంద్యా ఇదె pi ఇన్యడంలో మూక ఏమన్న క్‌ 
ష్యలు ఒళ్ళు మంకుకొస్తుంది. ఫేలు చెస్తారు గాని అుశకన్న 


ఏం జెయ్యమ రుకోదా!' "” అని రాసి కసి తెర్పుగున్నాడు. ఇంకోడు, 


టో 


“అయ్యూ, నెను ఈ -ఈ(డాయింగు పర్‌క్షుక్కి దినిమొహాం క Eins 
ఊమమాల్షు నుంచి hin నాకూ కన యప 
బోలే రతి అగా వస్తు ుంది. నాకు సెండుబళ్‌ సంతానం. చేను 


ఈయిడు ఆ(డాయిం ంగు గ శై కుక్కా ంచకపో తే నన్ను తీ సెస్తామన్నా రు. 


ర్‌ 


మోరు నాకు పళ్ళైడన్నం పె పెట్టిస్తారా! నోటమట్రి కొట్ట సారా?” 

ఆన రాశాడు, అలాంటి అరవ య్యోపడి విద్యార్థుల్ని. చూస్తే 
వ కసా 

౦ పుచ్చుగు నసెశ్రైములో ఆనణ్న 
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విద్యనేర్చుగొ మనడం ధర్శంలాకనపడదు, కొన్ని వృతి. పరీక్షల్లో 
శావీ పట్టింపు తక్కువ. పెద్దమేప్టరీ '్రైయినింగు ఉంది. ఆ 
పరీక్షకి చదివినకొద్ద మతిపోతుంది, పరీశ్షాపోతుంది. చదవని 
వాడికి నచ్చేపరీకు. అది ఒక్క_కేు. ముందు, ప్రశ్నోరా Fa స 
వేసుగుని మరీ మొదలెట్టాలి, సమాధానం. ఎంచేతంజ్ఞు, ఏ 

మనం ఆసమాధానం ఠరాఫామోమనమెప కఫైగ్‌ వ్ర సొందరు 
ఆపరీత్షనిమిచ ౦ మూడో నాలుగో పాయింట్లు. సంపాదించి, 
పేపరులో ఏ(ప పశ్న లున్నా సర నొటికింద ఆవాయింట్లు వుజూ 
కాగా సస్తారు. దక మై) వెటుగా nm వాల్లు పరిక్ష 
ప్యాస్‌ కాకపో తే ప్రమోమను ఆగుతోందని పరీశకిమళ్ళీ కట్టడం, 
కట్టాం గదా అని పరీక్షజోరు పరీక్షవెళకి నె వెళ్ళడం, వళ 


గర్‌ 


stadt నాధారణంగా నఖ సుక ) అంటూ 
ఉండదు. ఇల్లా వెళ్ళి వెళ్ళి కొచత్చజ్ఞానం ఏమో సంపాదించ 
కుండానే _ వపరీక్ష కారుడు మారిన కైములోనో -- గుభుక్కుని 
ప్యాన్‌ అవడం. 

ఈవిధంగా, తెలిస్తే రాతలతోటో, తెలియపోతే కోతల 
తోటో వేజీలునింసి, ws తమపని తమరు కానిస్తారు 
అస్పప్షసమాథానా లుండే ఇంస్నీ హులాంటి పెపను అయింతేర 
వాత, “ఎల్లాఉందిరా, ఇంగ్సీషూ)”” అంక “వం బాగానే 
కంది” అంటాడు (పతీవాడూకుడా. అప్పటి జవాబులధోరణి 
మూస్తే “ఈ లంగ్లీమణో ఎవ్వడూ చలే అవడా ఏమిటి 


cf 
Gil 


16 వు లు సూ. 


చెప్పా!” అనివీస్తుందె. కాన్సి స్పష్ట సమాధానాలుండె గణితం 
౨౮ గ్రా 
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pas 
లాంటి వేపషరు అయింతరువాత్క, “ఏంరా” అంశు కురాడు 


ల గ ద | 
౯ ఈా+హాంగా నూట్రాడ్త మో, లేకపో తె -ముసాం "తెల వెయ్య 

క 5 పు 
డమా జరిి కత్తీదిబ్బా అని తేలిపోతుంది. ఇల్లా 

అవాలి “NG 
తన్ద ణం ెలిపోతుందనే కొందరు గడసర్లు తమకి వ యు. 
ఆన్సర్లు వచ్చాయో అవి మరెచిపోయాం అంటారు. కొందను 
ఒకొక్క పేపరు అయిపోగానే ఇంటికొచ్చి దాని తాలూకు. 
ష్ట్ర శం 
నియమిత (గ్రంథాలూ నోట్పూ అన్నీ చక్కాటిపాట్టులా 
చింపి గాడినాయ్యిలో పోసారు. ఒకనిళ  చేపరు గడువు. 
9 PD మెన్‌ 


కాలంలో పవి ఊరేగి  వోవడంనల పె వొఠు వొండో సరీవ్ష.. 


MM GC 


కే 


అడి వ, ఓపళఈి = పడు. 
పెడితె (ఖర్సుమూలాన్ని ఓపట్టాన్ని పెట్టరు) అప్పుడు 
చదవడానికి ఒక్క-_పుస కం ఆండదు. కొందరు జ్యోతిషం కను 
చ ణ్‌ 

క్కు_ం౦టారు -- శేలయి జే జొ్యతిష్కు-డిమోదికి తోయడానికి, 
వ తత పూక్‌. ఫర్‌ న తకీయక ప్రూర(౦ న్గునం నడం 


లు 
PE ఆ |, మెస్‌ స్వ ఒప లలో 
పకీశ్రకి జయ్మపడం అని ఆలోపల శుభముహూ రాలు మెట్టించు 


కొందరు, తమకి ఒకొక వేపనవో ఎని ఇమాక్కు. లొసాయోా 
మ్‌ PU 
అంచనాలు పెస్తాకు. ఆ అంచనాల్లో (పతీ వాడికి (పతీ చెప 
రోనూ ఎంతే తక్కువగా చూసనుగునా చై ముపైె +అయిదుక ౦కు 
అ 
వె సన్‌ కాం -— శ వ్య, ణి జ్జ ష్‌ 
సెగానే మాములు వస్తూంటాయి ఎన్ని మాట్లు క క్లునా. 
కొందరు తమరికి ఏ ఒక చేపర్గోనేనా సంచేవాంగాఉంకే తవు 


పేపరు ఎక్కడికినెళ్సిందో తెలుసుగుని ఎన్ని వందలయమెళ్ళయినా 
యాట 


రా 


రా ౪ ఆప re 11s 


, ఆ ఊరు నెళ్ళిపో తారు, దిద్దెవాడి స్వభావం కనిపెడ 
తారు. వొజిదగరికి  నళమారాలు నూసారు. ఆయన 
౧ (nN (౧ — 
ఇ్రింటిదగ్గిర 'లేనిసమయం అయితే, కంట్ల తవు నెంబరూ 
రన్న వందలూ పారేసి పొతారు లే పోతే, ఆయనిక్‌, 
ఆయన 3 అధిశారివేతో, ఆయన టి! , ఆయన 
బుణదాతచేతో మవ ఇతర మొహనూటస్టుడుచేత" చెప్పీ 
సారు. వేపరుదిబటేవాడు వివమసితిలో పడతాడు! -ఈ దే 
వ టు G ఏ 
వాళ్లిలో ఒకొక్కండు మార్కు_లలుభ్రావధాన్లు. అతని 
ఉాశం ఏమిటి? -- సశ్కే పరుకి మొడి ౦మార్క్ము_లు వంద. 
అందులో 'దేవుడివి పది. అవి ముట్టుగోడానికి వీశ్రేదు. పది తనివి. 


న్‌ 


పట సె అధికారివి. పది అందానికి! మిగ తొ వాటిల్లో తేనకినచ్చిన 
చోట సగంకంెటు తక్కువగా ఇన్హాడు. ఇక్‌ కురాడు తెలడం 
ఎల్లా మరోడు, వమూర్కు_లసంతేర్చి. అ రెండురకాల వాళ్ళని 
కుడా పె అధికారి కాస్త కసి ర్క మధ్యరంగంలో ఉండేటట్టు 
వూరయ్మాల్ని మరమ్మతు చేస్తాడు. ఈరీతిగా బాధపడుతూ, 
“మనసాయం, అఖండు డికి అక్క_గ్వైదు, శుంఠకి అక్క. శ్రేదు. 
ఇటూ అటూ గాకుండా. మార్కులు వచ్చి నవాళ్ళకి కావాలి, 
వీళ్ళనిముంచనా, 'తేల్చన్తా” అసి దెవుళ్లాడుతూ కుప్పనూర్చిడి 
కేంద ఒకొొక్క_డు పెపర్లు దిద్దు తొడు. కుష ప్పనూర్పిడి అంక జ్ఞాపక 0 
వచ్చింది గ విద్యాధికుడూ- వ్యవసాయదారుడూ అంటూ 
ఆరాలు తీస్తారుగాని, విద్యా వ్యవసాయమే. వ్యవసాయంలో 
యా జ న A చాలీ x 
గ ' లావాలెవిలు యావత్తూ విద్యవ అహాోారించాయిం! 

2 


18 మన తెలుగు 


శెండింటల్హ్లోనూ ముల్లు కి (ర్ర పుచ్చుగో వాలి కీనూకునా, పశు 
వుప్ని తోలాలి, విత్త నాలు చల్లా కాపు కాయాలి, కోతలు 
శాయ్యాలి, కట్టలు కుటాల్స్కి కుప్పలు నూర్చాలి -- ఫలితం 
జీపసపహఃయం.  దజేవాడి దగిర్నించి కాగితాలు వెల్లీపోయా 
యని జెలీసించర వాతకుడా, కు రాళ్లు ఇంకా ఎక్కడ [పయ 

“త్ర న్ననైద్యుండు చికిత్సం (బోవలలడో, యేమందు 
రశ్షి ంచునో?” అని చరమపయశ్నా లుచెస్తూ, ఎం లేనా సంతో 

అ అతి 

More ఖర్చు చేస్తారు. 

అక్కో_డితో ఫలితాలు వస్తాయి. కొందరుప్యాసుు కొందరు. 
జలు. పాయె నవాళ్లు తలెత్తుగుని నలుగురూ ఉన్నచోట నడు 

gia భళి mm) 

నూంటారు, వాల్లకి అగినందనాలుకుడా వస్తూంటాయి, 
SIR లి a2 అడ 
కొందరు, (వెనక) కొబ్బరికాయలు కొట్టడం, సత్యనా రాయణ 
{వతం చయ్యడంఉండేది. 'ఫేలయినవాళ్లలో కొందరు అది మరీ 
శిర చ్చెదంకింద భావిస్తారు. ఎవడూ సలవరుండా పరీతు ఎందుకు 
ఉండకూడదా! ఎన్నడూ ఫేలవకపో తే ఇక పరీక్షప్రయాజనం 
ఏమిటి అసలు అని క్రో పడుతూ 'ముదటికొచ్చే అధికార్లు కొంద 
కున్నారు. నూటికి ఏతా ంఛ మందో ప్యాసవుతూంశు భరించ 
లేక కళ్ల్ళమ్మటనిల్లు సెట్టుకునేవాళ్ళు కొందరున్నారు. కల 
కతాలో నూటికి ౧౫ మంది శేలవ్రతారు! అల్లాంటప్పుడు 


ాగసవడంకంకు చెలవడం కష్టం. ఎంచేతంపే నూటికి 
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కష్టం గనక, అందుకని మనలో మరీ ఎక్కువ మందిని 
ఫ్యానుచేసి, పరీశ్షలపటుత్వం చెడగాట్టి, బళాన్ని ప కు చెయ్య 
కుండా, కొగ్తమందినే ప్యాసువేస్తు సూంటారు. కాన్సి పామరులకి 
es తెలియను. వాడు స్యాసైనవాడు మసోనుభాను 
డనీ, ఛిలెనవాడు “తెలివి తక్కువ చాటే గాక, తుంటరికుడానని 
(భమిస్తాగుం అయితె పరీశ ఫలితాలు వచ్చినకా తృరికం అల్లా 
అనుకున్నా, "ఫేలయినవాళ్ళలో చాలామంది అఖండులు ఉండ 
చ్చునసి కాల[క నూన్ని [గహాసారు, కొంతకాలం అయిం 
తరువాత, పుస్తకాలు మల్లి చూడకపోతే వారూ ఏరూ ఒకు. 
అని తెలుస్తుంది, అంతవూ(తాన్ని ఈపరీకారాభన ఎందుకో 
బోధపడదు. ఫలితాలు తెలిసిననొన్నాళ్లు హాడావిడిగాచే. 
ఉంటుంది. ఒకొోొక్కు_డు పిలక్కి 'తొడుక ట్టి 'తెగబట్టవెయ్యడం, 
పరీక్షలో నవమూర్కులో వచ్చి చచ్చిచెడి అతి సరుపదు 
నుగా స్యాసవడం, “ఆర్య చేను చసివింబేదిరా? జస్టు 
ఊరికీ లిలగామాశాొను, వ్యాసెందిె. మనం రొండోసారి 
మా సేనా!” అనడం. అసలుసంగతి,, అతడేం జేసినా, అతణ్ని 
వంజేసినా, అంతకంకు ఎక్కువ ఒక్క మార్కురాధు, ఒకడికి 
నూటికి ౯౫ వస్తే, ఆకడం అయిదూ తనికి ఇవ్యకవాయి 
నందుకు వేపరు దిద్దిసవాడు సరకానికి వెడతా డని, ఓ ఫెలై న 
వాడిదగ్గర వాదించడం - వా డసలు సఫేలె చదువుతూంటు! 
ఒకడు ఏమో చదవకుండానే వమూనర్దాంత రాలవల్ల దాటి తను 
బోలిడు చదివి పొడుం అయినట్టు “అబ్బ! నూవెక్డ అప్పెట్‌ 


తటి చు గా =బయి సః అద్భు తమైన mera బలిం చెబు తొడు 


దూండుడీ అతా ! హంసుణజ్యతు తొలూకు సమాధానస్థు 


కాగితాలు ఒక కర్కో-టకు డికి వెళ్తాయండి. అందులో కర ol 
నాబుకు). ఆకాగి తాలకట్లలో సెనకందిట. ఆ కర్క-టకుడు 
అప్పండషంకే ఇంట్లో స్ట్‌ దెబ్బలాడి వచ్చాడేమో, ఆపళంగా, 
నాఫు స్తకం మునట్లోనే ఉఆందికాదూ, డానివిాద ఒక్కసున్నా. 


పెట్టి సన్ను బలేసి పా౭రేశాట్టొఅని. మొత్తం మాద 
ట్‌ a 


ప్యానులూ, కాసులూ, నగ "రా నూస్రైన ముచ్చటలు, | 


ఇన్ని సంగతులూ, ఇంకా లక్స్‌, జకిగిన తరవాత వచ్చిన 


శ 


శ్రుతాలమోద ఆఛారసడి తెలివిప3టలూ, ఉద్యోోగా రతా 


ఇడ ల 

నిర్ణయించడం నయం అలి చెప్ప లం. కొందరు అసలు పరిక్షలు 
డ్‌ 

నేసే పీడ వదుల్తుందని సాదిస్తారు. కాన్ని TN 


శా, సమాథానం ఆండాలి, క ప పరిత్షయొక్క_ 


రో 


చిహ్నం. అందుచేత, ధనికలైన బ్రతర దేశీయులు క్రొత్త పరీక్షలు: 


ష్‌ 9 
+X 
3 
rrye 
టే 


౦0 


ర్న 


కనిసెట్రి, ఆచరణలో పెట్టి, వై నిచెప్పిన అన్యాయాలు తగ్గించా ' 
లని మూ సున్నా రు వున|ప స్తుతప పరిక్షలు కొండని ముక లకింద 


ఖే 


5' ట్రమంటాయి. క్రొత్త త్త పంతులు, చిన్న చన గ ముక్క ల్ని గబగబా 


| 


పోగుచేసి కొండలా చెర ఏముంటాయి. మన పరీక్షలవిధానం | 


మారాలీ అంళు, మనుష్యులు మారాలి. అనగా మనన్సులు 


9 it 
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జ న 
మూరారి, కాలం జిగి తె గాని నునస్సులు మారవు. పరిక్షల 


నోన గం నూర్కు_లకోసంమా(త మే 7 బచానపడేోవాడికి, బవ రార 


శుదు. విద్యకో సం పాటుపడెవాడికి సదీశవల ఇ జచాూణెడండ ను, 
VY) 


hu 


” 


౮6 
ర్‌ 


ల Ur క క్‌ వ ప ముక 
ఎంచతింకు, నాడు (పతికి త్ర సంగతి పరీక్షవడే చేరూగోవల 
i భళా a) 
అవసరం ఉండడంచెత, నాడికిపరీడు మామూలె పోతుంది. వనక 
Se 


నాలుగుపూటలూ ఏ అరునుముక్క_లో ముక్కు నె. గొని సెలివి 


వా 


న 


గలనాడికివు ల కనిపించి, ఆకాలానికీ పూ రాాప రాలు వానా గడె 
మకు we 


ఉండడం మూనవుడు క వొొరుకోకరూడదు. అసలు జవిగం ఒక క్‌ 
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నిత్యపరిత్షు.. జీవితవవపీక్షకి టన నన తేరు అవు తాను కన 
డంకాక్క ఎప్పటికపుడు తయారుగా ఉండడం మానవుడి విధి. 


అటువంటి ధన్వుడి జీవితం ఆవ వర్శం. నమస్కారం. 


“మన' తెలుగు 


|= ee ఫం ఏ౮ తారీఖున తె అరుం గం డేశంబో (పనా 


రావమండ్రి గౌతమి (గ్రంధాలయపు రం-ని నా Evy 
" (గ 


సందర ర్భృంలో ఉం విశ్యక ఛాపరి వత్తు యొక్క_ అధ్యర్యపలనిథిగా 
కెండివసారి “టూ చేశ ane (సఖ్యాతుా న 
గ మెం 


2) కట్టమంచి రా:ఏలింగా రెడ్డీగారి అధ్యకుతేకింద జర్నొనన భలో 
ఈ|పసంగం MRE A (పసంగం “మన తేలుగుిడమొక్చు_ 
సితిగతులగురించి. “వుని అనేమాట వునభావులోనే ఉందిట, 
మనమతంలాగో మనభావకూడా వాలా సమిసకటుంబం, 


వె చెచ్చేదాల్లో కే తెలుసుభావయుక్క_ వివేషపూలుగనక మోకు స్పురణ 
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(At 


అవి మని తెలుగువే అనిన్నీ, లోపాలుగాని 
పడితే అవి నా తెలుగువనిన్నీ అనుకొండి. ఇది నా హా 


t ra 7 హస్త కే ష్‌ వ 
యంలో ఉండడంచేత మా సెలవు[పకారం పెకి నెను చెప్పు 


న 
వ 


రెం 


ఖ్‌ 


గుంటూన్న బాభకా ని ఉపదేశంఅనిమా(తం మోరు ఎంచకొండి. ' 

ఉపెచశంచైయ య్నుడా డానికి - నాకు అర్హ త లెదు. అసలు దేశంలో 
ధో 

బలంజంమేగాని ఆ ren బలం ఉండదు, | 


వాడాక రా 

దేశాన్నించి వురోబెశానికి మానవులు వవ రకం నెపంమోదో 
(పయాణాలు నూనన కంతకాలం భాపులకి సంపర్కం మానదు? 
స 


రిహన్వుగో బహుుఫొషపాసంపర్క_ం తప్పదు. సంపర్కంజండడం 


తోశు సంబంధం, సాంగత్యం, సాంకర్యం, సంఘట్రన మొద, 
ఆ నవాటిల్లో వచేనా ఏర్పడచ్చు. కొత్తమనుషుల్ని మన నె త్తి 
చెక్కి_ంచుగోడానికి మనం ఒప్పుగున వాళ్ళ భాష మన నెత్తి, 


మూసి కాదనుకొడం అనకు 9 ఇట్లాంటినందర్భాల్లో మతే 


తింటూ, “ఈనూటు. కొట్టుమరి చూస్తానూ[? అంటూండడం 
బల్లా కోరినప్పుడు ఊరుకుంకు బాగుంటుందా అనిచెప్పేసి 
గట్టివాళ్లు వెనకటికంకు ముదరరకం చెంపకాయి వీళ్ళని లాగు 


ap 
తూండడం కద్దు. ఆమె త్రో ననిబాళ్లు తమస్థితిని పట్ట గెల్టి తవు 
[వారబక రా నికి ముడేెట్టుగుని నిశ్శబ్దంగా * అగట్టివాళ్ళని చావ 


భఛాషఅంకు సంస్కారంపొందిన ధ్వని. భావలు ధ్వనులు. 


సుం ert ఆలె వాద(పలివాదం కొొలాహాలం. అర్‌ 


అ; 


పం యు EON tw 


తిట్టుగుంటూండడం, తెలుస సంగతికూడా అల్లా అయిపో 
యింది. "బెశియాం(ధ్రం అనేది తెలుగువాళ్ళల్లి' లతకోడికి తెలి 
యొచ్చు. అట్లాంటి "తెలుగులో శెండుమూడు (గంథాలూ ఎరు 
గుదుం, సజీవులై ఉన్న వాళ్ళల్లూ" ఇద్గరుముగ్గురుపై గా రచయి 
తశల్నీ ఎరుగుదుం. శకాన్కి నూటికి నూరుమంది పైచిలుకు 
మాట్లాడే తేలుగు కలగాపులగమే. ఈపులగంలో సంస్కృతం, 
పార్పీీ ఇం గ్లీషముమా(త్రం జోరుగాపడ్డాయి. తెలునుమొక్కు._ 
మె తేద నంవలై ఇన్నిన్ని భావలపడాలూ బెణాల్లాగ పృాదయం' 
నాకులాగ తెలుగులో గుచ్చుకుపోయికాన్నాయి. తెలుగు 
న్రరరంలో వాటిని నిల్పిజండనిగా అవి సెలలువేసి (పాణం 

సేసాయని కొందరూ, లేక వాటిని పైకిలాగిపాశేస్తే వుటనే 
(పాణపోకటలఅని కొందరూ! అప్పట్లో సంస్కృ తానికున్న మన్నన 
బట్టి, సంస్కృ లెన్ని పరిపూర్ణ ౦గా 'తెలుగులివీలో రాయడాని 
కుండే పీలునుబట్టి, తెలుగువాళ్ళకి ఇహపర సాఫనాలైన 
శాస్త్రాలు సంస్కాతేంలో ఉండ బట్రే, a నంస్కృశిపదాలు' 
ఆపళంగానె తెలుగ పోయాయి. తెలుగులోంచి వాటిని ఇప్పుడు 
తీసెయ్యడం ఎల్లా? తురక రాజ్య కాలంలో అపర అలంకారం 
అభరణాలు, కచేరీలు, కాలుఖత్తులులాంటి వాటికి సంబంధించిన 
'పదాలు వందలాదిగా తెలుగపోయాయి. వాటిని ఇప్పుడు 
చెడనాడుకోడం ల్లా ? అట్లా నే కుంపిసి రాజ్యం జొర బడ్లదె 
లగాయతు ఇంగ్నీషువాళ్లు వదోజీవితావసరం అనిపించే నూతన 
సౌకర్యం -- స్రీ మరు రోడ్డు, పోస్టు, చలిగ్రాఫు ఎలెట్రీ (అనే 
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చాలామంది తెలుసవాళ్లు అనగలు) నీళ్ళణసెప్కు కాఫీ 

పహూొటలు, మిలుల్కు సెకిల్‌, మోటారు, అయివోచేను, !గామొ 
M౧ తలు M౧ పు 

rs లే ర్‌ | 

ఫోను, సినిమా, టాక్కి ₹డియో | ఇకముందు కెలివిజన్‌, ౨మూఫర్‌ 


సేన్‌, లాంటిది తెచ్చి తెలుగువాళ్షల్లో పాశేస్తూండడం 
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ఒరో చెల్లి వ్రంగిషు చదివిడండని తెలుగునాక ౦ంకాకూడా 
కనా, an * MN 

కూ రర రత వంగు సంభ 3 ఇతో కి ఆదరిరిా ఎక్కి... లి తగా 


ఎదర కేసి మొఖంపె పెట్టు గుంజుకు నెవాళ్ళనీ ఆధ యుల్నీ కూడా 
ఆ(పవాహాం వాలుకేసే ఈడ్సుకుపోయి గిరవ కొడుతుంది, 
ఎటొచ్చి వాలుశేసీ తికగిన వాళ్లు కాస్త సజాన్రగా నెడ తారు, 
ఎదర కేసి తిరిగిన వాళ్లు వెల్లగిత్తలా పడ తారు. 
ఆమోదట ఒకట జరిగింది, శేవలం కే తలుగుకాకుండా మనొక 
ఛావగాని విషయంగాని బాగా తెలిసి ఉంచేతస్ప ఉద్యోగం 
డబ్బూలెని ఒక తెలుగు వొళ్లో అం(భేతరులూ ఆం ధులూకూడా 
కపండితేమా తుణ్ణిగా నేనా కట్టడం మానేశారు. లోకంలో 
చాలామంది గొప్పవాళ్లకి తెలుగు రాకపోబట్టి, తమరికిగుడా 
తెలుగురాకుండాపోయి, రావని తమరు చెబుతూంకుగాని తెలుగు 
వాశ్ళిల్లో గొప్ప సంపాదించడానికి ఏళ్లెదని కొందరు తెలుగు 


కుని” తెలు గస 


టు 
ర 


వాళ్ళకి నమ కం కలిగిందా అనిపిస్తుంది. కాల[క మాన్ని 
విద్య అన్నా. “కన! అన్నా “పాండిత్యం అన్నా ఆదిని 
సంస్కృతంలోనే అనిన్ని పదపడ్‌ బప్పట్లో ఇంగ షులోనే 
అనిన్ని అనుకునేటంత వ్యామోహం లెలుగువాళ్లల్లో (పబ 
బంది, పురాలేనవిజ్ఞానం నాం దనతంచెత సంస్కృ తానికి 
జ్ఞానులు మొవటివోటు ఇచ్చారు. పిదప వచ్చిన రాజకీయ 
'పరివర నంవల్ల పార్చీకి మోజుకండేది - *“దేవతాభావల తీకు 


pia 


Penn 
వేవియు గాను పారకీనోకులు (ప్రణుతెశెక్కు. అని తివ్వుక 


జడ) 


29 


Ser baa దరివిలలాని ఇంగ్లీషు సీ సింది, మొదట్లో గుమా 
సాగిరీవివయంలో అవసర్నమె, నటివరకూ అడి అ నరో 
అక కాష్టించి లోకంతో వ్యవవారించే వసతుల ఆపిన 
విజ్ఞానాభినృద్ది గనునించేవిషయంలో, నవ్య ప్రపంచ రాజకీయ పరి 
స్థితి రం మయంలో, వేదళా(స్తాలో వముంకో చెప్పిన 
ద్‌'ర్త పుస కాలు చనువుకోడం విషయంలో, నూతన శాన 
పరిశ్లొధననల్చ తేలిన సారాంశాల [ను యోాగంవల్ల నూానమవ్రుల 

యొక్క. ఐహిక క సాఖ్యాభవ్భికి తోడ్చకే అపూర(నాధ వసో 
యాలు అవగాహాన వ న లాభ ంతెయ్యడం పిషయంలో, 
బంగీ షు (సాణావసరం అముపోయిందని చాలామంది ఒప్పుగుం 
టారు. అందుకని, చేశావసరమైన పూర్వ్యపుసంగతులు యావ 
తూ సంస్కృతంలో ఉండడంవల్ల అజ సెర్చునో డానికి తలుగస 
అక్క-కైనమ్లు, నేక్ళిపపంచం తెలుసుగోడానికి తెలుగు అక్క 


శీదు. "కాదు' - ఎంతేనూ|తేం కాలను. తర్చీ షుంసమై అుంనుకూ 


96 మన తేలుగు 


మరోఆందుకూకూడా నయం. ఒక వెళ వేటి సజీవ పపంచాన్ని 
గురెంచి రాసిన గంథాలు తెలుగుని అన్నా, అందులో కొత ప్‌ 
అని పావురులు అనుకునేసంగతులు ఇంషులోం చో మరో పర 
భావలోం-చో చెప్పా, కుములేక చెప్పకొ అనువదించి కుడెంచ్చి, 
దించి అనుసరించి, అనుకరించి తంటాలుసడ్డ బాపతు పోదూ 
అని నిరసన, “తెలుగులో అఫూర్వమేభావండులు చని సినస్వతంత్ర 
రచన మనం నేర్చుగుని మన్నించతళ్గది లేదు అని ప్రతీగొప్ప 
కెలుసనాడికీ విశా(సం. తాను తక్కిన “తెలుగు మూక 
కంచె గొప్పనాడవడంచేతనే అల్లాంటి విశ్వాసం కుదుర్చుకో 
౫లిగానని వాడిడవా, సనాతన సం, దెవతేం, సర్వత 
ముఖత్యేంక లిన ఉండ డంవన్ల సంస్కృ తన్న వదలలిని తెలుగు 
వాళ్లున్నారు. సంస్కృతం వేర్చి అభావలో కావ్యాలురాస్చే తీరి 
వొన్యా అట్లాం ంజేతో చె చెయ్యక, తెలుగులో (గంథాలు రాస్తూ 
'నళ్లైరుమోద బండ అన్నట్టు అసల నావమకూసపాలు లేకుండా 
అణగారిపోతూన్న తెలుగుమోడికి సంస్కృతేరథం తోలుకొచ్చి 


శ్‌ 


తేలు గబా! పని పచ్చడేచె సె తలుగువా రా ఉనా? కు, దశరా 
et బ్లా? 


నాసం నను లాభం "లాంటివాటికి లుండడంనల్ల 
ఇ లొ ఉల్లు న న నకి ET 
బొక్లేరు ఇంన్రీషుముక్కలు వదళశ్లేని తెలుగువా ళ్లున్నారు. 
దఠాకొసం ఓజి న్‌ర్లాంబో దు మెంబరు (ఆయన్ని బోరునెంబరు 
జ ౧౧ డ 


అంకుగాని ఆయనకి క్‌ ోపంవశ్చేది ఏ “నేను మొన్న మడాసు. 
వెళ్ళినప్పుడు ఆంజినిలుహళేటల్లో భోంచేశాను. అక్కడ లిష్షన్‌ 


ళు న చే లు గు o7 


అరణ్య మెంటు బాగుంది?” అన్నా డు. తరవాత వాకబుచెస్పే క 
ఆంజవీలంశు డి యాంజిరిస్‌ ట్ర లిస్టస్‌ అంచు లాటిన్‌ ట. పల్లె 
టూళ్ళల్లా పోతూ ఇ్రంస్సీ షు మాట్లాడిఅక్క_డి “బ తులచేత దగా 
లెట్టించుగుని వాకిరీచేయించుగునె తేలుగువాళ్ల్ళున్నారు. కారు 
నడిపేవాళ్ళు తమరికి పది పన్నెండు వర్ల (కమం జెలియని ఇంగ్లీషు 
రా M౧ 
మాటలు వచ్చుననేగా మనుష్యుల్నీ పశువుల్ని సమంగా డబా 
యించడం ! ఎండి శుహ్కి-ంచిపోయిన పూరాతీనపు ఇంగ్న్‌ షు 
సరుకు -- ఆెండుమూడువందల _ వళ్ళనాటిది - ఏటి కదురిది 
విక్క వేసి నేర్చి ఉదో్యోగాలుచెసె అస్బృదాదుల్ని తమరు ఎరగసే 
ఎరుగుదురు. గారవానికి లో టనేభయంచేత "తెలుగుయాసతో 
ఇంగ్లీషుమాట్లాడ్‌ జనాన్ని కూడా ఎరుసదుం “చర్‌ ఫోరూూ, 
వ నెనూ! వాట్‌ ! చదెన్నోన్టీ ఐ నెనూ! యూ నీడ్నాటు 
లు గు లు 
కైగంయ్యూ వ ససెడ్డు మాదిరిగా. తఇంగ్సషుముపష్షి బాగా. కిడు 
తుందని గావును కొందరు ఈమధ్య వ్రింగ్లీ ములో ఎత్గుతున్నారు. 
అక్క-క్లాంచి, తెలుగులో క్రినులెకపో బట్టి, [క్రియలన్ని, ఇంగ్నీ 
షులోనె జరిపే శెలుగువాగుతేసోచా+రు - మాట్లాడ్డం, నడ 
౧౧ బా ఆ! రు య 
వడం, కొొప్పడ్డం, తినడం, ఏడవడం, “పశ్యన్‌ నగ రా అన్ని. 
చుళానికి వ్రెంగ్లీ మురాదు, వదిలెయ్‌! తవీదం[డ్రులకి వ్రెంగ్లీ షుతాదు, 
పాఠతెయ! భంట్రోతుల్ని? ఇంగ్లీషు రాకపోతే తీసెయ్‌. తెలుగు 
ది రా క ఇ 3 ఎప ఆన అర్య = సో 
వాన్షల్ల నిద్యాధిక్సులై న గాప్పవాళ్ళత (ప్రసంగిస్మ ఈకింద 
యిచ్చిన నమోనాసవమూాధానాలు లాంటివి వినిపిస్తాయి: 
(పథ్న -- సంస్కృ్యృతంమాట ఏమిటి? 


న తెలుగు 


జనాబు -- ఒతికున్న వాళ్ల శెందుకూ! ఒక వళ చచి స(రాని 
[1 


ఇడ లే దేవుడితో సంభామీంచచ్చు! 


సళ అం కు? 
రు వ్రంగ్వ హు 
-- అల్లాఅన్నారు, అ రెట్‌! బోనిసలమైన మనము 


——__— 


pn 
| 
అ 


కాదు కెమ్ములుతిరిగన వాళ్లుకుడా ఇ దినే్చుగుంటున్నారు. ఇంగ్ల 


షుని ,పపంచభాషచయ్యశడానికి ఇంస్టంకువాళ్లు ఏరకంకణం కట్టి 
జ్‌ బప వ్‌ హ్‌ రా 5 ib దో a 
ఎగర రాట రం వయ్య సుని జరం చు గో రిలే నకి cam 
(0 (ళా 
వశ ఇ ఐల, ga వ్‌ fer జప శ 
ఇంగ్సీవ Xo య లన్ని os 9 TOW సూన రుం ఎంచిన Ua యం; 


(ప -- కాందీ? 
రా అచ్చా! అందులో హూుుపొార్‌ , వుజూ కొన్నాయి. 
'అయితేం) లిపి నాకు రాదు. 


(పా వోనీ సౌలుగుః 
ఏ ఆ ల 
జ -- ఛే! తెలు గేమిటీ చప్పగా! నావపోటిగాడి ౩మిటుం 
టుంది అంచులో! సేల్‌! 
ర్‌ 
ప= తెలుగుపున కాలు? 
జయ ల 


జ - తక్టుమూ, తశ్ర్రంబంధం, తేస్క_రణం. నానునస్సుక్ష విం 
దుగాగాని, ఆహారంగాగ్గాని, పథ్యంగాగాని ఆఖుడెక్‌ చిడిత్రింకిగా 
గాగ ఆండేడేనా నడు 

(స - తెలుగులో పాతరచన? 

జ -- మురుగు! ప పె గా అదంతా అదివరశే 
ప్రంతేల తో ఆఅంతకంెకు రమ్యంగా ఉంచెసిన బాపతుట! 


ల. _ వెలుగులో కొ త్తే రచన? 


ర == అగమ్యం, సంకరం, అసభ్యం, సరసం, 
(పస -- చదివి భూవానా? 
a a స జీ ) జో 

జ -- క్‌ట్టదు. అందుక సె చదవను, చదవకుండా చెప్పడం: 
మాతం కఫి కాదా? 

పా తెలుగులో పాతచితకళ? 

జ -- అంతొ ఇర్సిషు, అందులో పురాణ్యస్త్రీలుకూడా 
ధొరసాన్లులానే ఉంటారు. 

(ప కొత చిత్రకళ, 

జ 5 8 ట్‌ 
జ -- 'బొబూ ఇది బెంగాలిపక్కై. అన్నీ “ఫఖావబొమ్ములు.” 
క్ర - తెలుగులో పొతసాటలుః 


Ca 
గ 


వప్పుట్‌ I వెనకటి న్ర్రీలూ వినడానికి” సం. 
ఆ కొ త పాటలు? 
పతా 6 


క 


య గంధర్య, వ్యాస్‌, -- కఇమిశేవన్‌, ఒక్క- త్యాగయ్య. 
వినా -- అతజేనా అరనదేశంతో ఉన్నా డుగనక. అతడి కేనా 
తేలుగు బాగారాదు. 

(ప -- తలుగు ఫల్ములు] 

జ - మంచిది ఒక్కొ_టీలేదు. నిశ్శబ్దంగా ఉండే సినీమా 
లోకివెళ్టిన తెలుగునటుడు లేడు, బ్రప్పుడు సశ బంగాఉండేటాకీలో 
ముందు బుక్కై. తరవాత తుక్కుగాని తెలుగుజనుడు లేడు. 

క్‌ తేలుగు పత్రికలు; 

- కొన్ని ఇంగ్నీ షువాటికి పుత్రిక లు, కొన్ని ఆ| మేడి తాలు. 
నా (పచారమా(తెెలు, 


30 మన తేలుగు 


(ప -- తలుగుయంతేపరి|శమలు? 

జ - సెపరుమిల్లు, బట్రలమిల్లువగై రా కొని ఇంటిలో తెలుగు 
"లేదు, తక్కిన వాటిలో పరిశమే లేదు, 

(ప - తేెలుగునాక్ష నిదెశవర కం! 

జ -- అది సాగుతూండేన అన ఏ భాపాపరిచయంవళ్లై, తేలుగు 
వళ్ళి కాదు. 

[ప - తేలుగు పరపతి సంఘాలు? 

జ -- కొన్ని నరపతిసంఘాలు, కొన్ని తిరపతి సంఘాలు. 

(ప -- తేలుగ్నుపజల భనాలయాలుః 

జ - కొన్ని సుపజాలయాలు, కొన్ని స్వ(్యప్రజాలయాలు, 
ఇ లయాలు, 
(ప -- తెలుగులో భీమూలు? 
జ - కొన్ని హేమాలు, కొన్ని ''కామాలు, 


క్రోెని 


(ప -- తెలుగునాయకులు! 

జ - కొందరే చాలామంది వినాయకులు. 

(ప- తెలుగు విశ్వవిద్యాలయం) 

జ -- అదంతా తెలుగుదికాదు. 

(ప -- అయితే] 

జ -- అప్వుడూవుజూ! అది 'మ(డాస్‌ ఇమికేవన్‌! పరీక్షల 
శాశనానా! 

(ప -- కొత శాఖ లున్నా యే! 

జ -- ఇంకా ఉండాలి. తెలు గవాలి, 
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(ఈ ఆలా డబ్బుండాలీగదా, అంత తె తెలు? తే అన్య దేశాల్లో 
మనపట్లాలు సాగవెమో! 

జ -- అన్య బెశాలు నెన్న నేవద్దు! 

ప్ర - వోనీ తెలుగురా(స్టం? 

జ -- అశు! ఆగాలి! నారా పం! 

వీవార ౯ సె సంస్కృతం దెవలోకభావ.. వర్గపు భూలోక 
భాష. ఉద్దూ 'యోధలోకఫావ. “ఉహూ అంకే యోధులు 
విడి సెస్టలం అని WS కాగా పుర౭కొల్పెసమయంలో వివిధ 
భామల యోధుల ఉప్రభావమలోనే పాచ్చరికొపన్యాసం ఇస్తూం 
టారని చెబుతారు. మరి తెలుగో! ఇది (పస్తుతం గొపు తెలుగు 
వాళ్ళపట్ల పనికిమాలిండిలాగ ఉన్న భాష, మహాలఅంకే దీన్ని 
గానభావ అనచ్చు, అందుకనే అరవలు తెలుగుకి రృన్లూ జావ 
భీలూ సెర్షి తలుగువాళ్ళకి (శవణానందంచెసి సామ్ము చేనుగుం 
టారు. వీటివల్ల వాళ్లకొచ్చే ఆదాయం చూస్తే “అరవలు 
తెలుగుపాటలు అర్థంచేసుగో లేరు! అని విచారించేవాళ్లు ల 
చూడకుండా పోతున్నా రన్న మాట. ఈమధ్య తెలుగువాళ్లు 
అరవల్ని ఎదో అన్నారని అరవలంతా ఏకమై - ఎంబెందులో 
ఎవరెవరు ఏకమైనా అసలు మెచ్చతగ్గబే! - ముందుముందు 
తమరు చేసే పాటకచేరీల్లో శ్యాగయ్యకిర్శన్లు పాడడం మానెయ్య 
దల్పుకున్నారని వదంతి, అదే నిజమై లే, వాళ్లు త్యజించేది 
'త్యాగయ్యనిగ నక అందమా సరిగ్గా (త్యాగయ్య — త్యాగ 
యర్‌ ఖా త్యాగ య్యెస్ట్‌ సూ[త(పకారం) త్యాగయ్యర్లు అయి 


అలం 


WM ౧) లలి చె. 


ఇ ml 


ఉశారుకుంటారు. 

ఏతానాత్తా తెలుగులో విద్యనేషృన వాడికి తక్కిన తెలుగు. 
వాడికి మానసికంగా బాలా దూరం ఆయిపోయింది. కేవల. 
తెలుగువాడికి ఉండజేభావాలూ అభిపాయాలా అస్తభెన 
భావాలూ అభీ పాయాల కావని నిద్యాధికుడై న తెలుగువాడు 
అనుకునేకర 9 "తెలుగు బేఛానికి పట్టందిె, అందుకని అభి 
(వాయాలుగల తెలుగువాడూ అంశు మానసికంగా బంగీ షు 
ఇహలోక, సంస్కృత భాషలోనో i ఆరా భా షలోనో ఆ 
తెలుగు తప్ప మరొకభావలో -- ఆలోచన కానిచ్చుగువే 
తెలుగువాడు అని తెలుస్తోంది. కాబట్టి, "తెలుగు నిద్వా 
థికుడ్‌కీ స్వం లొనికి కేలుగు అవసరం లేదు, స్నె హితులు కలిసి 
నప్పుడు గొప్ప తెలుగువాళ్లు తెలుగులో మాట్టాడుకోరు, 
ఫక్సు ఇం్సిషు చేతకాక-పరభావ. పరభాశ్షేవురీ - అందులోనూ. 
మాట్లాడుకొ లెరు, అది యిదీ ఎదీకాని “ఎంగిలీవు” లో ముచ్చ, 
టించుగుంటారు. కొందరు గాంఫీర్యంకోసం; కొందరు వ్వవహో 
రంలో కోపంవచ్చి; కొందరు తీరా తెలు” తే (పతి వభెంట, 

టా 

వెళ్ళనాడూ 'ఇదిట్రా! అబ్బాయి తెలిపి!” అని తేన సంగతి క ని 
పెస్టసాడెవూ అన్ని కొందరిక్‌ అలవాటు; కొందరికి నై సర్లికం; 
కొందరు తేమ అన్య భబా భవానికి తలుగులో - తన తెలు 
గులో _ పదాలు అసలేలేక్క కొందరు వాళీఅవడంచేత; కొందరు 

టో a ల్‌ పా ft, ల్ల 
తమరికి వచ్చినా మెచ్చవాళ్లు లేరనే దుద్ధకొద్ద! బజారు చయ్య 
డానికి గొప్ప తెలుగువాడు వెళ్ల నే వెళ్ళడుగనక 'తెలుగుఅక్కేదు. 

M౧ ౧౧ (౮౪ 


కటు ని) తెలుగు రీలీ 


వెళ్ళినా ఓయ్యాభె తేలుగు మాటలు ఎక్కీ_తొ కీ_నూ! గొప్పు 
తెలుగువాడు తెలుగుటాకీ "బాగుండదని ముంచే కెలుసుగుని 
చానికి తో అందుకని టాశీవిషమయంలో “హిందీ” గాన్ని 
ఇంగ్లీషు గాని రావాలి చాలు. అరవం వచ్చినాచాలు. ఆరవ 
త్యాగ రాజు ఫల్నుకి తెలుగు బేశంలోనే డబ్బు ఎక్కువ వచ్చిం 
డని ఆ ఫల్మువారు అన్నా రన్నారు, కాఫ్యాలయానికి వెడితే 
ఉప్మా సాంబార్‌ లాంటి అరవం, అరకప్‌ అరశ్లేటులాంటిలంగ్రీ షు 
చాలు తెలుగు అక్క చదు. క్‌ "ర్తుల్లో కొంతవరకు సంభావణ 
తెలుగుని జరుగుతుందిగాని, అది ఆంగ్ల ౦లో పెడితేగాని తెలుగు 
ఫిర్యాది హృదయబాధ న్యాయమూ ర్రిగారి తలకెక్కదు. ధర్మ 
శాస్త్రం అటు సంస్క. ఎ్రతంలోనూ ఇటు బ్రంగ్లీ షు లోనూ 
ఉంది. ఇదమిళ్ధం అని న్యాయం తేల్పడానికి తెలుగు వాళ్ళకి 
_ తెలుగు అవసరంలేదు. అందుకనే న్యాయం తేల్చలేరు, ఓ 
పట్టాన్న్ని తేలూండదు. ఆస్పత్రుల్లో సంస్క బ్రతేం, ఇంగ్సిషుకాక 
మందువేరు గూఢంగా ఉండాలని లాటిన్‌ కుజానూ, రోగాలకి 
తప్ప తెలుగు లేదు. సభల్లో, ఈమధ్య ఒక్కరవ్య మరి తరు 
చుగా, ఉపన్యాసాలన్న్‌ తెలుగులోనే ఉండాలని మహ చెడ్డ 
పట్టడుతునా ఇరు కాని ఆ పట్ట క్రెవాళ్లల్లో కొందరు ఇం్స ములోనే 
న స “కులుగు స్త్‌ కులుగ్కు యూ మస్ట్‌! మస్ట్‌!” 
అని శకేకవేసే తెలుగువాళ్ళు ఉంటూంట్రారు. ఇక బళ్ళల్లో 
_ తెలుగు! బడిఅంపే ఇం గ్లీషుబడి. గుమాన్హాల్ని తయారుచేసే 
నిమి త్తం (పభుత్వంవాళ్లు తమరిభావ నేశ్చేబళ్లు. పఠించే విమ 
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యాల్లో తెలుప ఒకవిషయం. వాళ్లధర్శమా అని ఆ విమ 
యాబ్లో న రొండోఫా షగానే తెలుగుని ఉంవారుగనక్‌ 7 గాన్ని 
తేపోశే చాలామంది తెలుగువాళ్లు తెలుగు అత శాలేినా 
చూడకుండా. పెరిగిఉండే నాళ్ళు. నెనక బళ్లల్లో తెలుగుతప్ప 
కడం విషయాలన్నీ దంగిషుచే. కొంతకాలానికి బళ్ళు తెలుగు 
మారాయి. కషుడు తెలుగు మరో మెట్టుదాకా నిర్చంధిం 
బారు. అయినా కలగి అట్లా సెడంద. అక్కడ తెలుగు. 
సీత మచ్చుచూన్నే చేశంలో తెలుగుయుక్కొ- ఆసీత్‌ సరిగా బోధ 
పడుతుంది. అ సతీ, అందుకు పుణ్వంక ట్రుగున ష వాళ్లా: వాళ్ళ, 
వాటాలూ: అదోపెక్ష గాధ. 
ఇంత అధ్యాన్నం౦ంగా తేలుగుసితి ఉంటూండగా కొంత 
కాలంనిం౮చి హిందీ గురించి హంగామా జకుగుతోంది. ఇన్ని 
కోట్ల తెలుగు జనంలోనూ - త్రీ పృ్హువ ' బాల వృద్ద పండిత 
'పామరుల్లోనూ ధూ ఎన్ని లక్ష, బమంది ఎవ ెవరు పాండిలో 
ఏమాత్రం పాండిత్యం ఎన్నే ళ్ళల్లో నేర్షి అందులో ఎంతమంది 
పరిపాలక వర్గంలో ఉద్యోగాలు సంపాదించి. తెలుగు బేశాన్నీ, 
దాంతోపాటు తక్కిన పాందూూ చే శాన్ని ఎన్ని అంగుళాలు ష్‌. ల 
లేవదీస్తానా అనేవి చూడవలసిన విషయం. కొన్నినందల వళ్ల. 
నించి తలుగువాళ కక్‌ ఇంగ్ల పే రాజభావ. పొట్టకోసం కొందరు 
తెలుగువాళ్లు పుస్త సుత కఫ క ఆయిన పాతేఇంగీ ష నేర్వారు, 
ఈ పాత దిమునేరా ెలిసిననాళ్లు ఇప్పటికీ మొత్తం మోద 
వెయ్యోనంతు ఉం ఇ. గు మోద కతే నెర్చుగున్న ట్లు తెలుగు 


శర ని” తెలు గస ప్రి 


దే నో ఈడి ఇ గీ WES చదవడానికి ఇన్నే నే సభ్యు పడుతోంది 
ఇస్తా అక క వేసే భె రెండుమూడు మాసాల్లో కావల 


స! సి 
నన్ని ఇంనీ ము చిదుగులు "Py గాప్పవాడవాలనే 
ఆశ శొ తెలుగవాకు ఆ_స్తెనాఅమ్మి నెటివరకూ దోరికినంత 


ఇంగ్లీషు చ దువుకుంటునా. యదు. తెలుగువాళ్లల్లో (పతీ మ 
వ్ర౦స్సషు చద నాబనిగాని, చదివి తె లే గే వుది క్ర ఉద్ధరింపనిగాని, నక 
వకపో కే లై న వంగల అరిష్టం అనిగాని, ఇంన్లీషుచాళ్ళు చెప్బా వదు, 
చడవావేదు. నింగి హు సారస్యత చరితలో ఇంగ్లీ ము పండితు 
లైన తెలుగువాళ్ళ వేరు ఎక్కు తాయని నమ్మడానికి సీలు కని. 
వీంచ దు. తెలుగుతండులే కోరుకుని, TRIS వ 
తెలుగువాళ్ళల్లో చక్కొ_డిపోకుండా పాలకుల న ఇంగ్లిషు 
వాళ్ళ వర్షంలో శేరతే లాభమూ ' గొప్పాకదా అని వాళ్ళకి 
త్‌ చెప్పించారు. అట్లాంటి వాళ్ళకికూడా ఇంకా బగా 
మొహం మొ త్త లేను. అల్లానే హిందీనూ, చావగొట్టి ఏది చది 
 వించఛలేం. బావనగాట్లనా తల్లీ భావ రానివా శకి చచ్చినా పర 
_ భాషరాదు. అందుకని, వీమిో అక్క-శ్లేదు, మోాదపెడి చేసర 
_ తప్పకుండా వస్తుంది. రావడమేకాదు.' ఇది మాభా ఫే మేం 


Lig 


వదలం అంటారు. కాని ఒకబరువు ఇంకా మోద ఉండగానే 
మరోటి పెట్టడం అధర ౪9 అమి లే, చిన్న ప్పణ్లించీ తేలుగు 
నాడికి తవా చెప్పకపోతే వాడు తలి భావ టో కాం 
కుదురుకుంటాడుగనుక, తరవాత తరవాత పట్ర ట్‌ 
స్వత్యం చంపుకుని మారడు, అందుకని గ ఉగ్గుపాలతో శు తేలుగు 


Bs మన తెలు ఇ 


వాడికి పరభాష చెబికే, పరభావ తనదే అనుకోడం తన తల్లి 
భాషని నిరసించడం, పరముతం పరజ్ఞానం నగి రా "ey 
యనుకోడం, తన అసలుమతం అసలుజ్ఞానం నాసిరకం అనుకో 
డం, పరచేశం తనదనుకోడం, తనదేశం మట్టి అనుకోడం 
డికి సహజం అయిపోయి వాడు మరి తెలుగు  ెలుగంటూ 


నా 
వడవడు, ఇంచ్చ్‌ వుఫాస. విషయములో శన అయింది! 
.మరోదానిక్‌ ఇల్లానే జరగవచ్చు! అక్షరాస్యులైన తెలుగు. 


వంద చాలామంది హా గుణింతం, “తి వత్తూ తెలియక వహ “హూ”! 
తి శణలో చేరినవా .శ్లం  ఉంటూంపే “హిందీ” వచ్చి వళ్ళ, 
నోటపడి వము హింస పడుతుందోగదా అని దిగులు! హిందీ. 
ఒకవిధమైన [పాకృతం -- వ్యావహారిక సంస్కృతం, సంస్కృ. . 
తానికి ఛాయ. అల్లాంటప్పుకు ఛాయని పట్టుగుని చేవుళ్ళాడ్డం ' 
ఎందుప? చేశభావలకన్ని ౦టికీ తల్లివేరైన ఆ అసలు వస్తువు 
సంస్కృతమే అన్ని చోట్లా నిర్బంధంగా చదివి స్టే నలి వొదిలి 
పోతుంది అని కొందరి నమ్మక ౦. సంస్కృతే మే వస్తే హిందీ, ' 
“అవు. | 

కోక్సలు సకలభూములందును వెలయున్‌”' అంటాను అప్పక మ, | 
న సంస్క తానిక్‌ ఒక్‌ ఆశ ప పణ ఈఆండొ చ్చు. అది ప్రస్తుత | 
నో ఉన్న వాళ్ళకీ వచ్చునో రాదోట, అయితే. 
రాజకీయావన రాల్ని బట్టి కొన్ని ఇతరభావలు నేర్చి. 
సక క్కు (పజలభావకూడా పరపాలకులు సెర్చాలి. : 


టు 


అంతేగాని పరిపాలకుడిభామ (ప్రజల్లో (పతీవాడికీ యుగం, 


మంద్‌ ఉన్నదీ, శేందీ అన్నీకూడా నచ్చేస్తాయని. 


~~ 9 


"కాని 


ZT 
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తిరిగినా రాదు. రానక్క_న్చేదు. కాబట్టి ఇతరభావల గురించి 
భయపడడం అనవసరం, ఏస్టానం తేలుగు కిచ్చి తెలుగుయొక్క. 
అపరిమిశేమైన నాడకం తెలుగువాళ్లందరికి తస్పనిసరి అయీ 
సందర్భాలు ఏవేవి కలగిస్తేయు క్షమా మొదట చూనుగోడం 
తెలుగు వాళ్ళ ధర్మం. అప్పుడు తెలుగులోకే వివిధ 
సంస్థల నిమి త్రం నివిధ పరిభావలు వర్పడాలి - తెలుగు 
మత గంథాళో పరిభాపాూ, తెలుగు జొ తిషాది (గంథాల్లో 
పరి భెషూ, తలుగున్యాయస్థానా ల్లో పగిభాప్కూ తెలుగు 
రాజకీయంలో పరిభాషా, క పాఠశాలల్లో పరిభాపూ -- 
ఈ రీతిగా. అక్క-క్లోంచి ఇన్నిన్ని శాఖల్లోనూ వాడుతూండే 
“తెలుగూ, నిత్య కృఆ్యాలకి ఉపచరించే పామరుల తెలుగూ 
వృతగాసంగా ఉండడం, పారిభావిక పడాల్లోంచి కొన్న చ్చు 
సంభావణలో పడడం, సంభావణలోంచి “కొన్ని పదాలు 
వెళ్ళి ప్ర ల్యెకస్పష్టార్థాల్తో పారిభాషిక పదాలుగా వెలవడం, 
రా ఇచ్చిపుచ్చుగోడాలు జరగడం, ఉఆభయతారన6గ్గా అది 
పరిణమించడం తెలుగుదేశంయుక్కా. కం (క మంగా 
మకొ్క ర్యా మై మె ట్రఎక్కాడం సంభవించవచ్చు. అందుకని 
ముందు నా తెలుగసక్తి నాభావకి నేను నా హృదయంలో ఉచిత 
స్థానం ఇస్తాను ,శేను తెలుగుని గౌరవిస్తాను మన్ని స్తాన్సు 
కం సేవిస్తారు 

చ. నినుసేవింపగ నాపద ల్బొడమనీ నితోత్సవం బబ్బనీ 

జనమా(తుం డచనీ మహాత్ముడననీ, సంసారమోహంబు ౬k 


లేర మన తేలుగు. 


కొనని, జానము గలని, (గవాగతుల్‌. గుండింపనీ, "మేలు వ 
దు 
న ట్‌ 
చిన రాసీ యవి నాకు భూపణములో (శీీకాళవహాన శరా, 
అని ‘ నాకు భూషణ ళా ల 


రా 7 «న క మూ? ఖ్‌ | వాం వ్‌ SAF 
గు భూర్చటదెత, ఆచ్చుకొని (శయాంధ ఫా మళ్యం 


అనుకుంటాను. సను తెలుగు వాడతాను, ఉపయోగిన్తాన్సు పలు , 


కుతెాను, పాల a హోనివగ Eek: తెచ్చె న్వవహారాటంకం వసే కా. 
అప్సు శిండోసకుంగా ఇతరఫావలు ఈ వాట్లుక్‌ తలవంపస్తులు 
రానికుగజా -- నెకుసాను, అందడానికి, అలంకారానికీకూడా 
TU జ 

వాటిని తచ్చుకుంటాను నాయిప్ష౦6 ఎయిత్‌, అయిలేనేం) నా 
తెలుగు నాతని హావ, నాతల్లిహృదయం, నాతల్లి మనస్సు,నాతలి. 
శకి Mn Mn, ( “ని, 

వళ అ ఇ ౯. గ్‌ ఇద. జ 
నాతక్స్‌వి నను మన్ని ౮చడంనల్ర నాకు లాభమా, నఫషవూ చేను 

Ve ౧ ర 


చెర్కించను, నెనుజంతునుల్లో జమ అయివోనుంజడా (పృ(పథమం. 


Sa నొ జిహ్మలో పవేశించి, సాముఖ్ల త? మైక్‌ చ్చి తదాగరా 


నాజన్థ సారకగకపరిచిన ఏ తలుగు భాషలయి షై ఉందో, ఆ తెలుగు. 
థి 


తల్లిని “సను ssa -తఈశజన శ్రాషానూ వెల! ాలదు పర భాపూద శం 
a 
an rs ్నజన్నలె శ్ర త్రి సేవి స్తే ఆవిడబుణం తీరుతుం 


కెచా అని ఆదు క్రాపడుతూంటా ఇానుూగాని. ష్‌ 


లి 
29 
ల్లో 
ర్త 


అన క ర దక తుందా కిటుిజాఆని ఇరంచానూ అహకోే8ంచను, 


er 
b 


గొప్పవాళైేన నాతెలుగువా ఖైవల్టనా నా తెలుగు వినిపించు 


ల (ట్టు Nn కనా, 


నోక్రవో తె నేను బాధపడను. ఎప్పటికేనా తెలుగుకి అర్హత 
యం 


వ 


అవసరం గణ్యత, గారవం వస్తాయని విశ్వసిస్తాను. తెలుగున 


న కానా ఎ జా 


ఆలోచించి,  తేలుగుజసాన్ని జ్ఞ సకంఈంచుగుని. తెలుగు హృద 


యంనించి అభిపాయం తెలుగులో ఇబితే తెలుగుజనం ఆలకించి 


ణా కలా 
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తీరతారు అన్నా ర్యంతో ఉంటాను. అప్పుడు వాళ్ష్లకికూడా 
నాకు కలిగిన చి చవృత్సి లాంటిది కలిగితీకుతుందని భావిసాను. 
సతయ త్రరచన తెలుగుతో శేదని చెప్పుజాళ్లు అంతమాట 
అననలిసినఅక్ష్యులు కారని తలుస్తాను. సంస్కృతీవిజ్ఞా నసారం 
అంధ్ర ఫా రత (సవంతిద్యారా పూర్వ మే మనకి అందచేసిన 
నన్నయ తిక్కనా పుల్ని జ్ఞ ్స్‌కి "తెచ్చుగుని, భగవంతుణ్ణి 
ప్రత్యత.౦గా చూసి మరీ వనూష్తూ డాడొ అనిపించే పోతన్నని 
తల్పుగుని, సంస్కృత వాణితో చెట్లాపట్టాలుపట్టించి తెలుగు 
తల్ళిని యావత్తు తేలుగునాటా వన్యజయంగా యత 
శన థుణ్ణి సరించి, మూడువరనజన్నల్లో. ఒకేపాత్రయుక్క- 
అనుభవాలు రాయగలిగిన సూరన్నన్ని (బ్రహ్మ సరస్వతుల 
పవి,గశ్చంగారచేష్టలు వ డం ఎక్కడికి పూర్తయిన చేష్టలు 
అక్కడికి గుచ్చెత్తి (బహ్మ్నృచేతే చిలక్క కథగా చెస్పించి 
సరస(తిచే చత కథకి. అకడ ప్పించి కవిబహ్మ సంక ల్పించింది 
అక రాలా జపము జరుగుతుందని చూపించిన సూరన్న ని, 
చలన -- వెన్నెల -- అందం -- సౌరభం -- కోవులత -- మధు 
రత్వం అనేవి తెలుగుతేలికింకు ణాలని ఇన్నిలతు ణాబాగల మాట 
ల్లో అనేసిన సూరస్న సి, ముందుకీ ఒక భావలోనూ వెసక్కి_ మరో 
భాషలోనూ వకకాలమం బే నడవగలిగిన సూరన్న ని, నవ్యశా (స్త్ర 
పరిజ్ఞాతేలు ఇంతవరకు ఇంకా క నిపెట్ట లకుండాఉన్న అద్భు తొలు 

న కే ఊహించేసిన సూరన్నని మరీమరీ న్గరించి అతిసుళు 
వుగా అపారఐహి కామువ్నక జ్ఞానం ఆటవెలదిముఖ తా పలికిం 


4). మన తెలుగు, 


వంచన వేమన్నని నెమరికి తెచ్చుగుని, “తలుగుయొక్క గౌరవ 


(ప్రతిష్టలు ఎక్కడత్గపోతాయో -- అన్యభాషాహతంఅయి 


తెలుగు తనస్వ త్వాన్ని ఎక్కడ పోగొట్టుకుంటుంధో - తెలు. 


గులో కామభేనువుల్లాంటి పదాలు ఎక్కడవట్టిపోతాయో - 


వచిన్న తెలుగుపదం బక_డఉండడంవల జీవిస్తుందో -వ ' 
Cr) టంతో | 

పదాలు ఏ[క్రమంలో సర్లుకొని కరాడానవాణీ నేర్చినవా ణీరూడా 
టె ప్ర fn రా 


ఉభయులూఅనుకోని భావందగ్గిరికి ఎగరదిసుకుపోగలవో -- 
రకర కాలన వినవిజ్ఞానాన్ని తెలుగులో  ఎల్లాపాకించడమో, 
తెలుగుజిహ్యా _ పెట్టిపుట్టడాన్ని ఏ మేమిటిఅనేసి సఫలంచేసుగో 
వాలో - అంటూ తెలుగుగురించి తెగ తాషతీయ పడిపోతూ 
ఇహంలో మెప్పుమాటగాని డబ్బుమాటగాని పరంలో 
మామ్రాశగాని తేలుగువల్ల ఉండవు అని అనుభ వనంలో తెలిసీ 
కూడా కాళ్లట్టు గు ఈడ్వేస్తూన్నా చూరట్టుగు వేళ్ళాడుతూ, 
"తెలుగులో నేజీవిస్తూ, తెలుగ వాడుతూ, తముిచి త్త నృత్తులకీ 


శెలుక్కి_ తాదాత ఫ్రం ఆరోపించుగుని తెలుగులో నే ఆలోచిస్తూ 


! 
| 
! 
శ 


| 
| 


తమరిహృదయనాళాలమిదినొక్కులు తెలుగువలైే కలిగాయి 
అనుకుని తమరి పెదిమిలు తెలుగు అనడానిశే చేవుడు చేశా ' 


డనుకుని, తేలుగు భాపూసంపడాయాన్ని ఇన్నా ళ్ళనుంచీ నిల 
జెట్టుగుంటూవచ్చిన తెలుగుఅధ్యాపకు లందరికీ తెలుగుపండితు 


॥ 
' 
{| 


లందరికీ తెలుగురచయితలందరికీ - అంతకంకు ముందు బ్రితేరులై 


పుట్టినా సోదరులైన (శాన్‌, గెలెటీవంటివాళ్ళక - నమస్కారం 
చేసి ఒక్కక్షణం ఆగ్కి వెనక్కిచాచి, మరీ(ప క్యేకంగా, 
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తెలు గేల యన్న చేళంబు చెలు గేను 
చెలుగువల్లభుండ, "బలు గొకండ 
యొల్లనృఫులు గొలువ యొజుగ జే బాసాడి 
బేళ భాషలందు చెలుగు లెన్స 
అనే మృదువై నమాటలు గంభీరమైనభావంతో అనగలిగిన 
“సాహితీసమరాంగణసార్గభాము”డైన శ్రీక్ళ స్ట దేవరాయల్ని 
సవినయంగా తల్చుకుని ఎంతేచెడ్డా నేటివరకూ. లేలుగుని 
 యథాశ క్తిగా నెగ్నినా 'నేర్చకపోయినా పోషించుగొస్తూన్న 
తెలుగురాజాల్నీ మెచ్చుగుని, 

తెలుగు దెశం స్వతం(త్రంఅయి డేశములోఉండే గొప్పసంస్థ 
త్రో తెలుగు విస్తరించి, "తెలుగునాళ్ళల్లో గొప్పవాళ్ళు “తెలుగుని 
"లేవనె త్తి దాన్ని. మొదటనిధిగా హృదయంలోనూ, ఏల తే 
కంఠంలోనూ, అధమం “రస్పుమాదా పెట్టుగున్న ప్పూడే 
'తెలుగుయొక్క (పతిభా, తేెలుగుయొక వ్య క్ర క్రితం తేలుగు 
యొక్క జీవం సిద్ధిస్తాయని ఆశిస్తాను, (సెప్తెంబరు 19కిక్‌.) 


దశరూపకం 


ము౦ందవిల్రి, 
మ్‌ 


(౧౫ అ ౧౧౦౧ = ౨రా.. 
రనరాటుగారికీ నమస్కారములు MTT 
గ 


నుహాకశయా 1 నాన్నగారు మా తో టారంభూములమిాదిక్తి: 

కస్తుననూలు వగ రాలక వెళ్లారు, పదిరోజుల క్రితం చవువేరట 

ఒక్‌ వచనరచన పంవిడన్నా ను. మరి అలస్యం కాసీయక చాని 

మోద తేమ సదభ్మిపాయం పంపండి. తిరుగుటపాల్రో ప్రంపలి. 
ఇట్లు, 


గో నాధ ౦. 


em 


జ బబు 
వెరారం 


—0 - ౧౧ - 3౮% 
గోవీనా ధానికి అకీరంచనాః = 


అబ్బాయో ! ఎదో ఆలస్యం అయింది. ఏమి అనుక్రోక్ట, 
మో నాన్న గారొకటీ నువ్యొ కోటీ కాదు. ఇదునో. 
ఈగంథం ఆం|ఛానికి “ఓక స్త అక్క_డ్షక్ర cs దీంట్లో 
మామూలుదోషాలు లేకపోలేదు కాని, కొన్ని పట్ల బది ఎంతో. 
హా బ్రద్యెంగా ఉంది. ఇటేవలిదిన్నీ మాండలిక మున్నూ అయిన 
పోతభావవాడి శే నేంపోయె, చేత భావకూడా వాళంగ్లా నేప పడింది, 


నాకు 
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అతి తెలివిసంకరసమాపాలు బలే వికివిగానూ మహాజోరుగా నూ 
లేవని జెప్ప లెంకాన్సి జటిలత్యం నిండుకుంది అనడానికీ ఏలుబేదు.. 
పొండిత్యంలో తోటుకీ క థలోని సీటుకి ఉర సరివోయింది, ఇదె 
6 త్త "చరా త్త మం అని నసాయజాలం కాసి, వీని సచకావ్యంఅని 
కొట్టి పారెయ్యడానిక్‌ మనస్కరించకుండా ఉంది, మొదలు: 
ఎట్లా ఉందో చివరంటా అం. 

ఇట్టు, 


ర DON 


మ౦0దవి లి, 
(గ 
9౧-౧౧-౨౮. 
రసరాట్టుగారికి సమస్క తులు -- 
ఆరాష ! తవుజబాబు చేరింది. వమించవలె. మొన్న నను 
తమకు రాసిన ఉత్తరం పొరపాటు. తవుకు ఆరచన పంపినట్లు 
జాసకముండి అబ్లూ రాశాను ఈవెళ లీరా చాకలి తెచ్చినకో టు 
a 
త్‌ డుక్కొ_గా, నా కొటు జేబులోనే ఆరచనకూడా ఇ స్ర్రీఅయి 
ఉండిపోయింది. ఇప్పుడే వేరొకకవర్లో పెట్టి ఆరచన మోకు 
పంపాను. ఆకాగి తాలు విప్పేటప్పుడు జాగ త్త. నామీద దయ 
ఉంచి మంచి అభిపాయం పంపండి. 
ఇట్లు, 


గో వి, 


44 మన తెలుగు 


జ బా బు చేరారు 
౨95-౧౧ = ౨౮, 
గోవీ ! మరొకరికి పంపవలసిన ఉత్తరంనీకు వేశాను. నువ్వు 
కొంచెం అ నాధ్యపు వల్గకాయలా ఉన్నావు. నువ్వు కవిత్యం 
గూడా రాసా వని లోగడ నే గెరగను, ఇదిగో; 
ఈకని సుప్రసిద్ధ పండితప్పుతుడు. ఇతివృత్తం ఒక మహో 
పురాణంలో అసలై నపట్టు. కాని, ఈరచనలో అనుభవం 
తక్కువ, ఆవేశానికి తుల్యమైన ఆరిందా లేక పోవడం సహజం 
౫నక్క లేదు. ఉంకే అడిగారా! ఉన్న తప్పులు కురతప్పులు 
౫నక శమించవచ్చు. ఈశనికి భవిష్యంలో మంచి విలవ 
వస్తుంది. ఇప్పుడైనా రచన నవనవోన్మేషం మహమెత్తని 
శయ్య, పరిశుభమైన ధార. పాండీత్యంలొ కనబడేలోటుకుడా 
కాలక్రమాన్ని, అన్నీ సప్దకున్న క్లే, సర్దుకుంటుంది. మాంచి 
అక్కరకొచ్చే చెయ్యి, సవ్యసాచి, భరతమాతకి ఇల్లాంటి 


సంతెనం అవసరం, ఇట్లు, 
a2 
రస రాణ్‌ 
చి 
మ౦0దపివి 


౧౧” 


౨౨-౧౧ - 3౮. 
రసరాట్టుగారికి నందనాలు,. తవముజూబు అందింది, ఆరచన 
నాది కాదు. సలాం. వు 
౧౧ 


గో ప్రి 


జ బె బు 

జ రార 
౨౪ - ౧౧ - 5౮. 
గోవీ ! నువ్వింకా ఏముటో అనుకున్నా ను, తగ్గవాడి వే, 
ము త్తంమోాద చణక ఇాస్త్రూల్లుగారి అబ్బాయి ననిపిస్తున్నావ్‌.. 
ఆరచన  చెయ్యడంపాటి తెలివితేటలు నీదగ్గిర లేకపోతే పోనీ 
అది ఎవరు రాశారో ఆసంగ లేనా నాకు రాయవలిసి ఉంటుం 

దనేనా నీకు ఇంగితజ్ఞానం ఉండకూడదూ ! ఇదుగో; 
ఈరచన మంచిది, భావ చక్కనిది. వస్తువు అందమైనది, 
రీతి. కులాసాగాఉంది. వృత్తి గారవముకలది. ఈకవికి హిందూ. 
సానికూడా "తెలుసు, వెల స్వల్పం, ఫల మధికం, చక్కనిపసై జ్హు 
ఇట్లు, 


రస రాట్‌, 


మంది 


C9 


గగ 


IR - 0౧౧ - 5౮«*. 

ఆర్యా ! మూ నాన్న గారు (గామాంతరం వెళ్లేటప్పుడు 
ఈ రచనమిోద అభిపాయంకోసం ఇది మోాపేర పంపించమని 
నాతో చప్బారు. అన్నట్లు, మారు వారికీ బాకీఉన్న లెట్టగురించి. 
(నాయమనికూడా అని వెళ్ళారు. 


ఇట్లు, 


గో షి, 


46 మన తెలుగు 


జ బాబు బలా ర ఈ 
౨౯౬ ౧౧ - 5౫౮, 
“ వోనీ 1! అలా చెప్పుమరీ! అందుకనే ఈ రచన మిక్కిలి 
ఉత్కృప్టం. కవి కేవలభాందసుడు కాడు. ఒకటోరస వెన 
బాద స్తంలా పైకి కనిపించేది యావతూ ఫక్కు చేవ గుంజు, 
“ఇందులో అపార పాండిత్యం గంగా చరంగాలవంటి నిమ్నాన్న తే 
భావాలలో చదువర్ని ముంచి లేవనెత్తుతుంది. , పాండిత్యం ఇంతే 
సది(నియోగం చేసినవాళ్లు లేరు. (ప్రాచీనసంపదాయం ఇక్కడే 
నిల్సి ఏ. మారుమూల పదాలకి ఈరచన కాణాద్కి  అపదూప 
కారకాలకి ఈరచవ దిక్కు, పురాణేతిహాసాలకి ఈరచన ధర | 
సత్రం, చలచారు రోకలిబండలు ఎగేని మసహోోన్నత కవితా 
గిరిశిఖరాలలోనే ఈకవవాణి విహారిస్తుంది. టల కు! 

“లుండాలిగాని, నవినవిజ్ఞానం అనబడేడికూడా చణకఫా శా స్రీగా 


యీ ప్తె కొత రచనలో ఉంది. నాద్‌ పూచీ! ఇట్లు, 


నగ 
మంద పిలి, 
౧౧ 


J = ON ~ SU, 
అయ్యా, రనరాటబ్లుగారూ | తనుజూబు అందింది మా 
నాన్న గారు కవిత్యం రచి చించగలరని మాకు, తెలియదు. ఈరచన 

ఆయనదికాచెనూ ! అయినా, నమస్కారం. ఇట్లు, 


దశతరూపక ౦ 


జట బు 


చే రార ౦, 


{ 


౮-౧౦ - ౩౮ 


గేవీ ! ఇహ నెమ్నరీ | నేను ఆప్పుడే అనుకున్నాను. అందు 
కసె ఈరచన రమ్యుంగానూ ౫౦ రంగా నూమాదం ఉంది. శైలి 
మృదు మధురంగానూ, (పాయశేః ol యజనకంగానూ, సర్మ్యళ” 
నాతి కఠినపదభూయిస్టంగానూ ఉంది. కవి ఇటువంటి రచనలు 
ఇంకా మేట్లకొలది రాస్కి బతికుండగా నే అచ్చుకొట్టి, చచ్చో 


చెడో అందరికి ఉచితదీత్రిని వాటిని అంద చేసి ధనుడ Pe: 
నాన్‌, 
ఇట్లు, 
రస శాట్‌, 
రా 
'నుందవి ల్లి 


౨౯-౧౧ - ౩౫౮౯ 
రసరాట్టుగారూ ! ఇంతటితో ఉఊరుకుందాం అంటే పీవ్రేని 
పరిస్థితి వర్పడ్డది. గున్న మాయింటికి నే "లేనస్పుడు ఒకాయన 
కానాన్న గారికోసం వచ్చారని నూలఅవమ] 2 చెప్పింది. ఆయన 


తాలూకు ఒకరచనమిాన అభి పాయం తెప్పించి ముస్తానని 


మానాన్న గారు వారికి వాగ్రానంచేసి రచన నం రుటి, 
రు 
ఆయనచేరు తెలియదు. చూపులకి క్రొ త్తపంఫి న్‌ బియ్యలా 
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ఊరుకున్నా డని మాఅమ శ్‌ ఆంది, మోకు నేను పంపింది ఆయన 
రచనసమోా! 
బటు, 


గో కి 


వ రార 

వం - ౧౧ - 5౮. 

గోవీ ! అసలు నేను మొదట్లోనే అల్హాఅనుకున్నా ను. ఈకవి 

ఇంగ్లీషు చదివినవాడు, ఇంగ్లీషులో తను చదువుకున్న దంతా" 

మక్కి_కిమక్కి_ ఇందులో వొట్టిగ్రాఫు దించేశాడు.  ఈసరురు. 

ఎక్కర్టంచి దిగుముతీ చేస్తున్నాడో చెప్పడు. ఆసంగతి తెలుగు. 

ఘటాలు ఎక్కడ కనిపెట్టాచ్చారని ఇతనిజోహ. * రచనంతా 

ఇం షుకంపే, ఉద్బోధనగాని ఉ తెజనగాని ఇందులో లే వనడం. 

సాహాసం. భావషమ్మాతం ఆంగ్దాం(ధ(దావడ వంగ భప్పళశం, 

ఇట్టు, 

రస రాట్‌. 


మం౦దవిలి, 
Mn 
౧-౧౫9 - 5౮౪... 
రసరాట్టుగారూ! మోవేర (వాయడం వ ముప రాన్ని 
[(వారంభించానొ గాని సంగతి తెమిలటట్టు కనపడదు. మరో 


దశరూపన ౦ 49 


చిక్కొచ్చింది. హాద్షున్న ఒకాయన నే ఉండగాశే మాయింటి 
కొచ్వారు. ఆయనవేకు ఘంటారావుట. ఆయనగనట తనరచన 
మానాన్న కిచ్చింది. మోకు చేను పంపినరచన తనదే నని ఆయన 
పట్టు ల ఈ నెసపి మో ఎన్ని కల్లో మో తరఫున పని 
చేసింది ఈయ చేట, 


అ బె బు 
Eee on 


95-౧9-౩౫౮ 
అబ్బాయి, గోవీనాభం! అ చెప్పువురి! అందుకనే తీ వంగా 
నినమిోాదట ఈ రచన కడుంగడు (వె వొాజథంాా ఉంది. 

క్ర న్న, స్ట్రాలిత్యా అంబు ౮ ఉంచా ఏంఅన్నా ను! క్ర న్న్న 
ఖా. ౯౩. సలు ఉండాలి అనికూడా నెను వాదిన్తాను, లేకపోతే 
రచన మూనువమే అనిపించుకోదు. ఐ్రదె యథార్థభానాల 
తోనూ, వ నిండి ఉంది రసం 


కందులో కీపఎుం ఆవకాయి డఊటలాగ డఊర౭ిపోవడము 

కాకుంశా సముదఫు పోటులాగ ఉప్పీ మోద పడిపోతోంది. 
as న్‌ మాలీ ఇళ్ళ 489 ప, 

భాష అతిమధురం. శేబి మనొహారం. వట్టి పెళ్ల యొక్క చల్ల 

దనం, వనసంతేర ప ఇపోపుయొక (౧ ఘుమ ఘునూ, చలిమి డియొక్క._ 

పాకం ఏకకాలంలో ద్రక్కు_డ దొరుకుతాయి. వేయల? ఈ 
4 
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రచనలోని మాటలు అన్నజిహే జివ్యా విన్నచెవే చెవి, 
తస mr bh కని, 


ష్‌. 
స దట, 
లీ & ఎ Val వా త్‌ Py లా క 
జ నా కనాను క *స్లా ఇ న్‌ 
ట్‌ శ్‌ ల phe ys ర స లే టు 
ల్లో శ ఫ్‌ bE Ny షే 
బో 3 గస? i చాక్‌ శ 1 
తీ జ్‌ ప్ల ల i ష్‌ శీ 
లో న 
కే శ rf 
| ॥ 7 
| ps ఇ 3 a les 
శో wr గ శే | 
టు పా జ / FP 
వే fr 
న, ల లాలో 
ర షష గె బలల యో 
జా ముల్‌ వ స yd 
షస 0 వాచా తో ముంద విది 
we హా. ba వ్‌, 0 జు నం 
ట్‌ శ నయ మలి, 
గ్ల శ 





5 కా C9 అ పర 
రసరాట్టుగాయా! గో చెప్పిన తర వాయిగాొ వుంది, 
ఎప్పటిక పుడు పె డ్‌ తరపు తు తరాలు జరపడం కి కదాం 
అనుకుంటూాండడం, ఏదో విల్లసమ్మేరీ రి వ పస్తూండడం ' జరుగు 
భంది. మోగే శేమన్నా అానుకుంట్రాో ఫం అసి ఇ్రదవుతున్నా ను 
కుడానూ! ఈవేళ మరోఆయన వచ్చాడు, బ్రననాడి వేరు 
శేతయ్యట, ఆయనకూడా మానాన్న గారిచేతికి అభి పాయం 
3 డా ర వాన్‌ 
నిమిత్తం తన రచన ఇచ్చా. మానాన్న ఊోళ్ళ్‌ లరని 
చెప్పేసి 'మెన్ల్‌గా ఆయన్ని వొదిలించుగున్నాను. ఘంటా 
రావురచనమిాద అభ పాయం నిన్న మరొక రినగ్షర్నించి నారు 
వచ్చేసింది. మోాదగ్గరున్న రచన శిత యు బే. ఎమో (పసంగం 
ఖే నచ్చి, మాకూ చ శకి పచ్చని కాను క భ సునుంటుంద ని కేతయ్య 
అన్నా డు. 
బటు, 


రజ 


RD 
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జ బె బు 


చసరార ౦, 


శ్రీ ni ౧_9 cn 
గోద! ఈసంగతి రాశాను నయమే. ఇండాదాచుగుని 
జారుకున్నా వుకావ్తు చచ్చాపోనుం. నాకూ అనిపించింది, 
'ఏమురా! కొన్ని లక్షణాలు (సంసార గా కనివిస్తూజన్నాా, 
ఈరచన మొశంమోద  వడిసినటుందేమిటి అని, అల్లా 
అవాలి 6 మి 
అనిపించచానికి కారణం ఇన్వుకు బోభపద్లది. 
వ్రంత దరిదగొట్టు రచన భూమిమిోాదగాని, అంగారకుడులో 
గాని వేకు, బున్ధిగల నాజెనడూ లని చివరంటా చదవను. 
అందకు కనే నే చదవలేదు. ఇందులో, గాఢంగా మూసే, 
was + 
ఆర్థం వ్యర్థం, భావం అభావ రసం నిరసం, శె లిగాల్సి భావ 
యాస, దీలి కొత్తి న్చం_్తి మితి, శయ్య కొయ్య, భార నార, 
కొన్ని పట్లు కవి వడవబోయాను. ఆ కు ఉచితరితిగా-అనగా 
ఏడుపు వరీతిగా ఉండాలో అల్లా లేదు, న న్నడిగి లే నేనేనా 
వెబుదును, చాలా 'బేస్టలాల్లోకుడా సను తప్పించడానికి 
(సయత్నంచి రచయిత చచ్చు చెడ్డాడు. న నెంత విగసపటుగుని 
. ష్‌ n= ర 
గానె వి 
కూర్చున్నా (పాణంమోది కెచ్చిందెగాని నవ్వు రాలను 
సహజమైన మాటపాందికా సమయస్ఫూర్తి ఇందులోమృగ్యం. 
రచననీ్కీ రచయితని వేరువేరుగా ఫుఠాలేసీనా ఈరచన యింతే. 
నుడికారం సుడిలోపడింది కారకం సూరకం చెందింది. 
శ్‌ వ్‌ ఖా” ఆజా స్‌ ణి లే జ జనత “6 జో ఆటీ 
నాట గ్‌ౌప్పుఐ ఖని కొన్ని గొప్పసంస్థల్న నివసించడం త్రస్ప 
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హన Pen వంకే ఎక్కడ చెడిపోతారో అని. 

బెంగతో తీసుగుంటున్నాను. ఇది ఎవేేనా చదివితే పెద్ద ఒట్టు; 
అర క్లో పనే 

ఉమ ప ప ఇల్లు, 


రస రాట్‌. 


గ 


Po 


మం౦డవిల్సి, 
(గా 
= ౧౨ - 5౮౭ 
Pd, జ స ” అ 
సరాట్టుగాయా: శమించాలి. మానాన్న గారు ఆచతరం 
రాశారు. రోవోనేడో ఇ ఇక్క-డ్‌కి వచ్చెస్తార. ఒక్‌ పని జరిగిం 


6 


దట, వాలుగ దు రచనలు మానాన్న గారు తవు బొంట్లకి 


|r 


Er చా Gy అ ఎక ఇ! శో ల్ని 
విడివిడాణం. అభి; పాయంకోసం పంవీంఛానట. అందులో ఒకటి 
i 
ర్త వ్‌ న్న ల్‌ లో ల్‌ అ l= లే థ్‌ లో లో శ జౌ 
(ఈసా శ 9 On ఇ" వూ Gar Gr me స vO అభీ పారా 


ఇ వ వం య జ మే pu ones 
లన్నీ వచ్చేశాయి... ఒకవేళ దిక్కుమాలి (ప్రాలుడ్డం, మాకు 
న పంపర Cro EE వా ! డర 
అసి 
ప్రీ 
Nes 


బ్‌ 


ఇ రార 0, 
౬. - ౧_౨- ౫౮%. 

గోప! అదా కమామిషూ! హోం! చెప్పవేం మరీ! 
అందుకన్తే కించనమాటు నేనెంత ఏకుతూ రాసినట్టు ఉన్నా, 


దశరూపకం దస్త్‌" 


అప్పుడు కూడా ఈ రచనలోని ఆ రసస్సూ శ్రీ అపదసౌవ్ల 

౨ 

వమూ, ఆ భావవిశేషవమూ, ఆ గుజ్తపునడక్కా ఆ భాపామేళ 

వం ఆ వగ్రైరాలూ - అవన్నీ తొంగిచూన్తూనే ఉన్నాయి. 

పెద్దనాళ్‌ రచనలు అచేకం బ్రతరుల చతుతో పడి పాజె 

వ మ్‌ కవు యెలా 
పొయాయి, ఇటు 
uy లీ 


రసశరాట్‌ా, 


are 


Sa న మ? 

రస రాట్టుగారూ]! నాన్నగారు వన్నారు. మోకు ఏమో 
అనుకోకుండా ఉంకే మోకు ఒక సంగతి రాసేసి ఇక్కడితో 
ఉఊరుకోమన్నారు. మీవేర నేను పంవీిన రచన ఒక పుమ్మ్క_రం 
(క్రితం మీక రచించిండిట. అది మోరచనలో కత్రా గొప్పదే 
ఆప్యాయంకొోొడ్ది నాన్న గారు స(హాస్త ంతో వీఖంచి, ఆకాగితం 


తీనవగ్గిర అశ్టేపెట్టుగున్నారట్క నేను పంపిన రచన అదే అయి 


ఉంటుందని చెప్పారు. శ్రమించండి. కట్టు, 
గో కి నాథ ౦, 
జ జ జు 
రూ ర ఈ 
ఇ -౧.౨- 3౮% 


గోవీనాభానికి అనేక ఆశీరగచనాలు. నేనూ ఊంళ్ళి ఈ 
ఉదయమే వచాను, లోగడ నీకు నచ్చిడః 


ట్‌ FA జాబులన్నీ, 
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క ఇ వె పాం ఎ 
నను మ్‌ ఆకపోబటి మా అవూంలయిు రాసింది, జాబుబ్లేో 


లు (౮ 
న వతాంత రా నువం భంపింసాన “కాగి జా 
ఆన్న వృళత్తాంతలెం యానత్తూ, నువ్వు పంపించిన "కాగి తొల 
: క కా 
మూయ తోనా ల AR [౬ ద మూ గన ారీకూడా ది మూూనాన్న 
పట న 
గారినే. అందులో వారు విమర్శన వూనాలురాసి అక్టో పెట్టు 
గున్నార్కు అది వారవాట్న ఇక్కడికి వచ్చింది. నా రచన 


. : వా 3 | 
యిచ్చారు, జ్హ్రపగం వేసునోమను, అయితే నికు పెండి 


అయించా?...... 


శాస్త్రం - కల 


వాదించినమాదటగాని వవిషయానికీ సారాంశం సిరపడదు. 
వాదన మాటన్లో జరిగితీరాలి, మాటలకి అన్థా లుండాలి. 
ఉంటూంట్రాయి, ఒకమాటకి ఒకె శేస్చష్టార్థం ఉండాలి, కాని 
సాధారణంగా అల్లా ఉండదు. ఒక్‌ కాక్క డు ఒకేమాటకి 
చాలా అర్థాలుంటాయి, లేక జె దైవాద్యా ౭ ఒకిఅర ర్థంఉన్నా ఆ2కటీ 
స్పృస్థంగా ఉండదు. ఒకేలాటి అర్లంతో bo NTR లుం 
టాయి. అటువంటిమూాటన్లో పళ స జరివీనన్నా ళ్లు, పర్యవ 
సానం మ స్తుఆటలా ఉంటుంది, అందుకని అధమం వాద(పతి 
వాదంచేసే జనమేన్యా తేమరు మిక్కిలి తరుచుగా వాడకం-చెయ్య 
వలిసోచ్చె ముఖ్యపదాలక్ర, ఇటువంటి ఇటువంటి మ 
వు చేకపోతే అకోవించుకుందాం, అనో ముందు ' 
ఒడంబడిక చేనుగున్న మోద దటగాని వాదన చెయ్య నేకూడ దు. 
పదం చిన్న చిన్న డె దైనకొొద్ది డాన్ని నిర్వచించడానిక్తి అనగా 
ఇ్రతరమాటలు లేవదిపీ వాటిసరిహన్దు నులమభ్య దాని అర్థం యా 
వత్తూ వ్షమిడెటట్ల్టు చయ్యుడా, నికి వతు ఎక్కువై పోతూ 
టాయి, ఎంచేతం శు అందులో మ్బ మాట లుంటాయి ఒకోొ 
క్కు_ప్పుడు ఒక పదాన్ని నిర్వచించక ఫూర్వమే నయం, కొంటేనా 
తెలిసిన ట్టుంటుంది. నిర్వచనం సినతరవాత లోగడ మనికి 
శతెలిసినట్టున్న అకాసాగుడా ఏవ్యుం అయి చక్కా-పోతుంది. 
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సాధారణంగా సులభపడాన్ని నిర్వచ నంబేసేటప్పుడు - ఆమాట 
రాకూడడాయిరిగనక -- కొన్ని కఠినపదాలు వచ్చి తీర 
"తాయిగనక, అంచేత, అటువంటిపదాల నిర్వచనం తేల పెట్టు 
గోకపోడమే ఉత్తమం, పోనీ అందు బాశున పదాల కనా నిర్వ 
చనం ఉండితీరాలి. లేకపోతే భావానికి సమ్గగత ఉండదు, 
ఆలోచనకి అభివృద్ధి ఉండదు భావనకి నమ క మైన విచారణ 
స్థలం ఉండదు. “వారో 'కళి అనే రెండుమాటలూ 
అల్లాంటి వే. ఈ రెండింటికి ఏమో తేడా లేదనినీ ఇం ఒక వేళ ఏమా 
"మేనా ఉన్నా “ఉండి! "అని పట్రట్టడం ఆంధధర్శం కాదనిన్ని, 
అది ఐంగ్లీషులు నేర్చడంవల్ల తీత్సంప్రదాయాన్ని అనుస 
రించి పుట్టిన వివరీతజ్ఞానమనిన్నీ _ పట్టిన వెట్టి అనిన్నీ - కొం 
దరివుతం,. వాట్లభావాల్లో తెడాలున్నట్టున్నూ, వ ర్వేరుఅర్టాలు 
సూచించడం నిమి త్తే అప పుట్రనట్టున్నూ కొందరు తలు 
సారు. (షన్తుతం వాటినిరగచనం [(పయత్నించ్చి వెట్ల ప్రత్యేక 
లక్షణాలు కేటాయించి, అవి తిన్నగా గమనించి చూసనుగో 
పోడంలో ఉండే తగాయిడాలు చూసీ వాటిఅవసరాలు 
గమనించుదాం. 

మరొక్క_సంగతికూడా ముందే అనడం కొంచెం అవసరం. 
ఈరచనలో ఉన్నది చాలావరకు పాతది. శబ్బరూపంగూడా 
ఇతరుల బె అయినప్తృడు ఆయా అభీ పాయాలు కేటాయించి 
గుర్తించాను. తక్కిన నా అభిపాయాలు అని చేననుకునేవి 
కూడా ఇంతకంకు రసవ తరంగా ఎక్కడో ఈవరెకే రూపం 





శెత్రుం-కళ ర్ట 


దాల్లి ఉండవచ్చు. అమూలాలన్నీ వెతికి చూసుగొ జాలక 
పోయిన నా అజ్ఞానాన్ని పండితులు మె రించాలీ; “అపూర(క ల్ప 


నాశ కి "చాలవరకు ఎల్ల ప్పడూ ససంబంధ మే” కదా! అదీకాక 


DOU + 


పాత లెఖ్క్య_[ప కారం, శాస్తా)లు ఆకు, కఫ్‌లు అరవై నాలుగూ, 


she 


౮ 00 ఎన్నెన్ని ఏవితిగా గమనించి, లక్షణాలు కేటా 
యించడం? అని అడిగినా నాకు సమాథానం వేదు. “అసలు 
Ag సూటాక్లు, రచించను ఏమోొ చయ ను: రచనలు రచ 
ముత స్వం తానికి జ్ఞానార్జనచేసుగు నేటస్పూడు పడేతంటాలు. 
అంవువబు అవి అజ్ఞానాన్ని వెల్లడిస్తాయిగాని. జానాన్ని కాదు” 
౮4 ర్న Mm ఎనీ డా 

అని ఒకసావాసుకు అన్నాడు. ఆయన అన్నట్టు తలుపుడు 
చెయ్యడానికి ఎలానో అల్లాగే తెలుసుగోవఎలిసిన పనున్నషప్పూడు 

౭ “౧ (౧ 
కుడా రచన తప్పను. ఈరచనకి నెపంఅం తే. 

కాను లన «9359 ష్‌ న్‌ గళ కూర] 

వను లన్న దాన్ని బట్టి: బుద్ధి సమోగించి (ప ఎ్రలిన నూన 
నుసి, (పకృతిసంభ నాల్నీ, మానవకస్సిత[పయోగాల్ని జాగ 
వృగా గమనించి, మననంచేసి అనుభవానికి వచ్చినసంగతులు 
సేకరించి, వాటినిపొ ర్యాసర్యప్రకారం చేర్చి, పరిశో ధించి, పరీ 
శీంచి, తేర్సి, త భావనాళ క్రి సాహాయ్యాంవల్ల వాటిల్లో త 
నుణిహారంతో నసూ[తంలాగ -ఉన్న జ్ఞానాన్ని [గహించ పనాస 

a: జ్ఞానాన్ని (గ్రహించి, | 
శయ్య్యూది లఅశుణాలుగల స్పష్టపదాలలో సిద్దాంచంచెసి, 
ఎ ఊటీ స a క్‌ ( చే ఇ fF 
సూ(ించి, అమర్శిఉంచి తే అప్పుడు ఎర్ప డేది తె్యప్ర్రుము. 
, స 

వక కళ: “ముందు తాను పూర్తిగా అనుభవించి ఒనమై 


: ST UE జో ణ్‌ క ఇసి 
పోయిన తన చి శృవృత్తుల్ని, SETS ంగా కొన్నక న్న 
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బాహ్యచిహ్నాలద్యారా. [- చలనములః నో; అది, నాట్యం; 


- గీతలతోనో; అది, Meas: _ . రాళశ్గతోనో: అది, 


చె చ జ షో రార ఇ 
కిలా -- రంగులలొ నో; అష చేర న్య -- స్వరము sh 
రే 
అది “గానం; — నలి అది, కవిత్యం] ప్ర చి, 


ఆచి తృవృత్తుల్ని ఇతరమాననుల హృడయాలకి పాకించి, వాళ 
వేత తనచి తృనృత్తులవంటివి అనుభవింపశాయ్యడానికి ఖకమాన. 
వుడు చూపెస్టే పనివాడితనం -- సృజి ంచినిక్ళతి -- కళ” అని, 
విట్రివే కొంచం విడ గాట్ల, కొంచెం వాఖ్యానంచెసి మూడే 

పీటిల్లో ఉండే లబకతృుణాలూ వాటి ఖెదాలూ గోచరిస్తాయి. 
శాస్రం, తర్క_పినర్మా_ల$ః ఆ-ందా/ా చెప్పి ఆన్న 
పలువుర అనుభవజ్ఞానసార మైన కబుర్లు -- కళ అలంకార 
శోభతో ఒప్పుతూంటే ఒక్కడిన్వానుభవంలో కూడినపని. 
శాపహ్రంల్‌ పదాలు wih పర వ వాస సంగతుల, 
తో టి వృత్తాంతాలతొటీ ని ౦డిజండ్‌ (గ్రామా ఫం ఏడ్‌ బుస్టికిబ్‌ ధపడి 
దాన్ని వికసింపచేస్తాయి, కళలోని సాధనాలు అరా న్నే చాట 
భావాన్ని చాటి రసవుయమై, హృదయానికి ae కలిగి, 
స్తాయి. శాస్తం శేనలకృషికి సునాధ్యంకాకపోయినా దు ఏస్సాధ్యం: 
అని అనిపించదు-కళ కేనల కృషికాక్క మనం ఇప్పుకోలేనిజేదో 
ఉంకుగాని, అసాధ్యం అనివీస్సుండద ఇ (ప్రుం పూర్య్యప్రమే 
యం గనక అక్కడధారణ ఉపచరిస్తుంది - కళలోభావన కణ 
కణలాడుతుంది, శా. స్త్రృంయొక్కం అపారత్య గభీర త్యాలు 
దాన్ని అపొరుషేయం అనిపిస్తాయి '- కళ కేవలటదై వికం 
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అని తో విస్తుంది. శాస్త్రం బోధనీయం _ కళ చేర్చతగ్గడేగాని 

సెర్పప్పలైంది' కాదు, సత్యమే శాస్త్రానికి గమ్యస్థానం (-అది 
సె 

శ్యుంకాదు, నిత్యం కా. దు!) - ఆనందమే కళకి గమ్యస్తానం (అది 


కుజ, నిత్యం!) శా స్త్రంపరిభావ మత వ ర ఆది న్స 


గ్ర 
ర 
య్‌ 


వాళ్లనిగాని జేద్చుళకోదు - కళలో పరిభావ అల్పతః 
డంవల్టనున్నూ్నూ , Shi ఏకొంతో (పతీనాడికి ఆండడంవల 


నన్నూ, oe x దుగ డాన్‌ పో త. నుండ, ఛో", 


ఆకర్ష"  అచుకుంటుంది. లో. ఏ ఒక్కమనిపవియొక్క (ప a 
లతకు, కణాలూ కనివీించక్క ఆదం తొ యంతవతు అయిపోతుంది 
= కళాకారుడు కృతిలో (పఠతొఫలిస్తూ అంటాడు. శాస్త్రంలో 
(పసాడం (సథానం - కళలో ధ్యని ప్రధానం, శాసనం భయం 
పూలని ట్రస్తుంది - కళ ఆంతర్యపరిచంపం కలిగిస్తుంది. శాస్త్రం నిర్బం 
ధించి న నమస్కారం కోరుతుంది - కళ మ: ౩పూర్వ కై మైన ఆతా 
రణ పాందుతుంగా, hao ఏిచకు ణా కారణం, వివా, 
రణా ముఖ్యంాకేళలో భావన ఫలితం (క్రియ ముఖ్యం. 
శా హం ప న ముక ముక్కలు చేసి వచనా 
లానికెళీ, సకారణంగా ఏల నంతోవగరు ఏ సూతెస్తుంది. అంకాకని 
వ సామ్‌. 
శాస్త్రంలో విడగొట్టడం ఉంది. - కళ అక్కడా అక్కడా 
పడిజండెముక్క-_లన్నింటినీ ఒకచోటికి జేర్చి, చి త్స పకారంవాటిని 
వ్‌ అధు ఇ ఎర 
'పర్చి, ఆ సాంగత్యంత" నస్సుని వారిస్తుంది. అందుకని కళలో 
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కూడిక ఉంది. శాస్త్రం ఎప్పటికప్పుడూ అసంపూర్ణ మే కళ ఎప్ప 
చుం ఆస ఆ భో 6 ప, 
కప్పుడు సమ్మగమే. శాతం క్ట - కళ (పాణం. శాన 
ఊపిరితిత్తి - కళ హృదయం.” శాస్రం సాధనం - కళ సాధ్యం 
కాౌబట్లై శాస్రం - కళ అని మనం నాడుతూండజే సంద 
రాలు వేరు వేరని నిరూపించుగోవచ్చు. ఇవి ఫలానాశాసా”లూ 
ఇవి ఫలానాకళలూ అని అనేసి ఊరుకోవే అక్క శేదు. నవి 
యంలోనైనా సే, జ్ఞాన భాగాన్ని శాస్త్రం అనీ ఆచరణవ 
"పుట్ల క్రియని కళ అనీ అనచ్చు. పాకవిషయంలో పాకశొ, స్త్ర 
వెరు పాకకళ వేరు, గాన విషయంలో, గానశా శ్ర్రృంవేరు, గాన 
కళవేరు. పదరచనవిహయంలో ఛందళ్ళాన్రుం వేరు, కవిత(ం 
వేరు. తక్కిన అన్ని విషయాల్లోనూ అంతే. లు నడిచే 
శాస్రం వెరు రైలు నడపడం వేరు. ఎదైనా వాసంలో 
కుడా అచరణభాగం కళ ఎదేనా కళలోకుడా జ్ఞానభాగం 
రుం ఒక విషయంలో __ మాటవరసకీ గానంలో - ఎవాే 
నా అమితమైన శాస్త్రం లెలిసిజండవచ్చు, వారిదగ్గర గానక్రళ 
లేకపోవచ్చు. గాన క్రియమూా[తమే అనుభవింపగ ల అనేకులు 


రీ 


బి 


వారని మెచ్చ లేకపోగా, శొస్త్రజ్ఞులు ఒకరిద్దరు వారిని (బవ్మా 
రథం సట్టవచ్చు. మరొక రిదగ్గర గానకళ ఉండి గాన శాస్త్రం 
చోరకకపోవచ్చు. వాళ్లు జసాదరణ పాందినా శా స్త్ర పియులు 
వాళ్లని తిసిపాశేస్తూచే ఆంటారు, ఒక ప చెశంలో మానవులు 
ఒకే నూతనవిషయం పరిశళోధించడం (వారంభిస్తే అది లోకానికి 
ఎందు కేనా కావలిసింది అయితే, కాలక్ర మాన్ని అది ఒక 


శాసనం అవుతుంది. అరీతిగా చూనే స్మెశాస్తా లు అనంతం. పైగా" 
(ప పతీశా్ర్రుం ఎప్పటికప్పుడు అసంపూ క్కి, ఆ(పకారంగానే మాన 
వులకి అవసరం అయిన పనులన్ని కళలే అపి అనంతమే. కాని 
వూనవచి త త్తృవృత్తులో (ప్రమేయం ఉన్న వాటినే సార్షకంగా స్‌ 
లనీ - లలితక్షళ లనీ - అంటారు. అయిత శాస్తా లన్నీ అదం 
భావ లో అయి అేం! - మాటల్లో ఉండితీరాలి, మాటలలో ఉండ 
గల లలితకవన కవితం, అందునల్ల ఆడిని ," శాస్తాలన్నీ (నై ద్య 
జో లోప; వ్యాక రణ, నిభుంటువగ రాలు) పద్యమా హాపంలోనే పడి 
పోయి శా ళలు కలిసిపోయి ఉన్నాయి, 

మై నిర్యచనాలు [ప్రయోగించి చాలా సంగతులు చూడ 
వచ్చును. చెండు మూడుచూద్దాం. శాస్రం బోధసీయంగనక 
గురువూ తష్యుడు ఉండగ (లు, క్రఫ్థ అసెదాల్లో గురువూ 


శిషమ్యుడూ ఉందాం అని బయలైరినా, ఆశ్లైకాలం ఆండరుు 


FP: 


కవిత. ౧లో అంతే. గురువు చెప్పిన ఛందః సనో శిష్యుడు 
పద్యం రాయడం, అది గురువు+ారు రాయలేకవోడం, రాసినా 
నాసిరకం అవడం, శిష్యుడు గొప్పవా డవుతున్నా డని గురువుకి 
ఈర్ష త్‌ బయస్టైరడం, గురుధిక్కాార ఏ వారా వగైరాలు. 
ఖా. కులదగ్గిర శిష్యులు చేరడం, ఆనే శాస్రం చెప్పినా 
తవుర్ని సుంచిపో తారని వాళ్ళకి ఆ క్షే చెప్పకపోడం, దాంతో శు. 
వా భ్ఫెల్లి సభల a రంజింప చెయ్యడం, తద్యారా క కోపాలు 
వగ రాలు, ఇల్లాగే కళ ఒక వ్యక్తి యొక్క (పతిభని [పకటిం. 


(ws 
చేది అవడంవల్ల అనుకగణానికి కుదరదు. అందుకనే అనుకరణం: 


౧9 మన తెలున్ఫ 


హాస్యాస్పదం, పైగా పదిమంది జట్టుకట్రి ఒకశేమాదిరి రచన 
(పారంభిస్వే, నిలిస్పె ఒకడు నిలిచి తక్కిన వాళ్ళు బర్‌ అయి 


పోతారు. ఆ పడిమంద్‌ పంచుగుని ఒకరు చెయ్లనిద్‌ ఒకరు 
య 
న 


సంగతులూ వృళత్తాంతొలూ ఉంటాము గన క ఏదో; పవూణం 
కుదుక్చుగుని పోటెలుసట్రవచ్చు. కళ కృతిగనక చానికి విలవగళశ్సే 
ప్రమాణం ఉండదు, కాలమే కళని ఫొలిచేవ. అందువల్ల గాన 
నళ, ఉపన్యాసకళ నచనవచనాకళ నాట్య శల్హోనూ పోటీలు 
జరిపి తరత మభావం సర్గ నృయించడం అవాధ్యం. ఒక పళ సుసా 
భ్యం కాకపోతుందా జ: అఖండన్నక్తు లు బయలరి నిర్ణయాలు 
'చెసినా వాటిల్లో న్యాయం దొరకదు, వకుల అభివ పాయాలు 
"కళా ము చెయ్య ల లేను. అందుకని పక్షపాత అభిమానా 
ల్లోగెేగాని ఈ నిర్ణయాలు జరగవు, నిర్ణయక రల తీర్పు వ్‌ 
అసంతృవి_ గా ఉంటుంది, కొందరు చివరికి మెచ్చెది ఆయా 
ఇాస్రుమేగాని అందుతో బయర్దేర వలసినకళ గాదు. కొన్ని 
పోటీలు విచారణ చెయ్యగా, వచారు పోటీనో కబుర్లు 
చెప్పి నవ్వించిన వాడ క్ట సాట్యంపోటేలో పాడిననాకికీ, అవన 
సపాపోటీలో బల్లి ule వచశరచనపోటీలో 
వ్యాక కరణం పాటించిననాడికీ గానంపోటీశో వీక్ష మంచివాడికీ 
లేక సరిగమలు మాట్లాడిన వాడికీ బహుమతులు రానడం 
ఎరుగునుం. “ఎదో వాతా హాం ఇవగడాఃకి ఎదో ఓటి 
చేశాం పోనిన్తుహా!” అంటారు కొన్ని చోట్లు క్ల. ఎదో ఓటి 
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చెయ్యచ్చుగాని అన్యాయం చెయ్యకూడ దు, మరొక్క. 


విషయం: మ ఖ్లంగా సభ ఏర్పడపూడ 


సో ఇ“ మ్‌ మ Nea a గ్‌ నత స వాడు a జల్‌ 
గులు, యు Pe, mM Yn awl) పం నుం బు దాా ౮ 20) వ్‌ మురుములు 
౯ = 
డొ గీ చో (న్య తో 
తా. "uN wei YG లం 4 mr క టే a [| శ 
2 కసుమావోంయత యనం నెహు - కళల సంబంధం - 
ఓ ళు 
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దు? మై 
న 
న్‌ు జ్‌ అజా ఉం వ 2 TPN ల న ఇ = య్‌ వా 
మె ఆలిని, fa క్ర Wm" చ మందు స నో జారు రండ రరర 
షూ థ్‌ 
గానంగస”లది, ఆపన" చ వరా గాసపాశ్రంచెప సడ మో, చెయ్య 
ర! 
gp ss: అ శ జ్యో ణా స్‌” జ 
డం మంచిది. అం ౧ పాల చ న న స. రూర్మన్న 


సభలో తనకు PE 'సశాన్ర్ర పాఠాలన్నీ (క్రమం తప్పకుండా 
సభవారిమోద నడ్డంచి ఆ గాన శానవే ము గానక్రళ అనుకుని 
సభావాగు 'ముత్తంమోాన మూాథుల నూ Et (మళ్ళీ గానాన్ని 
పళుర్యత్రి అంటాడు) తన గమా(డేం జ్ఞానిన్ని అవడంచేత 
బారు గనగా గానాన్ని మెచ్చు గో తేకపోతున్నా రని సమర్థంచు/ఏని 
ఇద్గరో ముగ్గురో సభ్యులు గానతా పు గ; నే న తనికి 
మలశ్లెనే గమనించనిఐ వాళ్ళు బాగుండదని చెప్పి _ “ఓహో? 
అంటూండడం తనికి వా లని మురిసి సభలో గానళ్యాస్తుం 
వడ్డించే వా నా రున్నారు, 
ఇది గాననిషయంలో చల్లీపోతో ౦దిః; ఎంచెతంకు ఎంత 


5 Ee 
మారమెన నాదానికి అవము తవీియను, గాదా షే న 
— (ఫి 
సుర్కిగ్య మ లక్‌ అర్థం తెలియవు, ఉపాధిగా ఉండడానికి 
a సాం త్యానికి అం తెవియనము., "కాను గానంకార 
4 Sr Se = ' రా ళం జ ద 
ఇతరవివయాలె తె ఈపంగఖి పోస్యాస్పదం అని తెలుతుంది. 


ను 
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పదరచన విషయంలో కవిత్యకళ చేస్తానని సభ యొదటి కొచ్చి 
ఛందత్శా(స్రు,ం అప్పగించినా నాటకకళ చెయ్యడానికి సఛ యెడ 
టికి వచ్చి నాట్యశాస్త్రం ఏకరువుపెట్టి నా, భోజనానికి చారులు: 
తీర్చి కూర్చున్న జనం ఎదట పాకం వడ్లించడానికి వచ్చినవాడు తను 
వయ సాధనసా మ్మ గీ ఏయ్‌ విధంగా నాకే పాకం అన్రతుదో 
ఆశా నం తన కెంత వచ్చునో చెబుతూ కూర్చున్నా, ఆయా 
కవితాసభవారిక్సీ, నాటకసభవాకిక్తీ, భోజనసభ' వారికీ, PRI 
చిరాకుగాడండి జనం లేచిపోతారు; ఎంచేతంకు వీటిల్లోప pe =o 
శకేట్రాయించి, ఇది విధానం (శా స్త్రం)- ఇడి దానివల్ల నెర వెర్చిన 
(కియ (కళ) అని తేల్చడానికి Mag పలుండజట్ల , అందుకని 
గానవిషయంలో శాస్త్ర, కళల శేటాయింప్రు వాలా అవసరం. 
సెద్ధ్‌క్‌ స్మక్రవము మార్గం చూూకిస్తుంది. 
ఐహికాముప్మి క గార్‌ ర్వాలకి కతి 'డృడుతుంది. అభయం చేకూ 


క్‌ 6 
శాస్త్రం | MTs 


తః 'సంఘుసమస్యలు పరిష్కరించడానికి పనికొస్పండి., 
వ) చ) 
మాన వుల అల్బత్యం మానవులకి ఎప్పటి కప్పుడు జ్ఞాపకం 
వేస్సుంది.” 
7) | 
జా రస ద న. పాత్‌ లంగ స్య 
కళ లోక వత్యర్థం ఇాశ్యతత్నందె ల కర్ణ మాననుడు 
చెయ్యగలడని చెబుతుంది, లక్షలోట్టుగ రి వమూననుడిలో ఉండి. 
సఫలమైన దివ్యాంశేని (ప్రకటిస్తుంది. ఒశేక్షణంలో అనేకుల్ని 
రంజింపజేస్కి జనాన్ని ఐక్షంచేస్నాండి. సకలమూనవ సమతం 
సల్లే 7 స 
చేకూరుస్తుంది. 
: NE =. 


“రండోభాసి మెప్పరు 


“ తెల్లవాళ్ళ స్కూళ్ళలో తేలుగు పద్యాలమూవ ఖతర్‌ 
లేదండి” అన్న గిరీశంమాటల్లోనూ, “తెలుగు కాసటన్న.. 
తేలికగా చూచు టాం౦గ్వ పాగ్రశాలలంకు గలదు ...”” 
అనిన్నీ, “ఆంగ్ల పాఠశాల యందు ెలుగు పంతులుగ జేరు 
టన్న దొలిభవంపు పాపము” అనిన్నీ ఉన్న చెళ్ళపిళ్ళ కంకట 
ఇాస్రైగారి మాటల్లోనూ వచ్చే “తెల్ల, “ఆంగ్లి పాఠశాల 
లంట. తెలుగుదేశంలో ఉండే ఇంగ షు బళ్ళు అసె అభి సాయం. 
కవి పండితులేకాక. పామరులుకూడా దీన్నిగరించి తత్తుల్యం 
గానే 'సెలవిస్తూంటారు, తెలుగునాట ఇం ముజర్హ లో చదువు. 
కున్న వాళ్ళు (ప్రసంగాలు చెసుగునేటప్పుడు విషయం దొర్హిదొర్లి 
తమ చిన్నప్పటి తెలుగుమేప్టరుమాదిక వెకతూంటుంది. ఒక్‌ 
డంటాడువ “మాకు ఓ తెలుగు మ్చేస్ట రూం వాడు, బహు తమాషా 
మనిషీ. మహ మంచివాడు. అఖండ పండితుడు. క్లాసులో 
కుడా చిన్న రాగిచెంబు ఆయనచేతులో ఉండేది ఎవరితో 
నేనా కాస్త మాట్లాడగానే ఆచమనం చేసేవాడు. మునీలి: 
పండులా ఉండేవాడు. మేం “తాతి గారు అని ఆయన్ని విల్లే 
వాళ్ళం. భాష తల్లి గనక్క ఆతల్ఫికి తండి అవడంచేతగానును 
ఆ వరస -- అని ఇప్పుడు బోధపడుతో ౦ది. బతికున్న వాడిరచన 
యెదీ ఆయన మెచ్చేవాడు కాడు. తనని యేమన్నా రాయ, 
మంటే - మన కేం వచ్చురా మనమొహం! ఆ పూర్వులమి 
5 
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లతమలూ కోటూ ఉన్నాయి అవి వల్టీంచి జీర్తించుగుని 
గగ (౪) £3 
హృద్దతం చేసుగుంశే చాలదుట్రా, నెలతక్కువగంథాలు 
"మెం పుట్లంచాం అంటూ గంతు లెయ్యకపో లనూ! _ అనెనాడు. 
గ అ చ వి ఇ దద స్‌ 
ఆయన సంస్కృ తాం ధాల్లోమాతమే ఉద్దండు డవడం వల్ల, 
ఆయన్ని మేం హోరున ఏడిపించూగస తినేవాళ్ళం" అని అన్న 
నప్పు విషయాల్లో సాత్యుం కష్టం గనక తనకి విజయం 
ఉండేసినట్టు నీలిగి నవ్వుతాడు. మరోడు విషయం దొరక 
సుచ్చుగుని, “మా తెేలుగుమేవరుండోనాడు. మహాగడుగాయి 
రొ రా గి 
గానూ వాలా సపెడసరంగానూ ఉండేవాడు. మాట్లాడ్డం 
ఆయన ముదలెకుసరికి పులవిరిచి పాయిలో పెటిన టుందేది. 
| లు 26౧ అట 
కర్ణ దశ, ఆయన స్వ్యయంకృషినల్ల బ్రంగ్రీము నేర్చాడు, 
ఆగర్యంతో మమ్మల్ని నోశెత్తనిచ్చేవాడు కాడు. పైగా, అడ్డ 
య్య En స అర జ + 
మెనప్పుడూ 'శ్లేషల్లో మాట్లాడి మాకు అసహ్యం కలిగేటట్టు 
తన ప్రజ్ఞలూ యై త్య్వొాలూ ర సపరిచి, చిన్న కుర్రాళ్ళని చేసి 
మమ్మల్ని నెగ్గుకుపోతూండేనాడు. ఆ అసవ్యాం నామనస్సులో 
"పేరుకుని నిట్బిపోయి తరవాత తరవాత ఆయన ఎదరపడ్డప్పుడు 
నేను ఆయనకి దల్లమేనా పెట్టసీకండా' చేసేసింది. తను వెనక 
తిన్నగా (ప్రవర్శించిఉంకే నేను తరవాతనా తన్ని గారవించి 
ఓ డణ్గం పారేస్తూండోవాత్త్‌గా!  తీలవినురు కనపరిచి నిశ్లేపం 
అ = ద్‌ 
చ దే ఏ = టా «| hep అంప లా (న 2? 
లాంటి నా దణ్ణం చెడనొట్టుకున్నా డు! (పా_ప్పండండద్దూ! 
టూ తిన ఇ దార్యం వెళ్ళబుచ్చు తొడు. కటువంటి యోగ్య 
తా నిర్ణ యవాక్యాల్శ బట్టి చూసే, జా స్పై రిం్టీిషుముక్క-లేనా 


జ 
1 
బి 


tia a 


రెండోఛావి మేప్టరు 67 


తెలియకుండా ఉండి అని నేర్చడా నికి ఉనూరుమంటూా 
యత్ని ౦చె సిద్యార్గులకిహాన్యం కల్పించిననాడు తేలుగుమేష్ట 
రతా త్షంతవ్యుడనిన్నీ, అటువంటి ముక్కల ఒబుక్లైడో. 
తక్టెడో తనూ పోగుచేసుగుని గడుసుగా మేప్టరీ నిలబెట్టుగో 
డంలో నెన తెలుగుమేవరు గరి౧ష అనిన్ని ఠకోవాలు మొదట 
౮) ఆ 6౪ అ 
అలా సా అందునల్ల కొద్దికాలం తేర oe 
తెలుగువాళ్ళల్లోనూ న్యావించి, వ్యావించుతూ. ఉండడం అసె 
సత్యదూరం కాదు. అటువంటి తేలుగు మేష్టరీయుక్క. కీ, 
ఆ స్థితి సుసాధంం అయెలాశు చేసిన వాటాదార్లు. ఒకరికి 
తెలియకుండా ఒకరు పడ్డ (శవములూ గమనించడనే ఈ రచన 
ఉద్దేశం. స్తూ -శ్ళల్లో బంగీ ముభాపూపాధం తప్ప కడవుపాఠా 
లన్ని "వలుగు “లోనే కానిచ్చితీరాలనే ఈరోజుల్లోకూడా, 
రెండో ఛాషి అనే బికుదం వోగొట్టుకోడానికి నకి ₹కండా 
ఉన్న “తెలుగు. యొక్క యభాాస్థష్థ సతి గురించి pe 
“అసలుకోత్కి అందులో కల్లు తాగింది అఆవైని తేలు 
కుట్టింది, దరిమిలాను 'చెయ్యంపట్టింద్కి పెగా ఎన్నికలకి అభ్య 
డగా నిలిఇంది.” అంటూ కొందరు సామంం పాెరేనుంటారు, 
ఫా నిల్చి మ్యం పాశేస్తుంటా 
అల్లాగ్లా నె అసలు మేప్పరు, అందులో తెలుగు మేస్తరు, ఆపెని 
వం గృషుబర్లో తెలుగుమేప్పరు, దరిమిలాని తలుగువాళ్ళ 
ఇంగ న ంటర్లో తెలుసుమేస్టరు రు పెగా పోటీలు! ఏ! ఎలా 
తన ద (గా 
ఉఆఉండనలసున అల్లా లా ఇంగ్సీషుబరి అంటు విస్తారం 
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బ్రింగ్లీషు వాల్తాడిపోయె బొ అన్నమాట. అందులో ఫక్తు 
బంగీ షుభా సాపాగ్రం మాత్ర మే బంగీ గషులో కానిచ్చి ఊరుకో 
కుండా చాలాభాగం శా న్రుపాశాలుకూడా తెలుగువిల్లలకి 
ఇంగ్లీషు భావలోనే బోధించేచోటు -- అనగా ఒక శాస్రం 
అభ ససించాలం'శు దాని తొలూకు పరిభావకూడా పరభాష 
తోనా (పతీ తెలుగుకు రాడూ తెలుగువాడైన మేష్టరువల్ల 
నేర్చుగునే చోటు  ప్రనీయ విషయాల్లో తెలుగు ఒకటి. 
అటునంటి తెలుగులో విద్యార్థుల్ని ఉత్తీర్తల్ని చెయ్యడానికి 
ఆసామి ఉండాలి, ఆయన్ని తెలుగు శా(స్తుల్లు తెలుగు 
పండిట్‌, తెలుగు మున్షి, తేలుగుపంతులు తెలుగుశే మేష్టరు అని 
విద్యార్థు లుకానివా శృంటారు. విద్యార్థు లు తవు సహజ చమ 
'త్కారం దానంచెసి సాధారణంగా (పతీ పండిట్‌నీ ఒక ముద్దు 
చేరుతో వాడుతూంట్రారు. అలాంటి తెలుగు చేశపులంగ్లీ షు 
బర్షో తలుగుమేష్టరుగా ఉన్న జీవుడు - పానకంలో పుడక 
కంబు అడ్డు; తో “బకూరకాడలో పురుగుకంకు తీసికట్టు; 
గొప్పుయింటొ కెక్కిన సవితి కూతురుకంకు అసహ్యాం; మనువ ర్తి 
లేని వెధవ  ఆడుపడుచుకంశొు కనిహ్టం; (శ్రీరామనవమి 
హారిదానుకంకు అన్యాయం; గానం లు ఆం(ధనటుడి 
కరకు అధమం; ఎన్ని కల్లా లో అగబడే (బెహ ౯3 అభా గరిక ౦కు 
కింది-చెయ్యి; ఇల్హటపల్టుడికంకు తేలిక, ఇంస్సీషు చదుస్రకోని 
పెల్ళికూతురుకంకు తక్కువ, తీర్ధాల్లో నులకమంచం మిఠాయి 
hal చవక; పంచముడు జొర బడ్డ 'చేనాలయం కంకు 
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అపవిత్రం; నిజం వాదించే వ్రీడరుకంకు నాశిరకం ఎన్నికల్లో 
ఓడిపోయి తరవాత *నామినేటు కాబడ అభ్యది కంటు లొగసాన్యు; 
డ ** అథ 
తద్దినం పెళ్టువాడి తమ్ముుడి కంకు అనవసరం; ఉమ్మడి 
ఆస్తికంకు బంజరు; ఆంధసంస్థక ౦కు మూనాముళ్ళు; లై సెన్సు 
లేని డ్రైవరు కంకు అభాం[చ్యా; రాజీనామా చాఖలుచేసి వెళ్ళి 
: యు 2 జ్‌ ర a ర్యా అక ప 
పోయిన ఉద్య్యోగస్థుడిస్థా సె వచ్చిన అయ్యకం కె పో న్వాస్పదం; 
విలవని భోజనానికి వెళ్ళిన న్వక్షికంకొ తరవాతమాట; చటు 
కున కళ్ళనీళ్ళు పెట్టుగో లేని ఆడచదానికం"టు చెలి మనిషి; అజ్ఞాత 
వాసం చేస్తూండె మైనింగు స్యరూపంక ౦కు ఇది; బళ్ళ 
_ అంటించని ఉన రంకంకు చచ్చు; పాలలోబఫి, సళ్ళలో రాత, 
గాలిలో చెప! 
ఇంగీ షుబర్లో తేలుగుమేష్షరి ఆత పాడు ముష్టరు కసురు 
గోవచ్చు; కాని “తలి గలవాడు అటా చెయ్యడు. అడద్భన్నంవల్ల 
రాగ) న ౧ 
"తెలుగురాని ఇతర మేష్టర్లు చప్పరించి పారెయ్యచ్చు; కాని, 
పరమార్థం గుర్తించిన ఇతేరుడు అట్లా చెయ్యడు. జ్ఞాలిపండి 
తుడు డీక్కోవచ్చు; కాని, అప్పుడు తిక్లే కాని చెబ్బలుండవ్‌; 
పిల్లలు హాలో లకు. శ్ర అని పాడించవచ్చు; కాని అది వ్వక్తి 
యొక్క గా(కాన్ని బట్టి పిరాయిస్తుంది. భో ౦ట్రోతులు వినివిం 
చుగో పోవచ్చు కాని, వినువించుగున్న వాళ్ళనీ చెయ్యక 
వోవచ్చు గనక ఆ విషయం నష్టం ఉండదు. సే సరి పెద్ద ఇన 
స్పెక్టరు ముహామే చూపించక పోవచ్చు; బవెరా స్తరు ఇన స్పె 
ఖు అధ జూ న (1 
క్షరు గదమాయించవచ్చు; మరీ మైనరు ఇ స్పెక్టరుకూజ ఏదో 
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యభాశ శ్రి ఫోడంటికం పెట్టకుండా ఉటోరుకోక్ర పోవచ్చు షష ఆరదు 
రిక్‌ విడివిడిగా తెలుగూ కలిపి సంస్కృృతమూ 'తెలియకపోవు. 
గాక్క అది వేరుసంగతి!! ఒకచోట ఇన స్పెక్షన్‌ అంతా పూర్తి 
వచ్చిన సమయంలో ఇక వమేమిటి మిగిలి పోయాయో 
ఇన స్పెక్టరు. లెఖచూనసి తెలుగు కాంపొజివన్‌ బుక్కులు. 
చరాసిఉండలేదన. శేల్చి, తను తన బసకి వేంచేస్తూ, కాంపో 
జివన్‌ పూస్తకాలకట్ట పట్టుగుని తెలుగుమేప్టర్ని తనబసకి రాత్ర 
రమ్మున్నాడు! మొత్తం మోద చెప్తే, బ్రంగ్లీ షుబళ్ళలో ఉండే 
విద్యతో బాదరాయణసంబంధం వదో వోటి కలిగిఉన్న అడ్డ 
మున జనానిక్షీ లేలుగుమేష్ట, రంకు -- “విచారం విషయాల 
(ప్రణాళికలో “గంశోభావి అనే నామ భేయంతో ఆన్న 
“తెలుగు యొక్క పూచీ నెకిమోద వేసుగుని, కాళ్ళు పట్టు 
గుని ఈడ్చి పాశేస్తూన్నా చూరుపట్టు గుని వేళ్ళాడుతూ, 
(పన్తు (పపంచంతో ఈవణ్నాత్రమినా సంపర్కం అేనటు: 


గ 


వంటిన్ని , తనికి మరి తనలాంటి ఇద్దరికో ముగ్గు రికోమా|తం 
తలీసినటువంటిన్నీ ఒకానొక పాండిత్యం దేవభావలో ఎందుకో 
ఎల్లానో ఎంతవరకో కలిగి ఉండి, తద్యారా సంక్రమించిన 
(తెదశ తాన్ని నిలజెట్లుకో గలందులకు నెలకు ము ఎసాపా 
యల పరమావధి జీతం లాగుతూడఉండే పరమ నెంబరు వన్‌” 
అనే సంకల్పం ఉన్నట్టు సూచన్ల వల్ల క నివీస్తుంది. 

దం శ్రీముబర్గో తెలుుసపాధంవేళ అయేసరికి Sd; ఎక్కొ_డ 
లేని ముచ్చటా, ఎక్కడలేని వుపార్సీ, ఎక్కడలేని సరదా: 
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ఎక్కడలేని న్వేచ్చానూ! కడంపాఠాలు చాలాభాగం ఇం్టీవు 
భావలోనే జరిగిపోతూండేవి. ఇటీవలి ప్రభుత్వపు నిర్బంధంవల్ల 
వాచా ఇతర పాఠాలుకూడా “తెలుగులో మొద లెట్ట యత్నిం 
చినా మనసా ఇంగ్లీషులోనే వెళ్ళబుచ్చుకుంటున్నా రు. కొందరు 
(తిశంకుస స్యర్లంభో పడుతున్నా రు. బంగీ హపుభాష. తెలుగువాడికి . 
పరభాన. కాబట్టి. ఇం్ట్టీషు పాఠంలో మేష్టరు వాడుతూండే 
సంపదాయాఖ్లో దాక త్రనికి అగమ్యంఅయినా, విద్యార్థి 
తెలుసుకోక తెలియనిసంగతి ముఖలక్షుణాల్లో కించిత్తూ పాక 
నియ్యక వింటూ, ఏలై తే నీలి అధాలమాటున శ్రేతకునికిపాట్టు 
అభ్యసిస్తూ కూచుంటాడు. ఇర్మిషు(పశ్న తనమిోద పడినప్పుడు 
సమాధానం చెప్పడం గండమంత పని అవడంచేత సాధార 
౯౩౦౫? ఆ గండం గడవక, Says గురువుగారి mr 
స్త mp నిలబడతాడు. అందుకని ఇం గ్‌షులో పాఠం జరి 
టప్పుడు కరాడ్‌ నాలిక కేవలం ఇ దులోఉంటుంది. తెలియని 
మాటలు వినడం అతడికి పరిపాటి అవుతుంది. అక్క-కాంచి తలి 
యనిమాటలు తప్ప అతడు విన్నేలేక్క తనికి తెలి కేబట్టు 
మాట్టాడే (ప్రతీవాడికీ సరుకు లేదంటాడు - ఉపన్యాసాల్లో 
ఒకొక (శో “త తనికి తెలిసిన చోటల్లా “హియర్‌, హియర్‌ ”” 
అన ోచ్చరించినట్టు. [కియముక్క- -- తెలియనిపాథాం గంభ్ళీ 
రంగా మెచ్చుకోడం, మర్యాడాగా దిగమింగడం,  జీర్లి ౦చుకో 
'లేకపోమునా కిక్కురు మనకుండా అల్ల రలేకుండొ కాలం వెళ్ళ 
బుచ్చుగోడం, కు(రాడికి అనుదినచ్య్య సారం. మెప్టురు ఇంగ్లీషులో 
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కోప్పడుతుంకే కాడికి కోపం లేదు విచారకరమైన విషయం 
చెబితే విచారం లేదు, నవ్వుమూటలు ఇవితే నవ్వులేదు. 
తెలియదుగా!! అల్లాంటప్పుడు ఇంగ్లీషు చెప్పె మేస్టరు అదొక 
మో స్పరు చిన్న తీనంలాంటి అపజయం అనుభవిస్తాడు, బంచేతం#ు 
ఎదేనా ఒకటి నొప్పమాట అనుకుని ఒకడు సభవారిమోద 
(పయోగించినప్పుడు అది పట్టిచ్చిందా సరెసరి; పట్టవ్యక దెబ్బ 
_ జేచోటయి మాట . లేలిపోయించా, వాడు కొంచంకుంగిపోయి 
అది తనికి కేవలం శిర కేదం అనుకుని ఇతరత్రా (ప్రయత్నించి 
మరోటి, ఇంకోటీ చెప్పునొచ్చిి చేతా వాతొ అయినంత 
మట్టుకు నెగ్గడానికి,  చెమటపక్టువరకూ. శరీరం భారపోస్తాడు 
అల్లాంటి అపజయం నివారించుగునేటందుకు ఇ్రంగ్లీషుని పాధ్ర౦ 
చచ్చే మేష్టర్లు - తమరికి తెలుగు రాదని చెప్పుగుంటూ (అల్లా 
చప్పుగోడం పూర్వంలో మహానుభావ త్యానికి లక్షణం అనుకునే 
వారు) తన భావాన్ని తెలుగులో అనేసేవారు. *ఒస్‌, ఇం 
"లేనా" అనో, న్‌ ఏంవల్లూ" కురాళ్ళు నవ్యవాళ్ళు. దీన్ని 
బర్లు నవ్వుకోడానికి కెలుగుభావ అనిన్నీ, ఎక్కడ తేలుస్తూంళు 
అక్కడ నవ్వ్యవలిసిందె అనిన్నీ చాలామంది బుద్దిమంతుల 
తాత్పర్యం అయినట్లు తో స్తుంది. అంచేత తమరి మాత్భ్ళ భావ 
శమ చే వేళాకోళం చయ్యతగ'భావ అని ఒక్కొక్కకురాడు 
అనుకోడానికి మార్గం ఒకటి దొరుకుతోచ్చింది. ఇక ఇల్లాంటి 
భావలో పాఠం చెబుతా నని బయలుదేరిన ఘటం - మూ ర్రీ 
భవంచిన వెక్కిరింత తనువు దాప్పిన అమాయికత్వం, ఘనభ 
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వంచన అ ప్రయోజకత్య్గం, ఖాయపడిన అనాధత్యం, పండి 
పోయిన చాదస్తం అనేటటువంటి భావం కురాళ్ళహృదయంలో 
అంకురించి ఊరుకోక కుదురుగట్టి "వేరు బెరడంలో ఆశ్చర్యం 
ఏముందీ! అందువల (పతి విద్యార్షి కీ తలుగుమేవ్షరు దర్సనం 
౧౧ రధ 6 ధ్ర 
అయేసరికి లోగడ వ్యక్తం కావడానికి ఏళ్లేక నిల్చిపోయిన 
అనేక చేవలు గోచరిసాయి. అక్ష ్క,_౯౦చి మాూాటచవు త్కౌారం, 
ల జాని రా 

హాస్యం, వెటకారం, ఎకసక్కిం, కన్ను గీటడం, అపర ఆడడం 
లాంటి లక్షణాలు వచ్చిపడతాయి. కొందరు వేషాలు వేస్తారు. 
కొందరు ముద్దుకోట్లు ఆప్పుడు తొడుక్కొస్తారు. ' కొందరు 
ఆ గంటలో పెద్ద సెన్ల్ష బుట తలపాగాలు చుడ కారు. కాబట్లి 
స ఢ0 అ రు 
మామూలుగానే అల్లకిచేసే విద్వారి తెలుగుకాసులో పట 
M౧ లభి (౧ ౬ 

పగ్గాలు లేకుండా. ఉంటాడు! అదివరడాకా వీక్షులాగ వలఅల్లరీ 
లేకుండా ఉన ఇ వాడుకుడా అమాంతేంగా ఆడపులిలా లెస్తాడు. 
ఒక పెళ్ళి సంబంధంలో పెళ్ళికొడుకుయుక్క_ మంచితనం పొగు 
డుతూ ఒకాయన - “అబ్బే! పెళ్ళికొడుకు ఎంత చెమ ఇది గలవా 
డనుకున్నా ేమిటి? స్కూలు“ ఫైను పరీక్ష వాళ్ళ ముహోన్ని 
దరఖాస్తు లకోసం అన్ని రూపాయలు పోశాడా, అయి లేం, 
నిగర్వి, ఆఖరికి తెలుగు క్షాసులోకుడా అల్లరి చెయ్యడట 7 
అన్నాడు. అనగా, శరరస్థితి ఏళ్లక ఏదో జబ్బులలో పడిపోయి 
ఊరుకోవాలి గాని కరా డేమిటి తెలుగు కా సేమిటి 
అల్లరి చెయ్యకపోవడం ఏమిటి - అని. తేలుగు క్లానులో అల్లరి 
చెయ్యని. వీనుగుల్ని తక్కినవాళ్ళు వడివిస్తారు  “ మర్యా 
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దస్సుడు బయన్దరాడయ్యా మహో !”' అంటూ. అందుకని 
ఎవళ్ళూ మానరు, ఒకడు అనవసరంగా ఒళ్ళు విరుచుకుంటాడు, 
ఒకడు ఆవలింతలు, ఒకడు "తెగతుము లు నగై రా, ఒకడు కాగి, 
తప్పు పడవలు చేస్తాడు, జుట్టు లేనికాలము కాబటి జ్యూ 
జటా ముడెటడానికి ఫ్‌ లేక ) ఒకడు బట్లా బటా ముడేసాడు. 
ర ౧౧ రి రి = 

ఒక్కక్క పెద్లపన్నా ముతగ .మానీటరు హోజరుపట్ట నిమిత్తం - 
మేష్టారి కుర్చీదగ్గర నిలబడి 'మేస్టారిజుట్టు కుర్చీకి ముడెయ్య 
బోతాడు, ఒక్కొక్కప్పుడు ఎక్క బించో తెలియకుండా చిన్న 
చిన్న రాళ్ళు మేష్ట రుమిదపడి ప్రమాదం అంతపనిజరుగుతుంది. 
ఒకడు మేష్టరు వెనకాల కెళ్ళి ముఖం వికారంగా పెట్టి తెయి 
తక్కలాడతాడు. ఒకడు వెనకాలే నడిచి 'మేష్టరుమోద? 
పన్నీరు అప్పట్లో లేక్క సిరా చిలుకు తాడు. “కొందరు కొందరు 
బులు బాత్తారు, కొందరు జంతువుల కూతలు అభ్యసిస్తారు లా 
అనగా గర్జన గాండింప్కు సకిలింపు, ఓండ్ర పెట్టడం, మొఅుగు . 
ఘుక్హురింప్పు, అంకె బుస మొదలె నవి, వాచకాల్లో చిన్న 
తనంలో చదిననవి నెమరికొచ్చ్బ! ఒక్కొక్కప్పుడు ఒకడు బయలు . 
i పక్‌ అటా తెనని కూనిచెయ్యడానికి నక్వ నస. ఉన్నా 
డనిన్నీ, నవల్ల తప్పు లేదనిన్నీ , కూని జరుగుతుండగా పండిట్‌ 
చూసి జారుకున్నట్టు తనెళ్ళి ఊాడ్‌మాస్లరుతో రిపోరు చేసా 

ర నే రి es అజా 
ననిన్ని 'బెదరిస్తాడు. తెలుగుశ్లాసులో జరిగే అల్లరికి నాయకత్యం 
దొరకడం అనే అదృష్టం పట్టన వాడి జన్మ సపలం అనిన్ని, 
వాడికి పునర్జన శ్ర ఆండబోదనిన్నీ, దేవుడు వాడి! జంతుంజన్న (| 
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(పసాడంచనందుకు దేవుడి బుణం, “తెలుగుదేశం తన్ని క న్నం 
దుకు దేశబుణం, తనతల్లిది తెలుగు అవడంవల్ల తెలుగుబుణం 
వాడు ఆ దెబ్బతో నిస్సందేహంగా తీర్సి పాశేశాడనిన్నీ , 

మానవత్యం సార్ధకం చేసుకోడానికి అంతకం'కు మహాతరుణం. 
ఉండదనిన్ని, వేదం సంక ల్ఫమా అనివిసు స్తుంది. కొందరు: 
మాటకారు అపస్తుతపశంస మొదలెడతారు. కొందరు: 
తలుగుమేష్షరుగారి ఇతరవ్యవహారాల్లో (పవేశిస్తారు. కొందరు 
ఆయనే చేసిన పుస్త్కశంయొక్క._ (పాశ, స్త ఫ్రం క కొనియాడ తారు. 
దాంతోటి ఆయన ఉబ్బవోయి తన (గంథం అంత గొప్పదే 
నప్పటికి తను డానికి బాలా తక్కు_వఖరీచే పెట్టానని, అల్లాంటవి. 
ఈ కాలంలో బయలుడేరటం లేద సెమోస్తరులో లెక్సురు 
ఇసాడుు పాం ఏమ్యం అయిపోతుండి, విద్యార్థులు కనుసంజ్ఞలు 
చనుగుంటూూ ఆనందిస్తూంటారు. ఒక్తోొ) గార్‌ గ్రాప్పుడుు. పఠన 
(గ్రంథాలుగా నియమింపబ డ్డ కొష్ట్రబుక్కుల నే తద్దిన నప్పుగంథాల్లో 
శృంగారభఘట్రం తసల్తుంది. అందులో ఉన్న అల్లి లపదాలరక్‌ 
అం చెప్పవలసి వాచ్చినప్పుక్కు తెలుగు మేష్టరు ఎవరితీవి 
మదో చెప్పక భేకగతి అవలంపి సాడు, ప తలి. 
ఆయన్ని ఆపి అక్కడే తనకి అర్థం తిన్నగా అవటంలేవని: 
ఒక్కొాక్క-ద్విపాదుడు పట్టుపడ తాడు. గౌతముడిశాపం, కర్ణ 
జననం, పాండవులజననం, జోరగశి శాపం ముద్నలె నవి ఇల్హాంటి 
ండగ తెర స్థలాల్లో కొన్ని, కాసులో ద_వాద్యా ఆడవిల్లలే 
ఉండడం తటస్థించిందా, పై రీతి (పశ ఇలు ఒక ్క-రవ్య జోరుగా 
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న టీ ఆశ్చర్యం లేదు. మరోడు కాసులో ఉన్న ఆడపిల్లల 

ఇతర అర్ధంతో వచ్చే ప్రశ్న లకుగుతాడు, “మేష్టారండి, 
మివు ల్ని బూతులు తిడుతున్నా డండి"” seine ఒకడు 
ఇంకోడిమిాద తవూహాకీ పితూరీచెస్తాడు. ఒకడు ఆలస్యంగా 
వచ్చి కూచుని “వమిరా” అంశు “విాఇంట్లో గడ్డి మోపు 
'వేయించివచ్చాను. ” అంట్రాడుం బ్రంకో అబ్బాయి మహో 
మతావేశంతో “ఈవేళ నక్షత్రం వమిటండి మేష్టారూ! ” 
అని “ఎందుకురా? ” అని [పక్కవాడు అడగ్గా “ఉండరా, 
మా మామగారి కూతుర్ని తీసుకురావాలి! ” అన్నా దుః 
ఓ తెలుగుమేస్తారికి కూతురు పుట్టినసంగతి ఆయనతో ఓఅబ్బాయి 
క్లాసులో ఉన్నప్పుడే చెప్పడంతోశు ఇంకో పిల్లాడు జయ్‌ 
మనిలేచ్చి, “అల్లాయి తే చెను తలుగుమేస్లార్ని మావముగారూ 
అని వీలనాలిగావును” అన్నాడు. తెలుగు గంటకోసమే బోర్లు 
మోద తప్ప్వుకురాతలు రాసీ ఉంచేవా ళుంటారు. ఆగంటలో 
అందరి జేబుళ్లోనూ ఉన్న సరుకు కలపోస్తై ఓ అల్పాహార 
విందు చెయ్యచ్చు. _తెలుపశ్లాసులో దీపావళిఅమా వాస్య, 
'అకితం పౌర్త నవమికి [పారంభించి తర వాత పౌర్షమిదాకా ఉంటుంది. 
అంధ్రచేశంలో ఉన్న (పతీ విడి లును మేష్టరపట్లా 
సర్నకతా ఈతి అక్షరాలా ఇల్లా నేఉంది గావును అనుకోడం 
పారపాటు. కాని పెనఉన్న ఉదాహరణలు అసలు సర్లు 
తీసేసిన gr గవక్క సూతించిన స్టీల్‌ ms అనే 
సెయ్యడంకూడా ఫొరపాశ్చ ఇక, (పతీసూ శనికి లెఖ్రు- కొన్ని 


'రెండోభావి మేష్టరు _ 7T 


[పతిబంధ కాలు ఉన్నట్టుగానే, తమరు బోధించేది దిక్కులేని, 
తేలు గయినా తమరి యితర (పజ్ఞలుకూడా (ప్రయోగించి ఇటు 
కురాళ్ళ మన్ననా, అటు అధికారుల ఆదరణాకుడా పొందిన. 
అధ్యాపకులు కొందరు ఉండేవారు, ఉన్నారు. అందుకని, 
ఈ స్థితి సిద్ధించడానికి తేంటాలుపడ్డ వాళ్లని స్పృరించుగోడంనయం. 
వాశళ్లెవళ్లూ, ఎంతమందీ అంకే, “పంె తాని మహాబావళకే”.. 
లేక పోతే, పెద్దలు సాధారణంగా అంటూండే “నా ( నరు; 1 
చేతను నీచేతను, వరమడిగిన కుంతిచేత...” అనే (పాసతప్పు. 
పద్యంలో లాగ చాలామంది! 

(పతీపనీ చేసో చేయించో సాధారణంగా ౧ రుహోజరు అయి. 
పోవడమే అభ్యసిస్తూంటాడు గనక మొుదటిముడ్డాయి చేవుడు! 
దిక్కు.మాలి కర 0 దేవుడికి తెలుగు రాదని రిసర్బివల్ల కని 
పెట్టినట్టు చెబు కారు మరి! నేర్చుగోడానికికూడా అతడికి తీరుబడి 
లేనట్టు వినబడుతుంది. తెలుగు వేరు, చేనుడిభావ వేరు. (ప్రార్థన 
వై. రాలు తేలుగులో చేసే అతనికి ముట్ట వె వెవోూ అని బాలా 
మందికిభయం అందుచేతనే! తెలుగు సరించి దేవుకు ఇంకా 
ఏపుణ్యం కట్టుగున్నాడంకు పురాణపురువుల భావ. బది 
కాకుండా మరొటిఅయటట్టుచేనే వాడు. 5 ఏట్షుడూ తెలుగువాడు 
"కాడు రాముడూ తెలుగువాడు కాడు, ఒక వేళక్ళ వడికి గుజ 
రాతీ కాక హా_స్పినాప్తురసంబంధంవల్ల పీడీ భాషనూ, రాము 
డికి హింద్‌ కాక లంకాద్విపసంబంధంనల్ల అరవభాపానూ 
తలిసేవేమో! అదీకాక, చేవుడు ఈ తెలుగుని ఎప్పుడు రాజ 
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ఛావగా నెనకటి కాలంలో ఉండనిబ్వాడో వునం ఎరగం 
గాన్కి (ప్రస్తుతంలో ఆ పదవి చాని కిన్ననిసంగతి అందరికి 
తెలుసు. ముందు ఎప్పుడో ఇస్తాడు గావును అనకు నటందుకు 
ఆధారాలుగాని ఆఖరికి దారాలుగాని లేవు. . అందుచెత 
ధనాధికార సంపదలుగల _ తెలుగునాళ్ల చేత మన్న నపొంద 
డానికి తెలుగు నోచుకోలేను. ఇంకా ఆలోచిస్తే, (పపంచ 
ఖ్యాతి పొందిన భారతీయకవుల హృదయాల్లో తేలుగుస్తరణ 
లేకుండా దేవుడు కట్టుదిట్టం చేశాడు. చూడండి, తెలుగు 
' వాళ్లు తమరి యొక్క. ప్రతీసందర్భంలోనూ. a మూచుగో 
కుండా సగర్గంగా పాడుతూండే *జనగణవుని అనే సద్‌ రప్‌ం[ద 
“బాబుగారి భారత చెశపుపాట! అందులో తెలుగుుపమేయం 
లేదు, రాష్ట్రాల వేర్లల్లో (పాటయొక్క_. రచననాటిక్సి అనగా 
౧-౧-౧౯౦౧ నాటికి ఒరిస్సా అనేది వెరురాష్ట్రం కాకపోయినా) 
“ఉత్కలి ఉందిగాని “అంధ్ర లేదు. అది “చావిడి అనే 
శబ్లంలో లీనం అయిఉండింది అని మనం అనుకోవాలి -- పప్పు, 
సాంబార్‌లోలాగ! నదులవేర్లల్లో “గోదావరి” లేదు; కాని, 
గంగా “యమునా కూడా ఉన్నాయి! ఇంకా చెప్పాలంక్సే, 
“తెలుగు అతమరసముదాయానికి చూపంలో పూర్ణ తమున్నూ 
(లలిత ముక్ష్తాఫలాకార విలసనము - అంటాడు తెనాలి రామ 
కృష్ణుడు), ఉచ్చారణలో మృదుత్యమునూ ష ఇచ్చినా, (వాతీలో 
మితత్వంగాని, నిశ్చితత్యంగాని, సమ్యగతగానిి సంక్షీ ప్ప 
లేఖనా వేగానికి నృద్ధిశాని భగవంతుడు (పసాదించలిదు, 
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కండో కారణం అధికారులు. అధికారు లంకు గవర్న 
మెంటు కాదు - వారికి ఉండి గొడవల్లో ఈ తెలుగుగొడవ 
ఎందుకు? అయినా, వాళ్ళు తెలుగువాడి మోద కర న్యం చుట 
రి బి శ్ర 

కుండా తేలుగుతద్దినం పఏదిచ్లె పరు. మరి అధికారు లంకు ఎవరు? 
విద్యాశాఖలో తేలుగు తరపున ఉండే పాలకవర్షంలో సభ్యులు, 
“దిక్కులేని తెలుక్కి వాళ్ళనే అధికారులు అనుకోవాలి, సాధార 
ఇంగా వారిలో ఆం, భేతరులు రండ వచ్చు. వాళ్ళనిగురించి 


కంగా ఏమో అనరాదు, ఏమంశే వాళ్ళది తెలుగు కాదు, 
౪ 


eps 


ఆ అధికారుల్లో ఒకరకం తెలుగునారుండవచ్చు. వాళ్ళల్లో 
చాలామందిని వమనీ లాభం లేదు, వాళ్ళ మాతృభాష 
తెలుగైనా దానియందు వారికి (పవెశంగాని, వాత్పల్యంగాని 
“ఉండను. వాళ్ళు పుణ్యవశంచెత తెలుగురాని తెలుస 
వాళ్ళవడంచేత్‌నే ఆ అధికారపదవి అందగలిగిఉంటారు, ఇక్క 
ఆ అధికారుల్లోనె తెలుగులో (ప్రావీణ్యత ఉండి తెలుగుమిోద 
(ప్రసన్నత గలిగిన వాళ్ళు కొందశేనా  ఉండిలీళం తారు ఆఅనుకుం 
దాం. అటువంటివారు వకాకులవడంచేత స్యతంతించి ఎబేనా 
తెలుగువిషయం సంస్కరణ ఉ ద్లేశించినట్టాయినా, వతులో 
ఉన్న అఆకాస్త అధిశారంకుడా అమాంతంగా ఎక్కడ లేచి 
పోతుందో అనె భతిగల వాళ్ళవడం వత్స, వాళ్ళ వల్ల కూణా 
తెలుక్కి_ వమా ఆదరణ జరు/సతూండదు. కాస్క అటువంటి 
వాళ వల్ల స్వల్పమె నటువంటిమార్పులుకొన్ని సూచింపబడచ్చుు 


లా 


శు వారికి డబ్బు తగసలు బాటు లకుండాఉంకు అవి ఆచరణ 
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లోకి కూడా దిగవచ్చు. అయినా, తేలుగుమేస్టరు జీతం 
ఇంగ్లిషమేష్టరు జీతంలో సగంకూడా ఉండదు కాని అతనిక్షి 
శెండుభాషలు రానాలి, సర్వీసుకూడా ట్రంపు ఉండచ్చు. 
జ్తం్స షు హాధ్రం ఎన్ని గంటలు చెబుతారో అందులో సగం 
గంటలు 'తెలుగుపాభ్రం, ఇంగ్లీషు పొఠ్రం వేపరుఒకటికి దిద్దినందుకు 
ఎంతిసారో అందులో సగం తెలుక్కి దినచర్యలో పాభక్రమం నిర్ల 
యించేటప్పుడు తేలుగుపాశాన్ని చివరగంటలకి పారెయ్యచ్చు - 
ఎంచేతం కే పిల్లలు అప్పటికి విసిగిపోతారు గనక తెలుగు నేర్చు 
గోడానికి సరియెనస్లితిలో ఉంటారు సూ్కూూల్నుఫై నలు ఇంస్లీ షూ 
పక్రన(గంథం చివర్క ఇటీవల, టీక ఉండటంలేదు. కాని, తెలుగు 
పథ్రన్మగంథం చివర టీక నేటివరకూ ఉంది. ఊరికే ఉండడమే 
కాకుండా అసలుకంకు ఎక్కు_వగాఉంది. పై గా మరోటి, వకేటా- 
విశేషమైన సామగ్రితో పెరిగిపోతోంది. ఆంగ్లభావ 
"తెలుగుజాతి బియ్యేలకి అందరికీ గళ్ళ గాహిగావచ్సు ననిన్నీ , 
తెలుగుచప్పు మేస్టర్ల కిమాత్రం తెలుగు రాదనిన్నీ అధికారుల 
భయం అయిజంటుందొ ఇంగ్లీషు పాఠాలకి టీక్క చివర చేసే 
ఆటీక చదివేసుగుని (ప్రతీకుర్రాడూ శ్లానులోకి నుళువుగా వస్తా 
డట్క దాంతోటి ఇంగ్రీముమేసరు చెప్పడానికి ఏమి ఉండదుట! 
అదికాక, కురాళ్ళంతా ఆ చివరటీక కంథతా చెశ్లేసి రామ 
చిలక లలాగ పరీక్షుల్లో శ్రేటువసేసి, మూద్దులై పోయి, పాసైపో 
తారట! పైగా, ఆటీకలో ఉండ గలట్ల ముక్క-ల్కు కు[రాడు,. 
నేరుగా ఇంగ్లీషుచెప్పే మేష్టరునోటంటచే విని అవన్నీ ఆయన. 
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తన అపూర్యాఖండ 'మేధాసంప త్తివల ఆఅభువ్రునా వి ఫేషార్రా 
లేమిటి, పూర్వగాధ లేమిటి, వ్యాకరణ ఏశేపా లేమిటి, 
చమూనీచూడగాచే ఊహించి ఇబుతున్నా రని అనుకో 
డానికి ఏలు ఎడివోతుంచేనోూ అని భయంట ! ఈసబబులు 
తేలుగుపథ్రన (గ్రంథంగురించి లెవుట. ఇం గషు[పశ్నప(శంలో 
కు[రాడు కనివిని ఎరగని పద్యర చ నని హృద్దతం చేసుగుని, 
పూసగుచ్చినట్టు వాడి సంత ఆంగ్లంలో చెప్పవలసిందని 
అడిగ పశ్నలు ఉండవచ్చుట. తెలుగుతేపరులో అటువంటి 
పనులు ఎవరో కూడదు అనిజఉంటారు లెవు. ఇంగ్షీషములో 
క తరాల మతలబులన్నీ రావాలిట తెలుగులో, వచ్చ, లాభం 
వమిటని గావును, అక్కర్లేదు. ఇక భాపానువాదం ఇంగ్షమ 
లోంచి తెలుగులోకి మాత్రమే ఉంచారు ఆమార్కు_లు పట్టి 
గెల్లి తెలుగులో క ల పెయ్యమన్నారు. బంగీ షులో (పజ్జకాంకు 
తెలుగులో ఉందన్నమాశే! ఆర్యభాపేతర పాఠాలన్నీ 
తెలుగునే కానియ్యవలసిన ఈరోజుల్లో ఆంధభాపా వ్యాపారం 
వమయిందిఅంశ్కే పరిభావల నిమిత్తం అదనంగా సంస్కృతం 
కూడా (పవేశించి గురు శిమ్యులకీ ఒక్క-రవ్య (పాణంమిోాదికి 
తెస్తోంది. అది యిక్కడ అ(పస్తుతం. 

సరి, శాస్త్రం చెప్పినట్టు మూడో కారణం తనే! మూమూ 
లుగా తెలుగుమేస్టరికి రావలిసింది ఇంగ్లీషుకాదుగనక రాదు, 
కు[రాడికి కొన్ని ఎంగిలిముక్కొలు వస్తూపోతూడంటాయి, ' 
అల్లాంటివి రానివాళ్ళని చూస్తే కురాడికి నిరసన, తెలుగు. 

6A. 
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మేస్థరికి సంస్కృతం రావాల్కీ వస్తుంది. ఎంతవరకూ అంశ, 
తెలుగువాళ్ళ నోరు మూసేటందుకు, సరిపోయే ఉంటుంది. 
ఆసంగతి కు రాడ్‌కి మరీకోపం. తలుగమేష్టరు సంస్కృతం 
వాడకమానడు. అది కు[రాడికి ఎంతోమంట. ఒక్కొక్క తెలుగు 
మెప్టరికి కేవలం సంస్కృతంమాతతే మే వస్తుంది. అతేడు 
తెలుగులో పుస్తకాలు వమో చూడకుండానే వాటిలో 
ఏమిోలెదని (గబాంచి వురినాటిని చూడని రకం, (పమాణ 
లక్ష ణల త్ష్యూల్లో ఏంకావలసినా సే బలువు కోసం అతడు 
సంస్కృృతంలోంచే యిస్తాడు, పుచ్చు గుంటాడ్కు అెలుక్కి 
అంటగట్టి రుద్దు తాడు. అతడు తెలుగుగురించి కుశాడికి ఆస క్రి 
పుట్టంచడు ఆవేశం ఎత్తించడు. ఒక్కొక్కడు నఏనవిజ్ఞానం 
జ్ఞానంలో జేరదంటాడు. ఒక్కొక్క-డు తెలుగులో వ పూర్వ 
కనుల్నో వాళ్ళ పాండిత్యం సరించి 'సళే అని ఒపుగుంటాడు. 
ఒతుకున్న వాళ్ళ (అతని ఉద్దేశంలో) మృతనష్షపు పుస్తకాలు 
ఏ పరుసవేడివల్లో పశ్రనగంథాలుగా మారిపోయి అవి తనే 
చెప్పవలసిన (ప్రారబ్దం తనికి పడితే, ఒక్కొక్క తెలుగు మేస్టరు 
అవి నేల్నెట్టకొడ తాడుగాని పాఠంచెప్పడు. తెలుగు మేప్పరు 
భాపహూసంస్కా_రంకోసమే పాకులాడ తాడుగాని, కురాళ్ళలో 
నవ్యభావోదయం కలగడానికి ఆలోచన చెయ్యడు. అలాంటి 
వాడు పాఠ్రం చెప్పేటప్పుడు మొదట్లోనూ మధ్యా చివరా 
“మా(త్రం పురాతనవ్యాక రణ - లేక ఆదివ్యాకరణ - 
ద_స్తరం విప్పడం అన్న మాట, అతడిపరమావధి పాతీవ్యాకర 
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ణాన్ని అనుసరించడమే! వ్యాకరణం భాషకీ అస్థిపంజరం వంటిది 
అవడంవల్ల  సేగా అది లాభంఉండని తెలుగుతొలూకు 
వ్యాకరణం అవడంవల్లా, ఒక్కొక్క వ్యాకరణసూూ(త్రం 
వినమన్నప్పుడల్లా డోక్కుని నేర్చుగోమన్న ప్పుడెల్లా హలో 
ముని గోలెక్తుతాడు, అల వభ్యా. తెలుగుమేష్టర్లు ఇటీవల 
బాగా భ్లంగ్రీషు తెలుసునని వ్యవహరించేనారు ఉన్నా, 
బంగీ మని నిలువునా చీరి మాట్టాడ వాళ్ళూ ఆన్నా రువ 
“అఫ్‌టర్‌ ఐఏ ఎక్స్‌ప్లనేపషన్‌ యూ, నౌ నాటో, “ఐఫైన్‌ యు 
బె యాస్‌ ఫోర్‌”, గ్నవెడుయ్యు లెట్‌, “దై డు యు టాక్‌ 
మో వెన్‌ ఐ సీన్‌ కాం” వమూాదిరిగాఉండి వాక్యాలు 
కురాశ్లతో జరిగేటప్పుడు ాచ్చుతగ్గు వచ్చితీరుతుంది. ఒక 
కురాడు కుడిచేతి చిటికినవేలు చూకించినస్పుడు అనుటికి 
వెళ్ళమనడానికి ఒఆయన “వెళ్లవోయ్‌ కుంకా”” అనడానికి 
“గానెవే ఫూల్‌” అనేవాడు. ఆమా(తం జాతిభావ ముక్కలు 
తెలియక ఎదేనా ఇంగ్లీమనోటీను వస్తే ఒకణ్ణి చదవమనడం, 
వాడు తనచి త్తంవొచ్చినవి వల్సించి అక్కడ ఉన్న దానికి అర్థం 
అనడం, చివరికి సెవారు తేలుగు పండిట్‌ ని కబడ్రారుగా ఉండ 
మన్నా రని ముగించడం. ఒకొొా-క్క-మెప్టరు తన కుర్చీని శ్రద్ధతో 
తను అలంక రించకపోవడంవల్ల వాలా గలివీ జరుగుతుంది. 
వీలమూక  గల్లంతులో పడ్డప్పుడు బల్లమోాడ తనే బాదుతూ, 
“బ్రదేముటో తెలుసా! మోషి(రమిోద వాతి అనేవాడొక 
మహానీయుడు. దాంతో వాళ్ళు మరీ కూసేసరికి ఆయనకి మరీ 
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కోపం "రెచ్చి అందర్ని బెంచి యెక్కమనడానికి “గెటప్‌ బెంచ్‌” 
అని ఆయన అనగానే సాయంపట్టి బెంచీలన్నీ 'చేతులమిద 
నిలజెశ్టేవారు.  మరోమేష్టరు కుర్చీలో జోగిపోతూ పాఠం 
చెబుతౌడు. అప్పుడు ఉఊహగల పిల్లా డెళ్ళి తనటోవీ 
(అప్పుకు ధరించకపో తె దండించేవారు) ఆయనకి విసరడం- 
బుట్టమూతతో" పడ7తిన పాముకి విసరడం జ్ఞాపకం వచ్చి ! 
డిక్‌ [సా తెలుగుమెప్టరు వేపర్లుదిద్ది తే అంతాప్యాసె ! 
అచేమిటంకు అహింసాతత్యం అని సమాధానం, లేకవో లే 
వ. సి యస్‌. లో లాగ కావలిసినంతమంది ప్యాసు ! వ్యాస 
రచనలో విషయం “గుజ్ణం * అయినప్పుడు ఒకవేళ విద్యార్థి 
“గాడిద” గురించి రాళినా వాడి గైేశంమంచిది, పజ్ఞక నపరిచాడు 
పండితా స్పమదర్శిన అన్నాడు అని మాస్కులు యావత్తూ 
జుబాకిగా ఇచ్చెసేవాడు. ఒక తెలుసమేస్టరికి దయారసం 
విసారం అవడంచేత పరీశూవస్థలో క రాళ్ళ ప్రాణాలకి తన 
(పాణం అజ్జైసి , ఒకడు రాసిన కాగితం ఇంకోడికి తనే 
అందించి పుణ్యం వాస్త గతంచేసుకునేవాడు. రెండోకంటివాడికి 
తెలియకుండా జాగ త్త గా కావీచేసుకోమని ఓఆయన కోప్పడే 
వాడు. ఒకొక్కరు కురాడమోాద కోపంవచ్చి, ఆగలేక తను 
వాలి నిక్షీంచక్క పెకి రిపోర్టు చెయ్యడానికి బయల్లైరి 
మధ్యదారిలో కు| రాడు “మేష్టాండి, మేస్టాండి” * అనేసరికి కరిగి 
తిరిగి వెళ్ళిపోడంలో “నిండుమునంబు నవ్వ. . -”స్ఫురణక తేస్తారు. 
ఇటేనలివారిలో తెలియదుగాని కాస్త పూర్యంవారిలో, 
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ఏయిద్దరు ఒకచోటచేరినా కొ త్తరికంలో మిక్కిలి పొత్తుగా 
ఉండి వారం పదిరోజులయెసరికి పిరికి రామశబ్దం రాదని 
వారూ వారికి గుణింతాలు రావని ఏరూ డ ప్పేసుగునేనారు. 
పరీక్ష లనేవి ఏపీ అప్పట్లో లేకపోడంనించి (పరీక్షలవల్ల పొండి 
తోలు ఎలా నిర యింపబడుతున్నా యో చమాస్తునే, ఉన్నాం) 
00 రన అణాల 

౨వరిశెన్ని తెలివి కెబలున్నా యూ తెలుసుగోడానికి మరో 
మారం కనిపించక నాళు వాగ్యాదన లగాయతు అవాచ్యాల 

a) M౧ 
ద్యారా ముట్లు లనరంరా వెళ్ళే వారని తేలుస్తుంది. నారి 
వెపమ్యూలు జన్నజన్నేపకుడా నిల్చిపోయె 'తార్మాణలు 
కనిపిస్తూండేవి. కు నాడు. (పశ్న ఎదేనా తప్పిపోయినప్పుడు 
ఒక్కొక్క మేస్ట్రరు “ నువ్వు నిరుడు ఆవెధవదగ్గిర తెలుగు 
అహోోరించి వచ్చావ్‌ కాదూ ! ఆవెధవక్‌ "తెలుగెంత వర్ల 
చచ్చిందో నీకూ అంతే రాక చచ్చింది !” అనడంకూడా 
వినిపించేది. 

నాలుగోకారణం విదా(రు లే అనడం తహేకాని, తప్పదు, 

రు ్స ్స 
విద్వార్గుల్లోకొందరు విద్య అర్హించనినాళ్లు ఉండవచ్చు. కేవల 
కం కి (ఫి (M౧ 

దురాలోచనగాని దూరాలోచనగాని చిన్న మనస్సుల్లో 
వేంచేసి ఉంటుందనుకోడం అమానువం. శిష్యపాపం గురు 
ర్య చేత్‌. అని గదా అంటారు. ఆెలుగుచేశపు విద్యార్థి తేన 
సదయ పతినిధియైన తెలుగుయిక్కొ_. స్వరూపాన్ని తనికి 
అవగాహనలో తెచ్చేవాళ్ళని తను ద్వేషించినా, హింసించినా, 
దూషించిన, తిరస్కరించినా చప్పరించినా నిరసించునా అది 
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మాత్ఫ(ద్రోహం కాకపోయినా తప్పకుండా ఆత్నద్రోహంకింది్పు 
తద్యారా "జేశ దోహంకిందికి వస్తుంది కాబట్టి హాస్యాస్పదం 
అనడం కంటె దాన్ని నోచసీయం అనడం స్యాయంగనక 
నున్నూ, చిన్న వాళ్ళకి నిందానిషయాల్లో వాటా చిన్న దిగానే 
ఉండితీరాలని అనుభవశాలురు మధ్యవ _ర్తిత్యంచెసి _ చెబుతారు 
గనకనున్నూ ఈ ఉపవిషయం ఆవేస్తాను, 

వదోకారణం తేలుగువిద్యార్ధుల తండులు అనగా తెలుగు 
నాయనలు. తనకొడుకు ఒళ్లు తెలుగులో మాత్రం విద్యా రి 
దశలోనే తెగపండితు డై పోవాలని వతెలుగుతండ్రీ కోరుకోడు 
దా! సరిగదా, ఒట్టు తెలుగు మినహాయించి వయితర 
అంశంలో నేనాన ౩ పాండిత్యంమాట దేవుడికి "తెలుసును, 
ఆఖరికి (పవేశమైనాసశే లేక - చివరికి స్పర్శఅయినాస రే ఉంకే 
పోని కొంతనయంగడా అని పరితపించు తాడు. అసలు కు రాడ్‌ 
నిమి త్తం ఎప్పుడై తె తమరు ఫీజు కళ్లని వార్ల సాలుకి ౧౮౦ 
రోజులమాతం - అందులో రోజుకి : ins బడికి 
పంపిస్తారో, ఆదెబ్బతొోోటి క్యరాళ్తి కాయడంపూచీ చీడాగా 
తేమకి వదలిపోయి అక్కడితో వాడియొక్కం శరీ రాభివృద్దీ, 
మనోవికాసమూ కలగడమేకాక వాడికి గుణలీలాలూ, సదభ్యా 
సాలూ, ఛైర్యసావహాసాలూూ, మానమర్యాదలూూ, థశ్షమాదా 
ర్యాలూూ సత్యధ ర్యాలూ పట్టుబడడం కు(రాడు స్కూల్లో ఉండని 
౧౯ గంటల కాలంలోకూడా కావచ్చునుగదా అనేమాఆకేనా 
ఒప్పుకోక, కుర్రవాడు ఒకవేళ "ఫీలయితే ఆసంగతియుక ,_ధ(ని 
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తమరింటికి వినపడేవరకూ వాడిసంగతి నస్ఫృరంతిగా మాసి 
ముఖ్య మైన బ్రతేరపన్స్లలో లీనమె ఉండేవాళ్ళు, కు|రాడికి 
తెలుగువచ్చిందో చచ్చిందో, అదంశే వాడికి సరదాగాఉందో 
పరచాగా ఉందో కనుక్కుంటారా? చదువుకున్న తండు'లె నా 
తాము తెలుగుని మన్నిస్తారా! తెలుగుఫావ నిశ్చలం ఎంతవర 
క్షం నక చంచలంగా ఎంతవరకుంవో చరాసారా! ఎవరెవరి 
తెలుగుమాటల సంచేశంవల్ల తలుగుమనుష్యుల వేరు నిల్షిందో 
గమనిస్తారా! గమనించుకోమని కొడుకుతోచేనా చెబుతారా! 
కొడుక్కి. పోనీ ఆ వేమన “ఉప్పుకప్పురంి” అనుకోండి, ఆపోతన 
క ధరసింహాసనమె 7” అనుకోండి (బహ గపబెశం చేసారా! 
పెద్ద బాలశిశ్ననా వచ్చెటట్టుచెస్తారా! కొడుకు తేలుగుపద్యాలు 
కంధ్రపాధ్రం సె పద్యానికి ఓ-కానిచొప్పునేనా ఇనా మని 
విలవకడ తారా! నుగమం, మధురం, ఆకర్షణీయం, హృద్యం 
అయిన తౌలుగుపడ్యపాదాలు వరి, వారితో కలిసి మననం 
చేస్తారా! అటునంటిర త్నా లుగల పుస్తకాలు కొని వారికిస్తారా! 
తెలుగునిభుంటువే కొొనక్క_ ఛ్రేదని వాదించే తండ్రులు తక్కిన 
తెలుగుపు స్తకాలు తనవాడు కొనుక్కున్నా డోలేదో కనుక్కుం 
లారా! తవు 'ఆాతముత్తాతలనాడేనా బలవంతం కాకుండా 
హృదయపూర్వకంగా తెలుగుకి రూపాయలు తెచ్చే విలవ 
ఉండేదని విన్నారా! లేక తమనాడు తమరు చూశారా! 
హృదయాన్ని అంటిపెట్టుగుని ఉండే భావాలు ఇతరులకి తెలియ 
పరచడానికి తన్లిభావ తప్ప తక్కినవి బుద్ధిప్రజ్ఞవల్ల తెచ్చి పెట్టు 
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గున్న బాపతు బోబుల్లారా అని కొడుకులకి చెబుతారా! 
మందు తమరు నమ్ముతారా! 

తెలుగుదేశపు ఇర్మి షుబర్లో తేలుగు మేష్టరుస్టితి, తేలుగుసితి! 
అనగా, తెలుగు బేశం్యతి! అనగా, లెలుగువాళ్ల్యతి!!! నాకన 
జడేనా గురువు అనేవా డుంకే వాడు నాహృదయం వికసింప బేపి 
నాపూర్వుల హృదయాలన్నీ వాళ్ళ మాటలద్యారా నాలో 
లీనం అయటట్టు నాకు తేలుగుచెప్పిన వాడే అనేటంతగా తెలుగు 
sas హృదయం (అది ఉం దని అంటారు గనక, పవిత్రం 
అని అంటారు గనక) మారాలి. ఉన్న స్థితీ, ఉండనలనినస్థితీ 
కొంచెం ఎడంగా ఉన్నాయి - ఒకటి దవ్చణ[ధువం, రొండోది 
ఉత్తర(ధ్రునం! అయినాసరే మార్చు రావచ్చు! ఇప్పుడు 
ఆం భా పషేతరపాశాలన్నీ తెలుగునేగా! * రొండోభావ ” 
ఏదనుతుందో |! 
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ఒకే క్షణంలో అనేకులు ఒకే (గంథంయొక్క సారాన్ని 
ఆస్వాదించడానికి దానికి లిఖిత పతులు గాని మ-(డిత పతులు 
గాని తయారుచెయించడమూూ, నేక సభాముఖాన్ని దాన్ని 
వీనివీంచి క నపరచడనూా మొదలైన పన్లు చెయ్యడం (గంథాన్న్న 
(ప్రచురణచెయ్యడం అవుతుంది. |గంథ|పచురణ చాలా ఒహూుళం. 
అదంతా సూకవ్ష. శైకాలంలో అల్బ్పబుద్ధిగల స నాబోట్లు చెప్ప 
బూనడం సాహసం, కాని, న రవూనకాలంలో* అన్వ దెశ 
(గంథ(పచుర ణా ఫలితాలు అందరికీ విశదం అవుతూండడంవల్లా, 
(గంథ[పచురణ అనే ఘోరం 'నేనుకుడా చెసినవాన్లో అవడం 
వల్లా కర్తలకి సాధారణంగా ఉండే (గంథసృష్టిమ్షోభేకాక 
దాని (పతులయొక్క. చలామణీగు*ంచిన బాధకూడా అెలిసి 
ఉండడం తప్పనట్టు క నుపించడంనల్లా, నేడు ఆం|ధంలో (గ్రంథ 
(పచురణాపరిస్థితుల్లో ఉండో వయినాలు కొంచెం స్టృరిస్తాను, 
చరచనేనా (గంథం కావచ్చు, కాని పద(గంథాన్ని గురించే 
(పస్తుతం ముచ్చటించెది. అల్లానే, (పచురణ అనసెకవిధాలుగా 
కావచ్చు, కాని అచ్చు.పతులు తయారుచేయించడ మే ఇప్పుడు 
నే ననుకునేది. 

(గంథ([పచురణ అన్న ప్పుడు (గంథకరా, (పచురణక రా -- 
ఇద్గ ౮ ముఖ్యులుగా కనిపిస్తారు. కాన్సి ఇతర (గంథసాంగులు 
బోలెడుమంది ఉంటారు. వాళ్లని ఒకత్స్షణం అల్లా ఉంచుదాం. 
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(గంథక ర్ట (గంథంmొక్‌ _ అంత స్పారంగురించి, (ప్రచురణకర్త 
(గంథళశరిరం యొక్క రూపం గురించి; (గ్రంథకర్త (గంథం 
మొక్క జ్ఞానమూల్యంగురించీ, (పచురణక ర్వ (గంథంయొక్కొ. 
షృత్రముద్రణాది మూల్యంగురించీ - ఇల్లా వేశ్వేరు దృక్స 
CR చూడ వలిసినవాళ్ల యినా, ఇద్దరికీ అరమరలులేని 
అనోన్యమై తీ ఉన్నప్పుడే నిజంగా దేశానికి లాభించే ఫలితం 
ఉండడం. పోస ఒకడే రెండుపన్లూ చస్తే ! అనగా ఎవడనా 
(గ్రంథసృష్మ్మా గంథ(ప్రచురణా రెండూ తచేసాధించడానికి 
వాలినబుది ధనమూకూడా కలవాడై "తే! అయితే బాభాలేదు 
బంద్‌లేవు. కాని, నూటికీకోటికీతప్ప అటువంటి వాణీందిరా 
సమైక్యం అనే ప్రమాదం సంభవించదు. ఈవిషయంలో మన 
సంగతి ౧౯౦౯ లో రాస్తూ, హృదయకవి గురజాడ అప్పారావు 
అన్నది ఇదె; క తెలుగుదేశంలో (గంథక -్తే సాధారణంగా తేన 
(పచురణక ర్తా, వి కే తాకుడా కావలసిఉంటోంది”” అని. ఆ స్థితి 
రూడిగామారిందని నేటికీ అనవేం. వకాలంలోనూ వదో "a 
ఉంటూ నేజంటుంది. కాని ఫలానా రచన మాకు కావాలి అనే 
జనంయొక్క_ సంఖ్యఉండిగాని, అది ఇంకా ఎక్కువ అవుతూన్న 
ప్పుడు గాని అశేక[పతుల అవసరమూ ఉండదు, [పచురణకర్త 
యొక్క జననమూ ఉండదు. జనం అం#ే ఎవరు ? తప్పకుండా 
బతికున్న వాళ్లు, వాళ్త్లేది కావాలంటారు ? గొప్ప (గంథం కానా 
లంటారు. గొప్ప శెలుగు (గంథం అంక ఏమిటి ? మామూాలు 
తలుగుబాడికి మధ్యవర్తుల సాయం చేంజే ఓ పట్టాన్ని బు[ర 
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చించుకున్నా సే తెలియకుండా ఉండే తెలుగులాంటి భాహా 
పాకం -- అని చాలామంది తెలుగువాళ్ల అభిప్రాయం. .అల్లానే 
గొప్ప తెలుస గంథక ర్త అంకు : గర్భ చిత బంధ సప స, 
మర్ష గుహ్య అగ మ్య అభద్య అతాకిక మొద్నలైన కవిత్యాలు 
పిస్తా నన్ని మృశపదాలో, చాంతొాళ్ళ లాంటి తాజాసంస్కృత 
సమాసాలో, వ్యాక ర ణాన్ని హడలగాశ్లు నవీనాన్యయాలణో 
రచించడానికి నగర్‌ $ం గలవాడు - అని బ్రిపూడుకూడొ కొందరి 
అభి పాయం ! అటువంటి రచయితే సృష్టించిన ఆటునంటి (గంథం 
మా[తేమే అచ్చుపడాలని వాళ్ళ దెబ్బలాట. 

కాని భూలోకంలో ఉండె వ అరడజను మండికోమా।కం 
తెలిసే గంథానికి అచ్చెందుకు, ఆశ్ట్లు [పతుళందుకూ | తక్కిన 
న లా ఉపరూగంగానూ, అందుబాటులోనూో ఉండేటట్లు 
ఆకర్షి ణీయంగా రచింపబడ్డడి, విమర్శకులు ఎంత కోప్పడితేం 
గనక్క ఎందుకు (పచురణ కాకుండావోతుంది! అందుకని, 
ఎవరెనాసశే త్రికరణళుద్ధి నృ త్తాంతమూ, ఛాపా, ఓపికా 
మొదలె నవి ఉండి (గంథం రాయచ్చు. అక్కడికి (గ్రంథ సృష్టి, 
అవుతుంది! సరి. డానికి ఒక (పచురణక ర్త ఆన్నాడందాం, 
[పచురణక రకి సారస్వత ్ఞానమూూ, భాపూభిమాననుూ, పాఠక 
జనమన _స్తత్వావగాహనా, జనాభిరుచి విచకుణా, వ్యాపార 
నిర్వహణ నాన సరో, లాభదృష్ట్రః కృతజ్ఞతా లాంటివికూణా 
ఉంటాయని అనుకుందాం. అక్కడికి (గంథం అచ్చుపడ్‌ అనేక 
(పతిరూవాలు దాల్చడం అవుతుంది. బాగానే ఉంది. తరవాత 
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ఆప్రతులన్నీ చెల్లడంమా+ట! (ప్రచురణకర్త ఎంత అంచనాశ క్రి 
గలవాడై తెం, బప చప్పు~లడు? గంథక ర తన (గంథం తన 
మనస్పుయొక్క-_ గారాబుసంతానమనీ, అది ఆచందతారా 
ర్కు_ంగా అకక అక్కడ ఉండగలందులకు తను వాసించాననీ, 
అది వెనకటి (గంథాలన్ని టిని తలదన్ని రాబోయె (గంథా 
లన్నింటిని కాళ్ళట్టుగుని ఈడ్చి పా రెయ్యగలదని అనుకోవచ్చు. 
(పచురణక ర్త వూ ఎక్కా[గంధం వరాం అనుకోవచ్చు ! 
అనుకుంచునూ[త్రం (గ్రంథ (ప్రతుల్తు చెల్లద్దూ! ఒక-_క్క_(గంథం 
గట్టిఅట్ల, 'మేల్నుబెండు డశసరికాగితాల్కు _ చుట్రూఖాళీలు, 
పంక్కులమధ్య ఎడాల్కు గొప్పవాడి సంతకంతో ఉపోన్దతం, 
(పతీచోటా (పకటన ఘోవ, పండిత పామరహృద్యంగా (గంధం 
రాయబడ్డట్లు హాచ్చరిక, ఆకాశానికి ఎత్తేసే అభీ సాయాలు, 
ఎ అర్థ మేనా ఇయ్యగల సమితులు ఏరిన పడికట్టురాళ్ళతో 
బరువెక్కి-నవిమర్శ - వైద్యుడిమెప్పు మోతాదు - ఇన్ని ంటితో 
బయఫ్లరినాస కే ఒక్క-(పతి చెల్లక పోవచ్చు; నంది కెశ్వరుడు 
నోంలో చలిమిడి చెల్లదే, ఆరీతిగా! కాని ఒక్కొక్క 
(గ్రంధంలో ఉన్న వన్ని తప్పులూ  లేనివన్నీ మెప్పులూ, 
అయినా దాని (పతులు చెల్లచ్చు! ఆపళంగా, గొప్పు విమర్శ 
కుడు ఒకడు లేచి, గర్జించి - “ఒరెయ్‌ జనం! మొట్ట మొదట 
న్న్మాగంధమూ, తరవాత నేమచ్చినవీ మోరు మెచ్చుగోరేంరా 
PE ! నాఅంతవాడి ఉ దేశంలో ఏమి పసలేని పచ్చి 
వచ్చి పుచ్చు చవట చెకంళు అల్లా పడి చచ్చిపోతా 
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"రేమ[(రా, అ సాలా. నెచెప్పిన (గంధాలు మోఅంత 
శరాన్యులకి వివష1సాయం అయినాయిగనక'నే ఉద్గంథాల రా 
మ టే అంటూ, ఒతికున్న జనంయొక్క_ అభిరుచిని 
ఏకలాటుగా నిందిస్తూ, తనలాంటి వాళ్ళు ఏకాసిని మందో తప్ప 
| తక్కినవాళ్ళంతా మొ త్తంమోద ముమ్మాటికి mre అనే 
భుననిషయం ఒంటరిగా కూచుని నీర్హ్ణయించుగనని, తనవిజయం 
సాధించుగుంటాడు. ెగా పాండిత్యంకొన్న త్యమసీ, పామరత్వం 
వె శాల్యమనీ, గు!క్తించుగోక, కొన్ని నీచ గంథాలు' ఎవరో 
కొందరు తుచ్చులు కోరుతున్నా రనే మిహమోద జన(వీయత్వం 
గల [గంథాలన్నీ తుచ్చమే అని సూ(తిస్తాడు. అతడల్లా విచా 
రిస్తూంటాడు. ఇక పండితే గంధక గ్ర జనమన స్తత్యంతో 
నిమి త్రంలేకుండా, తనకంకు పండితులు తన రచన చమూసారనే 
దుర్రమతో గంథం నిర్మించి అది తన అల్లారు మానసిక 
(పతిబింబం అనుకోడవమూ, నూటికి. తొ ౦భె మండికి నేటికి 
వచనమే తేలియకపోయిన్తా తను అలంకార సహితంగాకన్న 
పద్యాన్ని యావజ్ఞనమూ ఆబాలగోపాలంగా నె త్రినిధరించేరోజు 
రాకపోతుందా అనుకోడమూ, ఆపడం (బహ ఇతరం గాదు, ఒక 
రచన "దేశానికి అవసరమైన గొప్పరచన అయినప్పుడు గాని 
జనంతో పాకదు. గొప్పతనంలేకుండానే ఎేనా (గంథం 
జనంలో మాయమవడం బదులు వ్యాపించడం జరుగుతుందా 
ఆకాలం జనం అంతా భస్లు లన్నమాట. రచనయొక్క గొప్ప 
తనం, ఒకవేళ ఉంకే, అది పుట్టగానే తెలియనూవచ్చు, సాధార 
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ఇంగా తెలియకపోనూవచ్చు. అక్కడికీ ఒకొక్క. రచనయుక్క . 
గొప్పతనం జనం వెంటనే కనిపెటకపోతాశేమా అనే దిగులు 
చొప్పున ఒకొక్క. విమర్శక జొ్యతిష్కుడు దానియొక్క. భావి 
యోగం ష్టాలెనంత అహంతో వతాసిస్తూంటాడు, ఆశాసనాన్ని 
రచన వినలేదు, జనం విని (గహించుకోో లేరు. వము తెనేమి, 
(గంథగుణం ఎంతటి బె తేనేమి, (గంధక రృరకంఎల్లాంటి చె తనేమి, 
“తెలుగులో (గంథక రకి డబ్బు గాని, రాజా[శయంగాని ఉంకే 
(గంథం శీఘ్రంగా అచ్చులో పడుతుంది. వీకేశలింగం వరకూ 
అన్న మా చమిటి, నేటివరకూ రాజ్మాశయమే పద్య (గ్రంథ 
కర్తని విరివిగా పోషించి నిత్యమూ రక్షించి నిలబెడుతోంది. 
(గంథక త్త (క్రమేవి జనానికి (పతులు అమ్ముకుని డబ్బు వేసు 
గుంటాడు. ఒకవేళ, (పతులు జనానికి సయించక వాళ్ళవి 
కొనరని తోస్తే, జనానికి ఉచితంగా పంచిపెడతాడు; లేకపోతే 
పుస్తక భాండాగారాలకో, పోటీ పరీక్షలకో, గొప్పు వ్యక్కులకోో 
బవాుముతీలుగా ఇచ్చేస్తాడు; ఏదో ఇదవుతాడు. ముందు అను 
కం కుం అనుకోకపో లేం, పదపడి జనాన్ని రంజించిన (గంథం 
యొక్క. (పతులు ఎల్లూనో అల్లా పుడుతూనే ఉంటాయి. 
గయోపాఖ్యానమూూ  కాళిమజిలీలూ, భక చింతామణి, 
ప శేశలింగ వచన క ్రతేలూ వంటి జన్మవియ(గంథాలు తెలుగవి 
ఉన్నాయి విఢోవషధనం ఇచ్చి ఇంకా ఇస్తూనూజన్నా యి, వురి 
డబ్బులేని (గ్రంథకర్త (సాధారణంగా ఉండదుగచా ! అందులో 
poetry 3 poverty కీ చాలా దగ్గిరన్నాడు ఓకప్కి * అంజు 
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విక్టరీ, విజయం ! కనక పొయెటీ!ి విజయంసం క్రమి చే, పావర్టీ యె 
గావును! ) డప్బీసారని ఎవరికేనా అంకితం చెయ్యడ మా 9 
ఎన ర్న నాయాచించడమా, ఏవరిజేకెనాచందా వెయిుచడమో 
జరగాలి, లేకవో తే, బదులు తెచ్చి అడా(న్సులు పూసి అచ్చు 
సాగించి రెక్కలొచ్చిన (గ్రంథ (పతుల్ని ము దాలయంలో 
వదిలెయ్యడం | ఆదిక్కూ. లేకపో తే, అదుగో అప్పుడు - (ప్రచు 
రణక రృ జనప్రియ! గంథానికోసం వెతకడం పోయి, (గంథక ర్ర 
బయల్లిరి మారా మారా అని (పచురణ చయ్యగలవాఃని 
వెతుకోడం ! 

ఆం|భ (గ్రంథ [ప్రచురణ ౧౮౦౬ నించీ జరుగుతూనే ఉందని 
౧౮౫ం నాటికే తెలుగులిపిలో (గ్రంథ( పతులు అచ్చుపడ్డాయని 
తెలుస్తుంది. (పొ-దినాం(ధ (గ్రంథ ముదణంతో ఆం[ధజనం 
యొక్క కల్లు ౧౮౭౬౮ నించీ తెకిచిన శ్రివావిళ్ళవారి (గ్రంథ 
నేవగొంచి ఎరగని ఆంధధు డుండడు ! ౧౯౦౭ తరవాత విజ్ఞాన 
చం[దికామండలి జనించి, ఎంతకాలం పాటు అయితేం నామ 
సార్ధకం చేసుగుంది. ఆసంస్ల తెలుగు[పజయొక్క- వొ ్రుజ్ఞాన 
Mes ఎక్కు-వచెయ్యాలనే సదుద్దేశంతో కీ, క్లే కొమ 
(రాజు లశ ఎ రావుపంతులు చేసిన ఏర్పాటు, కాసి ఆయనతో 
పాటు అది తగ్గింది. ఒక తెలుగుసంస్థని సవ్యంగా నడిపే ఒక 
తెలుగువ్య క్తి తప్పుగోడంతీ శు ఆసంస్ట చెల్లాచెదరైపోవడం 
౧౫౬౫ నించి ఇప్పటి వరకూ నిజమే ! అల్లాచెదిరివోకుండా 
నిల్చినవి తెలుగులో లేవని చెప్పలేంగాని, ఉన్న వాటిని వెలికి 
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పోల్చుగో వాలి, br: రుడోనికి వెళ్లు మాలు ! పదపడి ఆంధ్ర 
(పచారిణే, ఆం ధ్రభాపాభివర్గసీ, వేగుచుక్క మొదలైన కొన్ని 
(గంథమాలలు నవలాపచురణ విస్తారం చేస్తూ ఆం|ధుల్ని 
ఆకర్షించాయి, [గంధక రృల్న ఎ౦తీగట్టున పడేశాయో 
తేలియదు, (కొమశః ఆం|ధ(గంథమాల, సరస్వతీ (గ్రంథమండలి 
మొద్నలైనవికూడా వెలిశాయి; కష్టనస్టాలకీ ఓరుస్తూ నేటికీ 
ఉన్నాయి. తరవాత [పచురణసంఘాలు పుడుతూనే ఉన్నాయి. 
కొన్ని సంఘాలకి వేకు సంఘం; సభ్యుడు ఒక డె! తెలుగులోనూ 
బహుశా సర్య(_ఆ౮”కూడా, సంఘాలన్నీ (కియకొచ్చె సరికి అంతే 
అనచ్చు. ఆ ఒక్కడ “అండ్‌ కో, pole “అండ్‌ న సన్స్పు.” 
(పచురణసంఘాలు రెండురకాలు - పభ్రన గంధాలు (పచురించేప్‌, 
ప్రనెతర గంఖాలు (ప్రచురించేవీనూ.  మొదటిరకం, సంఘాలకి 
అనాథారణపు (పతిని ధులు. ఆ సంఘాలకి (కొండోక-చో (పతి 
నిధులకి) తెలుగు రాకపోయినా వాళ్ళు ధనాధికారపరిచయ 
వ్యాపాక [ప్రభావాలు కలవాళ్ళవడంచేత తేలుగుపథ్రన[గంథాలు 
తమ ఇ ఇచ్చ ప్రకారం పెట్టించడం చిరకాలంనించిఎరుగుదుం. కొన్ని 
పఠన[గంథాల్లోని తెలుగు, ఇంగ్లీషు చదివిన వాళ్ళు హింద్‌ 
మా'కెట్టుగుని అరవాన్ని ఆలోచించి తెలుగులో వెలిబుచ్చిన 
పాకంలో పడడంచేత బహాుువ్యాకరణయు క్ర కంగా ఉండడ మేకాక 
తెలుగు బాలబాలికలు శా శ్రుజ్షానాభివృద్ధి చేసుగోడానికి మిక్కిలి 
తగిఉన్నట్టుగూడా కనిపి పెట్టబడి అఆమోదించబడి, దించ. 
నా. ఆంధ్ర గంథని రాయక సంఘంలో గొప్ప ఆంధ్రులు 
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ఉంటారు. మనలో మనమాట, గొప్ప ఆంధుడంశు పొలం, 
& చస 9 ర్‌ ఫ్రం, చలాయింపూ, ఆఖరికి గారవాధికారమూ, అవేవీ 
కాకపోతే ఇ్షంగ్లీ ము, సంస్కృతం, కంద, అరవం, కన్నడం 
బెంగాలీలాంటి (అెలుగుతప్ప మరి వదైనాసచే) ఒక భావ తన 
స్వాధీనంలో ఉన్న వాడు - అన్నమాట. అటువంటి సంఘాల్లో 
గారవస సభ్య తానికి జిళ్టాబోర్తులవంటి గొప్ప నంస్టలుకుడా 
పడే ఆందోళన ఇంతా అంతా కాదు. ఆ గారవసభ్యుల 
మూటలో గొంగ లిపురుగుల్లాంటి చీదర(గంథాలు పఠ నగంథా 

నే సీతాకోకచిలకల్లాగ మారి, ఎగిరిపోతాయి! ఈసంగతి 
కూడా ఆ అఖండుడు గురజాడ అప్పారావు సూచించాడు: 
“క్రై స్తవమతేనిబంధనల్లో పదకొండో భగవదాజ్ఞ - “నువు 
చదివితీరాలి' అనేది లేదు! అయినాస శే ఒకొక్క (గ్రంథనిన్హా 
యక సంఘంలో ఉండే మహాపూజ్యులు - “ ఈ(గంథంచదివి 
తీరాలి అని ఆజ్ఞాపించే సరికి, కర్ణం కాలిన వేలాదివిద్యార్థులు 
మానవమా(తుడికి లాభంగాన్సి ఆనందంగాని లేశమూ కలగని 
' గ్రంథాలు చదివి పారెయ్యాలి” అని. కాని సశ్వేసర్యతా 
ఇది నిజం కాకపోవచ్చు. ఏమంకే', (పమాదంచేత ఎప్పుడెనా 
ఒక సార్ధక (గంథంకూడా పశ్రనగంథంగానూ పడచ్చు. ఇక, 
(పచురణసంఘాల వాళ్ళు పోటాపోటీలు పడి తమరి (గంథాలే 
పెట్టించు గోవాలని నిర్ణయాకసభ్యుల్ని విడివిడిగా దర్శించి, 
వాళ్ళకి వద్దు ము(రో అంటూంళు వందలూ 'వేలూసొమ్ము 
గిరవకుస్తూ, బుషితుల్యులులాంటి ఆ సభ్యుల్ని విద్యా 
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విషయంభో తప్పు కడవు అన్నింటిలోనూ వేళకు చూగిన కొం 
దరు అఖండుల్ని , చెడగొట్ట డానికి యత్ని సాలు, ఆ సభ్యులూ 
అధ్యక్షుడూకుడా వాళ్ళు, ఒకరికి తెలియకుండా ఒకరు, 
గుమ్బురించ దల్చుగున్న పాపపుసౌమ్ముగరించి భీతిల్లిపోయి, 
తమ రాసొమ్ము సెనా చూడక, తమకి దగ్గిరబంధువుని ఎవక్లోనా 
మధ్య అక్షుంచి, అవాస్మిసామ్ము వురోదిక్కుకిపోయి ఇంకా 
పాడుపన్లు చెస్తూకూర్చోకుండా డాన్ని జాగ ర్లచెయించేసి, 
చాంతోటి గారనవిందులూ, మై వారి ఖర్భ్చులూ, కింది వారికి 
చందాలూ, ఇంట్లో నగలూ ఉాళ్ళాఎన్ని కళలూ -- లాంటి 
పవి(త్రపుషన్ల్న కే దాన్ని. వాడేసారు. పఠన గంథనిర్లయంలో 
ఒక్కొాక్క-పుడు [గంధం చాలావుట్టుకి వెడుతుంది. పూర్వం ఒక 
పరీక్షకి రెండు సూక్ష శ్లో నగంథాల్మూ నాలుగు pens న 
(గ్రంథాలూ - ఒకపరీశావిషయం గురించి - ఉండేవి, ఆ 
నాలుగు స్థూలపఠన(గ్రంధాలూ ఏయేటి కాయేడు సెట్టించుగునే 
నిమి త్తం (పచురణసంభఘాలు పరజిమ్మూదట్బిన సామ్ముయొక (క 
పరమాణం చూసి అధికారులు వాడిలి ఆకాళం అంటి 
వివారణచేసిచేస్తి జారి కనిపించక, ఆపరీత్షక్షి ఆసంవత్సరం 
నించి, స్థూలపఠనగంథాలు అఖ్బన్నే లేదు, అసలే తీసేశాం 
బొమ్మన్నారు ! మహానగరాల్లో ఉండే బృటువంటి సంఘాలు 
(గ్రంథక_ర్తయొక్క_ వాక్కులు పుచ్చుగున్నా పారితోషకం 
విషయంలో ఎదో ఒక నియవమ(పకారమే పోతూంటాయిగాని 
(గంథక ర్రతో అనుబంధం ప్వీలె నంత కీ నంగా తెంచను 


(గంధథ(పచురణ 99 


గుంటామి దేశం తెలుపమోరింతరునాత (గంథ న్యాపారంలో 
లాభాలు చూస్తూ చూస్తూ పోగొట్టుకోలేక (ప్రచురణ 
సంఘాల్వ్యూ (పచురణక రలూకూడా ఊరూరా వెలవడం 
సాగింది. _పెచెప్పిన నిరాయక సంఘాలలోని సభ్యుల్ని అండగా 
చూసుుని ఏ వ్యక్తి అయినాన చే, ళు (పజ్ఞగాని, నామ్ముు 
పెట్టుబడిగాని అక్క_ శ్లేకుండానే పఠన్యగంథ( పతులు ము దింపించ 
గలిగి లాభం తియ్యగలడు, అని తేలింది. అటువంటి వ్యక్తులకి 
ఏదో డగోకిపెట్టడానికి వాళ్ళచుట్టూ (ప్రదక్షిణాలు చేసే 
(గంథక ర్ల గహాోలకి ముష్టే దన్న ణగురించి ఊహించుగోడము 
నయ మనివీస్తుంది. 

విశే తా శవుంలోంచి లేచిన (పచుకణక రలు పఠనేతర 
(గ్రంథాలు అచ్చు వెయ్యడం కద్దు. తెలుగు పామరజనంమొక్కొ._ 
(పస్తుత పఠనాభిరుచి ౧మిటంకు, పిలుణా ఉంకు శృంగారం, 
సృతిమించి ల వైరాగ్యం _ అంతేగాని మధ్యరంగాలు ఉన్నట్లు 
ట్‌ చదు, అందుకని, శృంగార వె రాగ్య (గంథాలకీ, భ్‌ శక్త 
వేదాంత (గంథాలకీ మాత్రమే విసారం చలామణి. తెలుగులో 
భక్తి అనేది ఒక రసం అనే సంగతి రసవాదు లంతా 
నేర్చుకోవలసిన విషయం. “భక్షి అనే వ_ర్తకవ్యాపారంలో 
దగాపడి నష్టపోయే ఆంధ్రుల్లో ఉన్నంతమంది. ఎక్కడా 
ఉండరు. ఇవికాక ఇంకా పుకుతూండే (గ్రంథాలు నవలలు. 
నవలాజననం ఎవడూ తప్పించలేడు. వందలాది వళ్ళనించికుడా 
విదేశాల్లోకూడా  అధికజనాక గణ చేస్తూన్న  [గంథాలు 
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నవలలే. నవల ఎవజేనా సశే రాయదగానికిన్నీ, నవలావస్తువ 
ఉన్నదీ లెనిదీ, స్యంతమూ ఇతరమూ, ఇహమూ పరమూ, 
గమ్యమూ  అగమ్యమూూ, ఊహ్యమూ సిద్దమూ- ఎదేనా సశే 
అయిణండడానికిన్నీ, నవలాశవీరం వర్గ నా మననవూ, 
కథనమూ సంభావణా ఎదేనాసశే అయిఉండడానికిన్నీ, 
నవలాపాఠళకుడు ఎవ శే నాసశే అయిఉండడానికిన్నీ, సావకానా 
లుండడంవచేన నవలాసృన్టిక్‌ వ్యా పీక్‌ ఉన్నన్ని మూారాలు 
వయితీర| గంథవిశేపానికి 6ండవ్‌ . కాని (పతీ len త్ర. నవలా 
సారసంతంలో నిలుస్తుందా అంకు ఎబేనా సారస్వతంలో 
నిలవడం అన్నింటి! మళ్లా నే, దె నాధీనం - అనగా ముంచే 
తేల్పఢానికి వీల్చేనిది. అల్లాజయల్లేరిన నవలల్లోనూ, చిల్లరి 
(గంథాల్లోనూ ఎక్కువసంఖ్య _ జ్ఞానదృష్టికిగాని, సారస్వత 
దృష్టికిగాని, గ్ర భాద్భస్థికి గాన అందకపోయినా లోక్టమైన 
పామరుక్షో శ్షణంలో కంగా సారస్యతుణ్ణిగా, కశానిధిగా 
మార్సి వాడికి సూక్షుంలో మోక్షం ఇప్పించగల దురాశలు 
నమ్మకంగా కలిగించగల చాతుర్యం కలవి. 

కొన్ని (గ ౦థాలు (పతీ “భూతం” మంచిదీ-(పతీవ ర ర మూనవ 
చెడ్డదీ అనే ఊకదంపు పాతపాట పాడి మూర్థజనాన్ని 
శ్రమలేకుండా నచ్చగొట్టగల బాపతువి. మరికొన్ని (క్రీ పురు. 
పానుబంధమూ, అందులో అపసవ్య _పెమా మాత్రం కరటం 
'వేస్తూండి, అన్య స్ర్రీపురుషుల అపన్నిత్ర సాంగత్యం ఎదెనాసశే 
పఠించుగోడమే జన శ ఆ "రక మని కులికే ఆం[ధముహోజనుల్ని 
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"తెప్పల తేలగామే రకం. ఈరకపు పామర [గంథాలయొక్క 
(నతి ఒకటికి కానీ లగాయతు పావలాలోపు ఖరీదు పడేటట్టు 
ఖర్భులు ఖంజాయించుకోగల (పతీవి(కేత చేతుల్లోనూ పామర 
(గంథపరంపర చిక్కిపోయింది. అటువంటి వ్యాపారంలో పిజయం 
పొందడానికి పుస్తక వికేతకి కావలసిన ఆదిసామగి ఒక 
కకళ్కూ ర్తి గ్రంథకర్త ! (ప్రపంచంలో కక్కూ- రికీ లోటులేదు, 
(గ ంధక ర లకీ లోటుబేదు. (గంథమూల్న్వుం తెలియక హక్కులన్ని 
తెగనమ్మి, లక్షలాది పాఠకుల్ని కఠరిగిఉండీను డా తవముదు 
కకళ్కూ. ర్తిగానేఉన్న _ (గంథక్రర్తుఎ  అెలుగులోజన్నారు. 
(పచురణక ర్రల దగ్గిర సామ్ము ముందు తినేసి శూన్యం 
రాసిచ్చిన (గంథక _ర్తలూ ఉన్నారు. 1పచురణకర్షకి విజ్ఞానం 
ఉండటం లేదని (గంథక రృగారి ఆన పణ: (గంధక ర్రకి జ్ఞానం 
మాట అదేపోయె, ఇంగితజ్ఞానమూ న్యవహారజ్ఞానమూకూడా 
సాధారణంగా ఉండనుగదా అని (ప్రచురణకర్త ధైర్యం! తెలుగు 
జనం ఇదంతా చూస్తూ, నోజులమహిను అనుకుంటూ తమరే 
తిడుతూనే ఆ (గంథాలే కనుక్కుంటూ శండడమేశాని తమరు 
వెచ్చించిన డబ్బు యథార్హ ౦గా పంపకం అయిందో లేవో 
కనుక్కో_డంలేదు. “ఇటువంటి (గంధక ర్హలూ, (గంథాలూ, 
వికేతలూ, పాఠకులూ ఎంతమాత్రం ఉండకూడదు ”” అని 
పండితులు జోరుగాశొసించి జూరుగా ఊరుకుంటారు. గొప్ప 
వాడైన ఆంధ్రుడు ఇదీ లేదు అదీ లేదు ఎది చూడడు. ఇక 
తనకి నల్లమందైన పత్రికే కొనకుండా చదివేసుగోడం గడుసు 
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దనం అని సంతోషించునగునే జనం గల ఆంధంలో, (గంథాలు 
కొనాలి అనుకునే భావం సర్వ_తా ఉంటుందా ! పెద్ద గంథం -- 
అబ్బో, కొనలేరు. సామాన్య(గంథం -- ఎందుకూ కొనడం, 
బవమాటుచ్చుగుని చదివి ఇచ్చెయ్యచ్చు. అంతగా అయి శే, 
తమరు ధనవంతులై నాసశే, (“ంథాల మానికి వెడతారు, ఎబేనా 
(గంథాలయానిక్షి న్య క్స్‌ త్యం ఉండాలీ అంకే అక్కడ పలానా 
శాసుగంథాలునూత్రమే. ఉండడమూ, లేక ఫలానాకళ 
గురించిన [గంథాలునూ(తమే దొరకడనూూ, ఫలానాచరిత్ర 
ఫలానాసారస్యతం మాత్రమే 'తెలుసుగోడానికి ఏలుండడమూ, 
ఫలానాఖరీదుకంకే ఎక్కువుగా ఖరీదుగల (గంథాలువూతమే 
ఉండడవరా — ఇల్లా ఎదో విశేషం ఉండాలి.  ఉంళ్కు 
ఆటువంటి (గంథపరంపర సం(పతించేనిమి త్తం ఎవెరనా 
(గ్రంథాలయానికి వెళ్ళడం సమంజసం. అంటేకాని, ఊళ్ళ 
మిక్కి-ఏ చాక గా దొరికే (గంథాలే వాలా చేతులు మారి 
(గ౫ంథాలయాల్లో ఉండడవమూ, అటునంటివికూడాొ స్వం తానికి 
కొనుకొ్కాక ఉచితంగా చదువుకోడానికి ధనం ఉన్న వాళ్ళు 
కూడా అక్క_డికి తయారవడమూ జరుగుతూన్న ౦త కాలం 
(గ్రంధ ప్రచురణ ఇల్లానే ఉంటుంది. పోనీ, (పతీ గంఛాలయమూూా 
తను నేకరించదల్టుగున్న రకంలో [గంథాలు కొనివీస్సుందా! 
ఎమో! “డచితంగా [గ్రంథాలు సమర్పిస్తే (శ్రమపడి ఎల్లాగో 
పుచ్చుగుంటాంగాని ఈ దిక్కు_మాలిపు _స్తకాలన్నీ (గ ంథాల్లండి, 
. కొని అంతు 1” అని ఒక గంథాలయాభిమాని 
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అన్నాడు. (ప్రజ్ఞ యొక్క. విలవ శూన్యం . అనుకున్నా, 
కాగి తానికీ అచ్చుకి కొంత ఖర్చు అవృకుంచేమో అనే 
సంచెహంకూడా లేని ఆంధభాపాభిమాను లున్నారు. తేన 
రచన బల్లానెనాసశే అచ్చులో పడితే చాలు అది ఇహన్లాశ్వత 
(బహ్మక ల్పంగా నిప్పివొతుందని (భ్‌ మంచే రచయితా, అచ్చులో 
వచ్చిన (ప్రతీవాక్యమూ పరమసత్యం అనుకుని 'లెంపలేసుగునే 
పాఠకుడూ తెలుగులో నేడూ ఉూన్నారు. 

ఏళ్లకాక్క మనలో (గంథ(ప్రచురణావిషయం ఇప్పుడున్న 
రీతిని ఉండడానికి ఇంకా ఎందరో వాటాదా గ్లన్నారు. 
ఒక్కొక్కప్పుడు (గంథభర్తజంటాడు -- డబ్బోసి (గంథపు 
వీల్లని కొనుక్కొన్న వాడు ! [గంథసంపాదకుడు -- అదీ ఇది వరు 
కొచ్చి (గ్రంథాన్ని పోగుచేసి పెళ్తువాడు ! (గంథపరిమ్క-_ర్హ -- 
ఇాలాసంద ర్భాల్లో తనకి తెలియనివన్నీ “తప్పు లనుకుని దిద్ది 
పారేసి దొరక్కుండా ఉండేనాడు ! (గంథము[(దాపకుడు -- 
(గంథాన్ని లిపిలో కొ స్చైవాడు | (గంథబంధి -- దిట్టంగా 
(గంధాన్ని కుక్టువాడు ! (గంథ(కాయకుడు -- (గ్రంథాన్ని 
కొనుక్కునేవాడు ! (గ్రంథ సార-చోరుడు -- అన్య(గంథాల్లో ఉండే 
రచనా[క మాన్ని తస్కరించి ఆ (శేమా, (పజ్ఞా తనవే అని జనం 
అనుకోవా లని అహశోరించేవాడు ! గంథబుణదాతే జా (గంథం 
అరువిచ్చి వెనక్కి. రాకపోతే సణుక్కునేవాడు ! (గ్రంథ 
బుణన్థుడు -- (గంథంఅరువు తెచ్చుగుని మరి వెనక్కి. ఇవ్వని 
వాడు : ఎంచేతంకే, గ్రంథం అరువు తేవడమే బుద్ధితక్కువగడా 
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మళ్ళీ అల్లానే తీసి7ాల్లి ఇచ్చెయ్యడం అంతకంు బంద్ధితేక్కు_వ 
అయిపోతుందేమో అనే భయంచొప్పున ! [గంథపోవకుడు ! 
(గంథయాచకుడు ! (గ్రంథ పాఠకుడు | (గ్రంథ లేఖకుడు ! గంథో 
న్నజ్యుడు-|[౫ భాలం#ు వెరె ర్తీిపోయినబాదు! ul ంథోపాసకుండు! 
(గంథలుబ్దుడు - గ్రంథాలుకొన్సి చదవక ఉన్న శ్చునా ఎవరికీ 
తెలియనివ్యనివాడు ! గంథభుక్కు_ - చెదప్పునుగు ; దీన్ని పిలు 
చేసుగుని బుక్కు_భుక్కు_ అనాలి ! గంథఫు బరమా - రామ 
బాణపు పురుగు ! గంథవి చవి. ! (గంథవిధ్యంసి న చదివిన గంథం 
యొక్క (పతీఫుటా చింపి అవతల పాచేనేవాడు ! (గంథారి - 
(గంథం చూస్తూ తగలేనేవాడు ! (గ్రంథచికిత్పకుడు - గంథాన్ని 
కోని శాగచేసేవాడు | (గంథనై. ద్యుడు - (౫ం౦థాలికి రోగం 
రౌచ్చ్వూ వస్తె ఆదరించేనాడు !! ఇలాగా (థం చాలా 
ఆంది. ' 

గొప్ప తెలుగు గంథానికి మూల్యం. ఎంత ! వెనకటి పెద్ద 
(గంథకర. లకి ఏమి విలవ ముః ఉంటుందీ? అంక కోరింది 
యావత్తూ ముట్టజంటుంది. మపహారాజపోవణలో ఉంశు, 
మూూల|గంథానికే విలవ వచ్చేస్తుంది. (గ్రంథ (పతు ఆ 
'లెందుకూూ, కర కీ! అది విలవ గలది అని తేలింతరవాత, 
కావలసినబాడు (గంభానికీ (పతి రానుగుని ఉండేవాడు. 
రాసినబాడికి రాసినన్నా భూ భోజనం పెట్ట సుబ్బర మైన 
ధోవతులచాపు .ఇచ్చేవారని "తెలుస్తుంది. పాఠకుడు చదివితే 
చకాలావంది (శోతలు ఆలకించేవాళ్ళు, తీరిపోయేది. (గంఛాని | 
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సన్న వూ కుమిటి, ర సజ్ఞడై న Cron ప్పుడు , గంథభాగానిక్కి 
పద్యానికీ, పాదానికీ, a) అక్ష రాని i ఏలవగట్టి ఉండే 
వాక్ళనిగదా వింటాం |! అయితే, నెను, ద్భక ఎఖెలా, has 
మారుతూంజేటప్పుడు, సంఘంమోాదే వ వ్యక్తి కి ఆధారపడవలసి 
తీరుతుంది. (గంథ[పతులఅవస రం ఉంబుంది, అచ్చు తప్పదు, 
(కాకితం దొరికి తమా శే!). అయివాన శే, సంఘుతేత(౦, సంఘాభి 
రుచి, సంఘసంఖ్యా తెలియంది [గంధక రృ తేన (గంథంయొక్క.. 
(పతులు తయారు సెయించకూడదు. ఆ వయినాలు తెలునుగో 
కుండా (గ్రంథకర్త (పతులు తయారు చెయించాడా ((పచురణ 
కర్త ఇంగితజ్ఞానం లేకుండా ఉండడుగనక తన పూచిమోద 
ఎన్నడూ అట్లాంటి పనిచెయ్యడు [) భోజనానికి వచ్చేవాళ్లు 
ఎవరో, ఏం తింటారో, ఎంతేముందో "తెలునునోకండా వంట 
తీయారుచెయించిన ట్టవుతుంది. ఇణేర చే శాల్లో (బహానా ఇతర 
రాష్ట్రాల్లో) (గంథంయొక_ విలన గుర్తించు గున్నారు. 
“సర్వస్వామ్య సంక లితం అని అట్లమోద అచ్చేస్తి ఒక్కొక్క 
[గంథక ర్త అవేమిటో కనుక్కోకుండా తనకి కాఫీ ఛారపోసిన 
క. సర న 1 

వాడికి తన్నగంథాన్ని ధారపోన్తై ఏమైనట్టు ! ఆ స్వామ్యూల్లో 
(ప్రతుల ముదణం, భాపాంతరీకరణం, నూశక్షీ (కరణం, 
విపులీకరణం, నాటకీకరణం, తెరమోాదికీ (గామఫోనుకి శేడియోాకి 
ఇయ్యడం, చౌక (పతులము[ద ణం వెయ్యడం, భాగాల్లో నెయ్యడం, 
అన్యరాప్ట్ర దేశ ఖండాల్లో సై (ప్రకారం చెయ్యడం - గురించిన 
హాక్కు_లుఎన్ని ఉన్నా యో (గ్రంథక_ర్తలకికూడా తిన్నగా తెలియ 
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దనిన్నీ , అందువల్ల ఇతర బే శాల్లో స్యుపసిద్ధుడైన ప్ర పత్మిగంథక ర్రకీ 
ఒక వజంటు ఉండి ఈహక్కు-లచ్యారా ఒక్కొక్క _ (గంథంమోాద 
క్ట ర్త పారితోవీక వార్ష కాలు ఎంతెంత గనావఎసిడఉంటా యో 
కట్ట వసూలుచేస్తూంటా డనిన్నీ తెలుస్తుంది. ఆం(ధంలో 
గంధక ర్త రలు తేమలో హెచ్చుతగ్గులు _ కట్టుగోడాలూ, 
కాట్లాటలూ, ఈర్ష ఫ్రా? మానుకుని తేనుకు ఉంటూంచేే 
స్యామ్యాలు గుర్తించుగుని అవి కాపాడుకునేటందుకు 
సంఘాలుగా ఏర్పడి వాటిద్యారా పనులు సాధించునోడం 
ఎప్పుడోగచా ! ఇతర దేశాల్లో (గంథాలు కొనేవాళ్ల సంఖ్య 
చాలా హెచ్చుగనక, చౌకరకపు (గంథాలపశులు లవగాని 
పనిలశ్షులుగాని ఒకేముదణంలో పడడంవల్ల ' (గంథ(పతి. ఒకటికి 
చేతఖర్చు చాలా తక్కువగా (పచురణకర్తకి కిట్టడంవల్ల వి(కేత 
కూడా బాలాచాకగా ేశ బేశాలాకూడా వాటిని అమ్మాగలుగు 
తొడు. ఆంధ్రంలో (పతీనామకుడూ తనకి అవసరం లేకపోయినా 
సరే తనభాషగడా అనే జాలితో తనఅభిరుచినిబట్టి ఎవో కొన్ని 
తెలుగు (గంథాలు కొంటూన్న ప్పుడుగాని తెలుగు (పచురణ 
a ఏరెపిగాపని చెయ్యవు. సందేహాస్పదంగా ఉంచే (గంథాల 
(పచురణగుకించి సాహాసించనక్క_ లేదు పోనీ రూఢిగా sl 
పీయతే(౦' అక్టించిన (గంథాల విషయంలోనేన్యా, . న్యాయమైన 

నియమాలతో నిజాయితీగా _వ్యవహరించగలవేరు. తెచ్చు 
గోవాలనే ఆశయంతో ఇప్పటికంటు ఎక్కువగా (పచురణ సంఘూ 
లున్న ప్పుడుగాని తేమ (గంథ[పచురణాఫరించి నిర్భకుకం 
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నవపాంచి నిశ్చింతగా రచనసె ఉపాసించగల (గంథక రలు 
దొరకరు, భాపూభిమూనం గల (పచురణక ర్త తనకి నచ్చిన 
'గంథక రని వగ ఎన్ను కున్న ప్పుడుతేప్ప, వి ేతే జ; 
వ్యాపారం నుమ నేం (పచురణక రగా మార్చి ఆ(శ్రయించిన 
వాల్ణల్లా (గంథకర్తగా  అడైట్టుగుని వ్యవహరించడానికి ప్‌లు 
ఉన్నన్నాళ్ళు 'దెళజ్ఞూనం పె చేసి సెవెళ్ళదు, విదేశాలలో (ప్రచురణ 
మ2నేవారు అ ఫలానా  ఫలానారకాల్తు  ఫలానాకళ, 
ఫలానాళా(స్ర్రం, లేక సము[దయానం, డశాటనం సాహస 
విహారం పరికోధకనవణ పద్యం నాటకం, రాజకీయం, మన 
స్తృతం -- పవి ఇవ కావాలీ  ఈయోొ శాఖల్లో, ఈయా 
రూపాల్లో, ఈయూ సంప్రదాయాలతో, అని కోరి నచ్చిన 
వాళ్లని ఎన్నుకుంటూ, వాళ్ళకి అనేక సహ్మసవందనాల్లా 
సానుభూతికూడా కలిపియిచ్చి మాడ్చక్క విరివిగా పారితోషికం 
యిస్తూ 9 వాళ్ళతో మె చ ౦ మోద మిక్కిలి అన్యోన్యంగా 
ఉంటా పారంపర్యంగాకు జా ఆమె(తి అల్లానే ఉంచుగుం 
బున్నారని తెలుస్తుంది. జన సేవనిమి చేం స్థనింపబడి పని 
చెస్తూన్న తెలుగుసమాజాలు (పచురణసంఘ శాఖలు పెట్ట 
(గంథక గన్ని పోషించి ఒకవేళ లాభం పొందగలిగి తే 
అలాభం ఏక కవ్యక్తి క యొక్క. లాభానికిమ బ్లెకాక, మళ్ళ జనానిే 
ఉపయోగింపబడుతుంది కదా ! అటువంటి సమాజూలతరపున 
(పచురణసంఘాలు పుట్టడం ఎప్పుడో గదా | 

గంథం అం కసె వాల మే గంథం! (గంథంఅనేది బెత్తం 
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ఫుచ్చుగోకుండా మనికి బోధించే గురువు. మనం [గ్రంథాన్ని 
ఎప్పుడు సమోవించినాసరే చానికి నిద్దరబద్ధకమూ, మరుపూ 
ఉండవు. మనం [గంథాన్ని ఎప్పుడు అడిగినాసనరే, ఇప్పుడు 
కాదు అనడంగాని, వనో సాకుచెప్పి దాకుయ్యడంగాని 
దానికి తెలియదు. మనం తప్పులుచేసినాస కే (గంథం మనల్ని 
మందలించదు. మన అజ్ఞానం ఎంత దట్టమెనాస ౫ (గంథం 
నునల్నీ హాళనచెయ్యదు' అని ఒక మహాోమనాుడు [గ్రంథాన్ని 
(పస్పుతించాడు. (గంథం ఒక ఆతృయొక గా  అతరనరూపం ! 
దాన్ని సదుద్దేశంతో ఒక్క .అన్యహృదయానికి చేర్చగలగడం 
(పచురణ! జనాన్ని ఆకర్షించి జనానికి ఎందుకో అందుకు 
ఉపయాగపడుతూండే (గంథంగాని సజీవ! గంథంకాదు. ఆకర్ష ల 
లేని గంథం జనహృదయానికి ఎక్క_దు. ఉపయోగ పడు 
తూండని (గంథం జనహృదయాాలకి ఎక్కి-నా నిలవదు. జనహద 
యాల్లోకి ఎక్కి నిల్చినప్పుడునవూ[తమే (గ్రంథానికి సారక 
(ప్రచురణ! ఇంతటితో * గంథవి సరఫీతిచేత *” ఆగు 
తున్నాను. సెలవ్‌. 
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